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YOUR SPACE PLANNER
Founded in 1991, Quadrifoglio Group designs and manufactures office furniture, seating, partition wall, lighting and accessories. The company 
works closely with Designers and Planners who care about workplace wellbeing, finding innovative solutions that combine aesthetics and 
design, maintain environmental corporate sustainability, and give comprehensive assistance to the quality of our products.

HEADQUARTERS AND TECHNOLOGY
Our main office, plant and warehouse are based in Northeast Italy within one of the largest furniture industrial clusters in Europe. We aim at 
providing our clients with design-led products in line with the internationally renowned tendency of the Italians toward style and design. The 
company operates from a 35.000 sqm modern and clean manufacturing plant. Thanks to efficient automated machinery and equipment all 
processes from manufacturing through to packaging and warehousing achieve outstanding performance.

QUALITY, ENVIRONMENT, HEALTH AND SAFETY
The company is always looking for quality and respect for the environment in all of its production processes. Today Quadrifoglio Sistemi 
d’Arredo is ISO 9001:2015, ISO 14001:2015, ISO 45001:2018 as well as FSCTM certified and Ecological Panel.

TOTAL CUSTOMER SATISFACTION
Our main goal is to achieve full Customer Satisfaction by providing high quality products with the best service. Quadrifoglio Group aims to help 
and support clients thanks to:
1. pre/after-sales service
2. expertise of in-house architects and designers
3. stock availability
4. sales literature and product images

1. PRE/AFTER-SALES SERVICE
Quadrifoglio Group looks forward to building a long term business relation with clients based on trust and active listening. Our technical and 
customer care offices as well as the sales teams are delighted to assist with providing solutions, product specs, pricing, small visuals.

2. EXPERTISE OF IN-HOUSE ARCHITECTS AND DESIGNERS
We provide 2D/3D product libraries in the format of Autocad files to help clients create their visual. Furthermore we can offer a free license to 
pCon a Cad-based user-friendly space planning program inclusive of our full 3D libraries. Our in-house architects and designers are available 
to help clients with space planning and visuals. 

3. STOCK AVAILABILITY
We are aware that fast delivery is a key factor in today’s market, hence our policy to hold permanent stock of a very large part of the product 
portfolio. Barcode-based technology helps material handling and product tracking. All parcels are accurately packaged using polystyrene, 
bubble wrap, flexible packaging film, cardboard and are labelled to provide detailed information. Products are delivered flat packed (except for 
pedestals) and include a printed user-friendly assembly instruction sheet.

4. SALES LITERATURE AND PRODUCT IMAGES
Quadrifoglio Group provides sales literature both in electronic and printed form, catalogue images, finish samples, specification sheets, 
certifications,… You can download directly from our www.quadrifoglio.com website 
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VOTRE PARTENAIRE 
Depuis 1991 Quadrifoglio Group se consacre à la fabrication et au design de mobiliers, de cloisons de partition et de produits pour l’éclairage 
de bureaux. La qualité de notre production, qui est 100% italienne, assure un produit très qualitatif, ainsi qu’une solution d’aménagement de 
bureau complète capable de améliorer l’efficacité et le bien-être individuel. 

SIEGE ET TECHNOLOGIE
Notre usine et entrepôt sont localisés au nord-est de l’Italie et grâces à nos partenaires nous sommes présents désormais dans tout le monde. 
Avec un site industriel de 35.000 m2, qui est équipé d’outils performants et de spécialisées, Quadrifoglio Group optimise toujours  la fabrication, 
l’emballage et le stockage de ses produits.

QUALITE, ENVIRONNEMENT, SANTE ET SÛRETE
Notre société prête attention aux thèmes de la qualité et de l’environnement durable, pour pouvoir fournir des produits et un service conforme 
aux requêtes de nos clients. Nous nous focalisons sur le système de gestion de la santé et sécurité de nos employés. Pour ça nous sommes 
certifiés ISO 9001:2015, ISO 14001:2015, ISO 45001:2018, FSCTM et le Panneau Ecologique.

SATISFACTION TOTALE
Notre objectif principal est de satisfaire nos clients en ce qui concerne la qualité des produits , ainsi que le service donné. Quadrifoglio Group 
s’engage à soutenir ses partenaires en prenant le temps pour les écouter et en essayant de réaliser tous leur projets à l’aide de:
1. service avant et après-vente
2. consultation avec designers et architectes
3. disponibilité du stock et logistique rapide
4. documentation

1. SERVICE AVANT ET APRES-VENTE
Quadrifoglio Group s’engage à établir une collaboration durable avec ses partenaires, qui se base sur la confiance des uns vers les autres. 
Tous nos investissements sont étudiés pour assurer un service complet et ponctuel, ainsi que efficace et efficient. Pour cette raison, nos 
techniciens, notre service clients et nos commerciaux sont à Votre disposition pour vous tenir au courant sur la production et pour vous 
assurer une assistance adéquate pendant l’élaboration des offres et des commandes.

2. COMPETENCE DES DESIGNERS ET DES ARCHITECTES
Nous mettons à votre disposition les meilleurs instruments graphiques 2D et 3D, pour créer des concepts graphiques des espaces de travail 
réalisables. La collection complète de nos produits peut être téléchargée et intégrée dans les projets réalisés avec PCON. Ce logiciel permet 
de créer des espaces virtuels complexes, des render en 2D et 3D, des vues en perspective/isométriques ou planimétriques, ainsi que de 
voir les détails et les prix de chaque article dessiné. Possibilité d’importer des plans en AUTOCAD avec une large collection d’objets pour 
compléter et rendre réelles vos implantations.

3. DISPONIBILITE EN STOCK ET LOGISTIQUE 
Etant conscients de la nécessité d’être toujours performants pour satisfaire les exigences du marché international, la plupart de nos produits 
est disponible en stock. Tous les colis sont marqués par des étiquettes descriptives avec la référence du client, et sont protégés par 
polystyrène, film thermo-rétractable et carton. La marchandise est livrée démontée et il y toujours d’ efficaces notices de montage dans les 
mêmes emballages. Quadrifoglio Group assure des livraisons rapides et ponctuelles utilisant des transporteurs fiables. De plus, la gestion 
informatisée vous assure l’envoi de lettres de voitures  et à la fois d’avis de livraison de la marchandise.

4. DOCUMENTATION
Quadrifoglio Group donne à ses partenaires des informations techniques concernant ses produits, ainsi que du matériel au support 
commercial, comme par exemple nos catalogues, nos brochures, les certifications de la société et les rendering/implantations pour toutes les 
bibliothèques Autocad. Tout cela peut être téléchargé en cliquant sur www.quadrifoglio.com
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IHR PARTNER LIEFERANT
Seit 1991 widmet Quadrifoglio Group der Herstellung und Entwicklung von Büromöbel, Sitzmöbeln, Trennwandsystemen und Beleuchtung 
100% Made in Italy. Wir entwickeln, planen, produzieren und liefern Arbeitswelten auf die Bedürfnisse der Mitarbeiter inspiriert. Dabei steht für 
uns immer der Nutzer mit seinen Anforderungen im Mittelpunkt.

TECHNOLOGIE
Unsere Werke sitzen sich in der schönen italienischen Mitte der Möbelbranche. 
Firmenanlagen mit europäischen Standards, spezialisiert und ausgerichtet, mit 35.000 m² Fläche. Die Herstellungsanlage und das Lager sind 
bekannt für die Fähigkeiten, die allen Sicherheits-EU-Normen entsprechen. Ausgestattet mit modernen Werkzeugen, optimiert Quadrifoglio die 
Herstellung, das Verpacken und das Lagern der Produkte. 

QUALITÄT, UMWELT, GESUNDHEIT UND SICHERHEIT
Seit jeher, gibt unsere Firma Acht auf Qualität und Umwelt, um entsprechenden Produkte und Dienst für unseren Kunden Erwartungen 
auszustatten. Wir konzentrieren uns besonders auf Gesundheit und Sicherheit am Arbeitsplätzen. Aus diesem Grund haben wir die folgende 
Zertifizierungen: ISO 9001:2015, ISO 14001:2015, ISO 45001:2018, FSCTM und Ökologische Panel.

ZUFRIEDENHEIT RUNDUM 
Unseres oberstes Ziel: ein um 360° zufriedener Kunde, durch an die Qualität der Produkte und das Dienst. Quadrifoglio Group widmet sich, um 
die Kunden zu stützen und ihren Projekten zu realisieren:
1. Kundenservice und After-Sales-Service
2. Kompetenz unserer Architekten und Designers
3. Lagerhaltigkeit und schnelle Lieferzeiten
4. Technischen Datenblätter

1. KUNDERSERVICE UND AFTER-SALES-SERVICE
Quadrifoglio Group ist entschlossen, mit seinen Kunden eine langfristige Partnerschaft aufzubauen, basiert auf Vertrauen und das 
gegenseitige Zuhören. Jede Entscheidung wurde konzipiert, um einen komplette und eindrucksvollen Service zu garantieren. Aus diesem 
Grund sind unseren Technische, Kundendienst und Vertriebsleiter immer erreichbar, um Sie auf die aktuellsten Auftragsabwicklung zu bringen 
bzw. um Ihnen Beratung und Unterstützung bei Kostenvoranschlägen anzubieten.

2. KOMPETENZ UNSERER ARCHITECKTEN UND DESIGNERS
Wir bieten Ihnen die besten von 2D- und 3D-Grafik-Design-Tools, um eine ausgezeichnete Planung der Arbeitsplätze zu realisieren. Wir stellen 
Ihnen Pcon Planer zur Verfügung,  die bekannteste und wichtigste Software für Architekten, Planungsbüro und Designers im Bürobereich, 
um Ihre tägliche Arbeit zu unterstützen und Ihre Büroplanungen zu erleichtern. Damit können Sie noch virtuellen Bilder, Raumperspektiven, 
isometrischen und planimetrischen Ansichten erstellen, mit Preisen und Details zu jeder Kollektion. Dazu können Sie noch, falls nötig, Ihre 
eigenen Artikel in Planung integrieren. 

3. LAGERHALTIGKEIT UND SCHNELLE LIEFERZEITEN
Wir sind bewusst, dass es heute immer wichtiger ist, pünktlich und rechtzeitig zu liefern, um die Anforderungen und Bedürfnisse eines 
internationalen Marktes zu erfüllen. Aus diesem Grund ist die Mehrheit unseres Produktsortimente  bei uns am Lager.
Alle Artikeln sind mit Etiketten versehen und werden durch Styropor, Thermo-Folie bzw. Karton geschützt. Die Ware wird immer mit 
verständlichen Montage-Anleitungen, die in der Verpackung enthalten sind, geliefert. Quadrifoglio Group gewährleistet eine prompte 
Lieferzeit, unterstutzt von professionellen Speditionen. Die Abwicklung der Bestellungen durch ausgereifte Datentechnik garantiert Ihnen eine 
schnelle und zuverlässige Lieferzeit.

4. TECHNISCHEN DATENBLÄTTER
Quadrifoglio Group gibt seinen Kunden und Partners technischen Informationen über die Produkte und kommerziellen Unterlagen wie 
Kataloge, Preiselisten (in Deutsch), Broschüre, Raumplanungen und Zertifizierungen.
Unsere Webseite www.quadrifoglio.com bietet Ihnen alle Informationen, Produktbeschreibungen und Bilder, auch zum Downloaden. Immer für 
Sie da!
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PRACTIKA

Technische Beschreibungen  
Caractéristiques techniques

Specification sheet

25mm easy to clean scratch-resistant anti-reflective melamine faced chipboard finished with 2mm matching impact resistant ABS edges. Panel 
density 670/730 kgs per cubic meter.

P1, P2, P3 and P5 legs and beams in epoxy powder coated steel tube and sheet. 

P4 panel end legs and structural modesty panel made of melamine faced chipboard finished with 2mm matching straight 
ABS impact resistant edge, easy to clean scratch-resistant anti-reflective melamine. Panel end legs are 25mm thick, 
structural modesty panel 18mm.

Finishes

Finishes P1-P2-P3 Finishes P5

Plans de travail aggloméré ép. 25 mm, revêtu sur deux cotés avec papier de mélamine anti-rayures et antireflet; chants droits en ABS ép. 2 mm antichoc 
sur les 4 cotés assortis au plan. Densité panneau: 670/730 kg/m3 

Pieds et poutre P1, P2, P3 et P5 en tube et tôle d’acier verni avec poudre époxy. 

Pieds P4 en aggloméré ép. 25 mm, revêtus sur deux cotés avec papier de mélamine anti-rayures et antireflet. Chants droits 
en ABS ép. 2 mm antichoc sur les côtés visibles assortis au plan.  Voile de fond structurel en aggloméré ép. 18 mm, revêtu 
sur 4 cotés avec papier de mélamine anti-rayures, antireflet et lavable.

Finitions

Finitions P1-P2-P3 Finitions P5

Tischplatte aus 25 mm starkem Holzkonglomerat, beidseitig mit reflexfreiem, kratzfestem und waschbarem Melaminbelegt. 4-seitige Kante aus 
schlagfestem ABS, 2 mm stark. Dichte der Platte: 670/730 kg/m3

Füße und Traversen P1, P2, P3 und P5 aus epoxidpulverbeschichtetem Stahlrohr.

Fuß P4 aus 25 mm starkem Holzkonglomerat, beidseitig mit reflexfreiem, kratzfestem und waschbarem Melaminbelegt. 
Seitliche Kanten aus sichtbarem ABS 2 mm stark. Fester Sichtschutz aus 18 mm starker Holzkonglomeratplatte, beidseitig 
bespannt und an allen 4 Seiten mit reflexfreiem, kratzfestem und waschbarem Melaminumrandet.

Ausführungen

Ausführungen P1-P2-P3 Ausführungen P5
Traverse in silberfarbener Ausführung.
Poutres toujours en finition aluminium.
Beams are always supplied in a silver finish

TOPS / PLATEAUX / SCHREIBTISCHPLATTE

PANEL END LEGS / STRUCTURES EN MELAMINE / MELAMINGESTELLE

METAL FRAMES / STRUCTURE EN MÉTAL / METALGESTELLE

Weiss Grau Buche Eiche hell Beton
Blanc Gris Hêtre Chêne Béton
White Grey Beech Oak Concrete

Nuss Canaletto
Noyer Canaletto
Canaletto Walnut

Weiss Silber Silber
Blanc Aluminium Aluminium
White Silver Silver
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PRACTIKA

Technische Beschreibungen  
Caractéristiques techniques
Specification sheet

Fronts are made of 18mm melamine faced chipboard finished with 1.5mm matching straight ABS impact resistant edge, easy to clean scratch-
resistant anti-reflective melamine. Drawer fronts are made of 12.5mm melamine faced chipboard covered with silver PVC and 8mm silver MDF  
bottom. Metal slides with safety stop mechanism. Central locking with two folding keys. Swivel castors made of black nylon with steel pivot. 
Pedestals with file drawer are supplied with a fifth anti-tilt castor.

CARCASS
Carcass made of melamine faced chipboard, easy to clean scratch-resistant anti-reflective melamine. 25mm top finished with Abs impact resistant 
edges except the rear edge finished in melamine. 18mm sides and bottom, 8mm back panel, 25mm height adjustable shelves in increments of 32mm. 
Sides, bottom, back panel and shelves are supplied with matching melamine edges. Five Abs levelling feet that are adjustable from the inside of the 
unit.

Finishes for fronts and tops

Finishes for carcasses

Finishes for carcasses

Façades en aggloméré ép. 18mm revêtus sur deux cotés avec papier de mélamine anti-rayures et antireflet. Chants droits en ABS ép. 1,5 mm antichoc 
sur les côtés visibles assortis au plan.  Tiroirs en agglomété ép. 12,5 mm, plié en folding, revêtus en PVC couleur alu avec fond en MDF ép. 8 mm verni 
alu. Glissières métalliques avec butée d’arrêt extraction 4/5ème. Serrure centralisée anti-basculement avec clé pliable. Roulettes en nylon et pivot  en 
acier. Classeur avec 5eme roulette et châssis en barre métallique diam. 5mm verni à poudres époxys, dedans le tiroir.

CORPS
Corps en aggloméré ép. 18 mm, revêtu r deux cotés avec papier de mélamine anti-rayures et antireflet. Côtés et dessous ép.18 mm avec chants sur les 
4 côtés en teint. Dos en ép. 8 mm. Etagères en ép. 25 mm avec chants sur les 4 côtés et taquets pour étagères réglables chaque 32 mm. Dessus en ép. 
25 mm avec chant en ABS en ép. 2 mm sur 3 côtés visibles. N. 5 vérins de réglage en hauteur en ABS, à ‘interieur de l’armoire.

Finition dessus et façade

Finition corps

Finition corps

Fronten aus 18 mm starkem Holzkonglomerat, beidseitig mit reflexfreiem, kratzfestem und waschbarem Melaminbelegt. 4-seitige Kanten aus 
schlagfestem ABS, 1,5 mm stark. Schubladen aus 12,5 mm starker Holzkonglomeratplatte, gefaltet, mit silberfarbenem PVC überzogen, mit 8 mm 
starkem MDF-Boden, silber lackiert. Metall-Gleitführungen auf Rollen mit Endanschlag. Schloss mit klappbarem Sicherheitsschlüssel mit gleichzeitigem 
Verschluss und Kippschutz.
Nylon-Lenkrollen und Stahlgelenk.

KORPUS 
Korpus aus 18 mm starkem Holzkonglomerat, beidseitig mit reflexfreiem, kratzfestem und waschbarem Melamin belegt. Seiten und Böden 18 mm stark 
mit Kanten auf 4 Seiten aus passendem Papier. Rückenlehnenstärke 8 mm. Fachböden 25 mm stark mit 4-seitiger Kante aus passendem Papier und 
versenkbaren Fachbodenträgern, die alle 32 mm in der Höhe verstellbar sind. 25 mm starker Deckel mit 3-seitiger Sichtkante aus schlagfestem ABS, 2 
mm stark. 5 Nivellierfüße aus ABS, von der Innenseite des Gehäuses höhenverstellbar .

Ausführung Abdeckplatten 
und Fronten 

Ausführungen Korpusse

Ausführungen Korpusse

MOBILE PEDESTAL / CAISSONS MOBILE / ROLLCONTAINER

STORAGE / ARMOIRES / STAURAUMMÖBEL

Weiss

Weiss

Weiss

Grau

Aluminium

Aluminium

Buche Eiche hell Beton
Blanc

Blanc

Blanc

Gris

Aluminium

Aluminium

Hêtre Chêne Béton
White

White

White

Grey

Silver

Silver

Beech Oak Concrete

Nuss Canaletto
Noyer Canaletto
Canaletto Walnut

ABS standard handle
Poignée ABS standard
Standard ABS Griff

Gris
Grau

Grey
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PRACTIKA

Technische Beschreibungen  
Caractéristiques techniques

Specification sheet

DOORS
• Lockable hinged doors made of 18mm melamine faced chipboard finished with 1.5mm matching Abs impact resistant straight edges, easy to clean 

scratch-resistant anti-reflective melamine. Metal hinges allowing 105° door opening. Lock supplied with two folding keys.
• Lockable frameless glass doors made of 4mm clear glass with polished edges and radious corners. Metal and nylon hinges allowing 90° door 

opening. Lock supplied with two folding keys.
• Lockable framed glass doors made of 4mm clear glass, 60x18mm melamine coated MDF frame. Metal hinges allowing 105° door opening. Lock 

supplied with two folding keys.
• Sliding doors made of 18mm melamine faced chipboard finished with 1.5mm matching Abs impact resistant straight edges, easy to clean scratch-

resistant anti-reflective melamine. Manually 0-3mm height adjustable Pvc rollers. Lock supplied with two folding keys.

SIDE FILERS
Drawer fronts made of 18mm melamine faced chipboard finished with 1.5mm matching Abs impact resistant straight edges, easy to clean scratch-
resistant anti-reflective melamine. Pull-out frame made of 0.8mm epoxy powder coated steel in an aluminium finish. 100% extension steel ball 
bearing runners suitable for 390mm wide A4 suspension files. 

PORTES
• Portes battentes en aggloméré ép. 18 mm avec revêtement en mélamine anti-rayures et antireflet avec chant en ABS antichoc ép. 1,5 mm sur les 4 

côtés. Charnieres en métal avec ouverture sur 105°. Serrure avec clé pliable.
• Portes en verre transparent ép. 4 mm avec coins arrondis et 4 côtés en chant brillant. Charnieres en métal et nylon avec ouverture sur 90°. Serrure 

avec clé pliable.
• Portes en verre transparent ép. 4 mm avec cadre alu section 60x18 mm en MDF et avec revêtement en papier. Charnieres en métal avec ouverture 

sur 105°. Serrure avec clé pliable.
• Portes coulissantes en aggloméré ép. 18 mm avec revêtement en mélamine anti-rayures et antireflet avec chant en ABS antichoc ép. 1,5 mm sur les 4 

côtés. Patins de glissement en plastique réglables en hauteur chaque 3 mm manuellement par une petite roulette interne. Serrure avec clé pliable.

CLASSEUR
Façades en aggloméré ép. 18 mm avec revêtement en mélamine anti-rayures et antireflet avec chant en ABS antichoc ép. 1,5 mm sur les 4 côtés. 
Châssis à extraction en tôle d’acier ép. 0,8 mm verni à poudres époxys en finition alu. Glissières en acier à extraction totale pour dossiers suspendus 
entraxe 39 cm.

PORTES
• Flügeltüren aus 18 mm starkem Holzkonglomerat, beschichtet mit reflexfreiem, kratzfestem und waschbarem Melamin, an allen 4 Seiten mit 

schlagfestem 1,5 mm starkem ABS umrandet. Metallscharniere mit 105° Öffnung. Schloss mit klappbarem Sicherheitsschlüssel.
• Türen aus Klarglas mit abgerundeten Kanten 4 mm stark. Metall- und Nylonscharniere mit 90° Öffnung. Schloss mit klappbarem Sicherheitsschlüssel.
• Türen aus 4 mm starkem Clarglas,  Profilrahmen 60x18 mm aus papierbeschichtetem MDF. Metallscharniere mit 105° Öffnung. Schloss mit 

klappbarem Sicherheitsschlüssel.
• Schiebetüren aus 18 mm starkem Holzkonglomerat, beschichtet mit reflexfreiem, kratzfestem und waschbarem Melamin, an allen 4 Seiten mit 

schlagfestem 1,5 mm starkem ABS umrandet. Höhenanpassung bis 3 mm mittels einer Innenrolle. Schloss mit klappbarem Sicherheitsschlüssel.

HÄNGENREGISTER
Fronten aus 18 mm starkem Holzkonglomerat, beidseitig mit reflexfreiem, kratzfestem und waschbarem Melaminbeschichtet. 4-seitige Kanten aus 
schlagfestem ABS, 1,5 mm stark. Ausziehbarer Rahmen aus 0,8 mm starkem Stahlblech, epoxidpulverbeschichtet in Aluminiumfarbe. Vollauszug-
Stahlführungen für Hängemappen im Abstand von 39 cm.

Finishes

Finishes

Finitions

Finitions

Ausführungen

Ausführungen

Weiss

Weiss

Grau

Grau

Buche

Buche

Eiche hell

Eiche hell

Beton

Beton

Blanc

Blanc

Gris

Gris

Hêtre

Hêtre

Chêne

Chêne

Béton

Béton

White

White

Grey

Grey

Beech

Beech

Oak

Oak

Concrete

Concrete

Nuss Canaletto

Nuss Canaletto

Klarglas
Noyer Canaletto

Noyer Canaletto

Verre transparent
Canaletto Walnut

Canaletto Walnut

Clear glass
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PRACTIKA

 Technische Beschreibungen
Caractéristiques techniques
Specification sheet

224x39mm cantilever leg frame made 
of folded 1mm steel sheet, 110x21mm 
1.3mm back cover.

0-6mm adjustable levelling feet made 
of polyethylene, 40mm diameter.

Pied métal avec montant vertical en 
tôle d’acier ép. 1 mm, à section 110x21 
mm et enjoliveur ép. 1,3 mm à section 
224x39 mm.

Vérins de réglage en polyuréthane, 
diam. 40 mm, réglage de 0 à 6 mm.

Metallfuß , Querschnitt 110x21 mm, 
und 1,3 mm starker Abdeckung, 
Querschnitt 224x39 mm.

Nivellierfüße aus Polyethylen, Durchm. 
25 mm, Auslenkung 0-6 mm.

L-shaped metal brackets for modesty panel

PVC cable tray (optional extra)

1.3mm steel removable leg back cover providing 
vertical cable management

Desk beam made of 60x30mm 1mm steel tube 

18mm Mfc modesty panel (optional extra)

Fronthalterungen aus Metall

PVC-Kabelkanal (optional)

Fester Träger im Stahlrohrprofil 60x30 sp. 1 mm

Melaminfront 18 mm stark (optional)

Support métallique pour fixation du voile de fond

Goulotte passe-câbles en PVC (en option)

Poutre fixe, en tube d’acier, section 60x30 ép. 1 mm

Voile de fond en mélamine ép. 18 mm (en option)

Abnehmbares Gehäuse für einfachen Kabeldurchgang, 
aus 1,3 mm starkem gefaltetem Stahlblech

Enjoliveur amovible pour aider les operations de 
passagge de câbles, en tôle  d’acier pliée ép. 1,3 mm

P1 BEAM DESK / BUREAU P1 AVEC POUTRE/ SCHREIBTISCH P1 MIT TRAVERSE

Polyethylene adjustable levelling feet

Nivellierfüße aus PE
Vérins de réglage en PE

Basket

Basket

Grille

Grille

Kabelkorb

Kabelkorb

Outer modesty panel

Inner modesty panel

Voile de fond extérieur
Knieblende aussen

Voile de fond intérieur
Knieblende innen

N.B. Dans les bureaux P.800 avec grille, il faut utiliser les tops access sans la boite inférieure (les deux accessoires ensembles ne sont pas compatibles).
Bei Tischen T. 800 mit Gitter müssen die oberen Klappen ohne Kabelwanne verwendet werden (die beiden Komponenten würden stören).

Please note: on 800mm deep desks with cable basket, the cable flaps have to be fitted without their cable box which would interfere with the basket.

HOW TO POSITION CABLE MANAGEMENT AND MODESTY PANEL / SCHEMA DE POSITIONNEMENT VDF ET ACCESSOIRES DE CABLAGE / 
POSITIONIERUNGSSCHEMA FÜR KNIEBLENDE UND VERKABELUNGSELEMENTEN
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PRACTIKA

Technische Beschreibungen  
Caractéristiques techniques

Specification sheet

Cantilever legs, desktop supported on 2.5mm steel 
upper plates welded to the legs

18mm Mfc structural modesty panel

1.3mm steel removable leg back cover providing 
vertical cable management

3mm molded steel foot 

Metallfuß mit Oberplatte aus gebogenem, 2,5 mm starkem 
Stahlblech, geschweißt, zum Tragen des Oberteils

Stahlfuss aus Blech 3 mm stark

Pied métallique avec plaque supérieure en tôle d’acier 
pliée en ép. 2,5 mm soudée pour appui du plateau

Pied en tôle d’acier imprimée ép. 3 mm

Sichtschutzblende aus Melamin 18mm stark

Abnehmbares Gehäuse für einfachen 
Kabeldurchgang, aus 1,3 mm starkem gefaltetem 
Stahlblech

Voile de fond en mélamine ép. 18 mm 

Enjoliveur amovible pour aider les operations de 
passagge de câbles, en tôle  d’acier pliée ép. 1,3 mm

P1 DESK WITH STRUCTURAL MODESTY PANEL / BUREAU P1 AVEC VOILE STRUCTURELLE/ SCHREIBTISCH P1 MIT 
FESTEM SICHTSCHUTZ

Polyethylene adjustable levelling feet

Nivellierfüße aus PE
Vérins de réglage en PE

Structural modesty panel
Voile de fond structurel
Sichtschutz 

Basket

Basket

Grille

Grille

Kabelkorb

Kabelkorb

N.B. Dans les bureaux P.800 avec grille, il faut utiliser les tops access sans la boite inférieure (les deux accessoires ensembles ne sont pas compatibles).
Bei Tischen T. 800 mit Gitter müssen die oberen Klappen ohne Kabelwanne verwendet werden (die beiden Komponenten würden stören).

Please note: on 800mm deep desks with cable basket, the cable flaps have to be fitted without their cable box which would interfere with the basket.

HOW TO POSITION CABLE MANAGEMENT AND MODESTY PANEL / SCHEMA DE POSITIONNEMENT VDF ET ACCESSOIRES DE CABLAGE / 
POSITIONIERUNGSSCHEMA FÜR KNIEBLENDE UND VERKABELUNGSELEMENTEN
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PRACTIKA

Technische Beschreibungen  
Caractéristiques techniques
Specification sheet

P2 BEAM DESK / BUREAU P2 / SCHREIBTISCH P2

Loop metal leg with upper crossbar 
made of 60x35mm 1.5mm steel tube

Metallfuß mit oberer Traverse aus 
Stahlrohrprofil 60x35 1,5 mm stark

Pied métallique avec plaque supérieure en 
tôle d’acier section 60x35 en ép. 1,5 mm

Polyethylene adjustable levelling feet

Nivellierfüße aus PE
Vérins de réglage en PE

Loop legs made of 40x40mm 1.5mm 
steel tube linked by a 60x35mm 1.5 
mm steel beam.

0-12mm adjustable levelling feet made 
of polyethylene, 40mm diameter.

Pied métallique en tube d’acier 40x40 
ép. 1,5mm avec plaque supérieure en 
tôle d’acier section 60x35 en ép. 1,5 mm.

Vérins de réglage en polyuréthane, 
diam. 40 mm, réglage de 0 à 12 mm.

Metallkufengestell aus Stahlrohr 40x40 
1,5 mm stark mit oberer Traverse aus 
Stahlrohr 60x35 1,5 mm stark.

Kappen mit Stellfüßen aus 
Polypropylen, Durchm. 40 mm, 
Auslenkung 0-12 mm.

18mm Mfc modesty panel (optional extra)

Melaminfront 18 mm stark (optional)
Voile de fond en mélamine ép. 18 mm (en option)

L-shaped metal brackets for modesty panel

PVC cable tray (optional extra)

Desk beam made of 60x30mm 1mm steel tube 1

Fronthalterungen aus Metall

PVC-Kabelkanal (optional)

Fester Träger im Stahlrohrprofil 60x30 sp. 1 mm

Support métallique pour fixation du voile de fond

Goulotte passe-câbles en PVC (en option)

Poutre fixe, en tube d’acier, section 60x30 ép. 1 mm

Basket

Basket

Grille

Grille

Kabelkorb

Kabelkorb

Outer modesty panel

Inner modesty panel

Voile de fond extérieur
Knieblende aussen

Voile de fond intérieur
Knieblende innen

N.B. Dans les bureaux P.800 avec grille, il faut utiliser les tops access sans la boite inférieure (les deux accessoires ensembles ne sont pas compatibles).
Bei Tischen T. 800 mit Gitter müssen die oberen Klappen ohne Kabelwanne verwendet werden (die beiden Komponenten würden stören).

Please note: on 800mm deep desks with cable basket, the cable flaps have to be fitted without their cable box which would interfere with the basket.

HOW TO POSITION CABLE MANAGEMENT AND MODESTY PANEL / SCHEMA DE POSITIONNEMENT VDF ET ACCESSOIRES DE CABLAGE / 
POSITIONIERUNGSSCHEMA FÜR KNIEBLENDE UND VERKABELUNGSELEMENTEN
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PRACTIKA

 Technische Beschreibungen
Caractéristiques techniques

Specification sheet

P3 BEAM DESK / BUREAU P3 / SCHREIBTISCH P3

Goalpost metal leg with upper crossbar 
made of 60x35mm 1.5mm steel tube

Metallfuß mit oberer Traverse aus 
Stahlrohrprofil 60x35 1,5 mm stark

Pied métallique avec plaque supérieure en 
tôle d’acier section 60x35 en ép. 1,5 mm 

Polyethylene adjustable levelling feet

Nivellierfüße aus PE
Vérins de réglage en PE

Goalpost legs made of 40x40mm 
1.5mm steel tube linked by a 
60x35mm 1.5 mm steel beam

(OPTIONAL EXTRA) Height settable 
telescopic legs from 679mm to 
759mm with increments of 20mm in 
five positions.

0-12mm adjustable levelling feet made 
of polyethylene, 40mm diameter.

Pied métallique en tube d’acier 40x40 
ép. 1,5mm avec plaque supérieure en 
tôle d’acier section 60x35 en ép. 1,5 
mm .

(OPTIONEL) Pied réglable en hauteur 
par vis. Hauteur minimum bureau 650 
mm, hauteur max de 850 mm au pas 
de 20 mm.

Vérins de réglage en polyuréthane, 
diam. 40 mm, réglage de 0 à 12 mm.

U-förmiger Metallfuß mit oberer 
Traverse aus Stahlrohrprofil 60x35 1,5 
mm stark.

(optional) Höhenverstellbarer Fuß mit 
Schrauben. Tischhöhe 650 - 850 mm, 
Stufe 20 mm.

Kappen mit Stellfüßen aus 
Polypropylen, Durchm. 40 mm, 
Auslenkung 0-12 mm.

18mm Mfc modesty panel (optional extra)

Melaminfront 18 mm stark (optional)
Voile de fond en mélamine ép. 18 mm (en option)

L-shaped metal brackets for modesty panel

PVC cable tray (optional extra)

Desk beam made of 60x30mm 1mm steel tube

Fronthalterungen aus Metall

PVC-Kabelkanal (optional)

Fester Träger im Stahlrohrprofil 60x30 sp. 1 mm

Support métallique pour fixation du voile de fond

Goulotte passe-câbles en PVC (en option)

Poutre fixe, en tube d’acier, section 60x30 ép. 1 mm

Basket

Basket

Grille

Grille

Kabelkorb

Kabelkorb

Outer modesty panel

Inner modesty panel

Voile de fond extérieur
Knieblende aussen

Voile de fond intérieur
Knieblende innen

N.B. Dans les bureaux P.800 avec grille, il faut utiliser les tops access sans la boite inférieure (les deux accessoires ensembles ne sont pas compatibles).
Bei Tischen T. 800 mit Gitter müssen die oberen Klappen ohne Kabelwanne verwendet werden (die beiden Komponenten würden stören).

Please note: on 800mm deep desks with cable basket, the cable flaps have to be fitted without their cable box which would interfere with the basket.

HOW TO POSITION CABLE MANAGEMENT AND MODESTY PANEL / SCHEMA DE POSITIONNEMENT VDF ET ACCESSOIRES DE CABLAGE / 
POSITIONIERUNGSSCHEMA FÜR KNIEBLENDE UND VERKABELUNGSELEMENTEN
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 Technische Beschreibungen
Caractéristiques techniques
Specification sheet

P4 PANEL END DESK / BUREAU P4 / SCHREIBTISCH P4

Polyethylene adjustable levelling feet

25mm high ABS spacer

18mm Mfc structural modesty panel

Panel end legs made of 25mm MFC

Nivellierfüße aus PE

Distanzstück 25mm aus ABS

Sichtschutzblende aus Melamin 18mm stark

Fuß aus Melamin, 25 mm stark

Vérins de réglage en PE

Entretoise en ABS h. 25 mm

Voile de fond structurel en mélamine ép. 18 mm

Pied panneau en mélamine ép. 25mm

0-12mm adjustable levelling feet made 
of polyethylene, 25mm diameter.
Vérins de réglage en polyuréthane, 
diam. 25 mm, réglage de 0 à 12 mm.
Nivellierfüße aus Polyethylen, 
Durchmesser 25 mm, Auslenkung 
0-12 mm.

Structural modesty panel
Voile de fond structurel
Sichtschutz 

Basket

Basket

Grille

Grille

Kabelkorb

Kabelkorb

N.B. Dans les bureaux P.800 avec grille, il faut utiliser les tops access sans la boite inférieure (les deux accessoires ensembles ne sont pas compatibles).
Bei Tischen T. 800 mit Gitter müssen die oberen Klappen ohne Kabelwanne verwendet werden (die beiden Komponenten würden stören).

Please note: on 800mm deep desks with cable basket, the cable flaps have to be fitted without their cable box which would interfere with the basket.

HOW TO POSITION CABLE MANAGEMENT AND MODESTY PANEL / SCHEMA DE POSITIONNEMENT VDF ET ACCESSOIRES DE CABLAGE / 
POSITIONIERUNGSSCHEMA FÜR KNIEBLENDE UND VERKABELUNGSELEMENTEN
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PRACTIKA

Technische Beschreibungen  
Caractéristiques techniques

Specification sheet

P5 BEAM DESK / BUREAU P5 / SCHREIBTISCH P5

Polyethylene adjustable levelling feet

Nivellierfüße aus PE
Vérins de réglage en PE

Cantilever leg made of a 40x40mm 
1.5mm steel structural profile and a 
1mm 150x19.5mm bent steel sheet 
metal

(OPTIONAL EXTRA) Height settable 
telescopic legs from 655mm to 
815mm with increments of 20mm in 
five positions.

0-6mm adjustable levelling feet made 
of polyethylene, 35mm diameter.

Pied métallique avec plaque supérieure 
en tôle d’acier section 40x40 en ép. 1,5 
mm et en tôle pliée ép. 1 mm, section 
150x19,5 mm

(OPTIONEL) Pied réglable en hauteur 
par vis. Hauteur minimum bureau 65,5 
cm, hauteur max de 81,5 cm au pas 
de 2 cm.

Vérins de réglage en polyuréthane, 
diam. 35 mm, réglage de 0 à 6 mm.

Metallfuß  aus Stahlrohrprofil 40x40 1,5 
mm stark und aus gebogenem Blech 1 
mm stark, Querschnitt 150x19,5 mm.

(optional) Höhenverstellbarer Fuß mit 
Schrauben. Tischhöhe 65,5  - 81,5 cm, 
Stufe 2 cm.

Nivellierfüße aus Polyethylen, Durchm. 
35 mm, Auslenkung 0-6 mm.

18mm Mfc modesty panel (optional extra)

50x152mm 0.6mm folded steel cover that can be 
easily removed to route cables down to floor level

Cantilever legs, desktop supported on 3mm folded steel upper plates welded to the legs

35x70mm cable ports

Melaminfront 18 mm stark (optional)

Abnehmbares Gehäuse für einfachen Kabeldurchgang, 
aus 0,6 mm starkem gefaltetem Stahlblech

Metallfuß mit Oberplatte aus gebogenem, 3 mm starkem Stahlblech, geschweißt, zum Tragen des 
Oberteils

Kabeldurchlässe 35x70 mm

Voile de fond en mélamine ép. 18 mm (en option)

Enjoliveur amovible pour aider les operations de passagge 
de câbles, en tôle d’acier pliée section 50x152 ép. 0,6 mm

Pied métallique avec plaque supérieure en tôle d’acier pliée en ép.3 mm soudée pour appui du plateau

Trou passe-câbles 35x70
L-shaped metal brackets for modesty panel

Foot made of 80x25mm 1.5mm steel tube

PVC cable tray (optional extra)

Desk beam made of 60x30mm 1.5mm steel tube 

Fronthalterungen aus Metall

Stahlrohr-Fußt 80x25 sp. 1,5 mm

PVC-Kabelkanal (optional)

Fester Träger im Stahlrohrprofil 60x30 sp. 1,5 mm

Support métallique pour fixation du voile de fond

Pied en tube d’acier section 80x25 ép.1,5 mm

Goulotte passe-câbles en PVC (en option)

Poutre fixe, en tube d’acier, section 60x30 ép. 1,5 mm

Basket

Basket

Grille

Grille

Kabelkorb

Kabelkorb

Outer modesty panel

Inner modesty panel

Voile de fond extérieur
Knieblende aussen

Voile de fond intérieur
Knieblende innen

N.B. Dans les bureaux P.800 avec grille, il faut utiliser les tops access sans la boite inférieure (les deux accessoires ensembles ne sont pas compatibles).
Bei Tischen T. 800 mit Gitter müssen die oberen Klappen ohne Kabelwanne verwendet werden (die beiden Komponenten würden stören).

Please note: on 800mm deep desks with cable basket, the cable flaps have to be fitted without their cable box which would interfere with the basket.

HOW TO POSITION CABLE MANAGEMENT AND MODESTY PANEL / SCHEMA DE POSITIONNEMENT VDF ET ACCESSOIRES DE CABLAGE / 
POSITIONIERUNGSSCHEMA FÜR KNIEBLENDE UND VERKABELUNGSELEMENTEN
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PRACTIKA

Technische Beschreibungen  
Caractéristiques techniques
Specification sheet

P2 BENCH DESK / BENCH P2 / BENCH P2

Polyethylene adjustable levelling feet

Nivellierfüße aus PE
Vérins de réglage en PE

Desk beam made of 60x30mm 1mm steel tube 

300mm recessed shared middle loop leg

Loop metal leg with upper crossbar made of 60x35mm 1.5mm steel tube

Fester Träger im Stahlrohrprofil 60x30 sp. 1 mm

Kufenzwischenfuß aus Metall, 30 cm zurückgesetzt

Ring-Abschlußfuß mit oberer Traverse aus Stahlrohrprofil 60x35 1,5 mm stark

Poutre fixe, en tube d’acier, section 60x30 ép. 1 mm

Pied metal intermediaire en retrait de 30 cm

Pied terminal avec traverse supérieure en tôle d’acier section 60x35 ép. 1,5 mm

HOW TO POSITION CABLE MANAGEMENT AND MODESTY PANEL / SCHEMA DE POSITIONNEMENT VDF ET ACCESSOIRES DE CABLAGE / 
POSITIONIERUNGSSCHEMA FÜR KNIEBLENDE UND VERKABELUNGSELEMENTEN
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PRACTIKA

P3 BENCH DESK / BENCH P3 / BENCH P3

Polyethylene adjustable levelling feet

Nivellierfüße aus PE
Vérins de réglage en PE

300mm recessed shared middle goalpost leg

Goalpost metal leg with upper crossbar made of 60x35mm 1.5mm steel tube

Desk beam made of 60x30mm 1mm steel tube 

Kufenzwischenfuß aus Metall, 30 cm zurückgesetzt

Abschluß-U-förmiger Metallfuß mit oberer Traverse aus Stahlrohrprofil 60x35 1,5 mm stark

Fester Träger im Stahlrohrprofil 60x30 sp. 1 mm

Pied metal intermediaire en retrait de 30 cm

Pied terminal avec traverse supérieure en tôle d’acier section 60x35 ép. 1,5 mm

Poutre fixe, en tube d’acier, section 60x30 ép. 1 mm

Technische Beschreibungen  
Caractéristiques techniques

Specification sheet

HOW TO POSITION CABLE MANAGEMENT AND MODESTY PANEL / SCHEMA DE POSITIONNEMENT VDF ET ACCESSOIRES DE CABLAGE / 
POSITIONIERUNGSSCHEMA FÜR KNIEBLENDE UND VERKABELUNGSELEMENTEN
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Schreibtische P1
Bureaux P1

P1 desks
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W D H CODE
PTS

OPTIONS (PTS) CBM KGS PARCELS
L P H REF. OPTIONS (PTS) MC KG COLIS
B T H ART. NR. VARIANTEN (PTS) M³ KG KOLLI

Beam desk
Bureau simple sur poutre
Schreibtisch mit Träger

120 80 73 ECSMT120 320 0,129 33,0 3
140 80 73 ECSMT140 336 0,137 36,0 3
160 80 73 ECSMT160 352 0,145 40,0 3
180 80 73 ECSMT180 368 0,153 43,0 3

Desk with structural modesty panel 
Bureau simple avec voile de fond
Schreibtisch mit Knieblende

120 80 73 ECSMG120 334 0,136 35,0 3
140 80 73 ECSMG140 347 0,144 39,0 3
160 80 73 ECSMG160 361 0,152 43,0 3
180 80 73 ECSMG180 376 0,160 47,0 3

RH crescent beam desk - includes a square tubular support leg
Bureau compact à droite sur poutre
Kompakter Schreibtisch rechts mit Träger

160 120 73 ECSMT16D 511 0,235 48,0 4

LH crescent beam desk - includes a square tubular support leg
Bureau compact à gauche sur poutre
Kompakter Schreibtisch links mit Traverse

160 120 73 ECSMT16S 511 0,235 48,0 4

RH crescent desk - with top extension supported on 3-drawer pedestal
Bureau compact à droite sur poutre et caisson 3 tiroirs
Kompakter schreibtisch rechts mit Traverse und Standcontainer 3 Schubladen

160 165 73 ECSMT17D 877 0,418 76,0 5

LH crescent desk - with top extension supported on 3-drawer pedestal
Bureau compact à gauche sur poutre et caisson 3 tiroirs
Kompakter Schreibtisch links mit Traverse und Standcontainer 3 Schubl.

160 165 73 ECSMT17S 877 0,418 76,0 5
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Schreibtische P1
Bureaux P1
P1 desks
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W D H CODE
PTS

OPTIONS (PTS) CBM KGS PARCELS
L P H REF. OPTIONS (PTS) MC KG COLIS
B T H ART. NR. VARIANTEN (PTS) M³ KG KOLLI

RH crescent desk - with structural melamine modesty panel - includes a square tubular support leg
Bureau compact à droite avec voile de fond
Kompakter Schreibtisch rechts mit Knieblende

160 120 73 ECSMG16D 522 0,272 51,0 4

LH crescent desk - with structural melamine modesty panel - includes a square tubular support leg
Bureau compact à gauche avec voile de fond
Kompakter Schreibtisch links mit Knieblende

160 120 73 ECSMG16S 522 0,272 51,0 4

RH crescent desk - with structural melamine modesty panel and top extension supported on 3-drawer pedestal
Bureau compact à droite avec voile de fond et caisson 3 tiroirs 
Kompakter Schreibtisch rechts mit Knieblende und Standcontainer 3 Schubladen

160 165 73 ECSMG17D 888 0,455 79,0 5

LH crescent desk - with structural melamine modesty panel and top extension supported on 3-drawer pedestal
Bureau compact à gauche avec voile de fond et caisson 3 tiroirs
Kompakter Schreibtisch links mit Knieblende und Standcontainer 3Schubl.

160 165 73 ECSMG17S 888 0,455 79,0 5
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Schreibtische P2
Bureaux P2

P2 desks
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W D H CODE
PTS

OPTIONS (PTS) CBM KGS PARCELS
L P H REF. OPTIONS (PTS) MC KG COLIS
B T H ART. NR. VARIANTEN (PTS) M³ KG KOLLI

Beam desk
Bureau simple sur poutre
Schreibtisch mit Träger

120 80 75,5 ECSAT120 339 0,118 31,0 3
140 80 75,5 ECSAT140 353 0,124 35,0 3
160 80 75,5 ECSAT160 369 0,131 38,0 3
180 80 75,5 ECSAT180 384 0,137 41,0 3

RH crescent desk - includes a square tubular support leg
Bureau compact à droite
Kompakter Schreibtisch rechts

160 120 75,5 ECSAT16D 508 0,244 43,0 4

LH crescent desk - includes a square tubular support leg
Bureau compact à gauche
Kompakter Schreibtisch links

160 120 75,5 ECSAT16S 508 0,244 43,0 4

RH crescent desk with top extension supported on 3-drawer static pedestal
Bureau compact à droite avec caisson 3 tiroirs
Kompakter Schreibtisch rechts mit Standcontainer 3 Schubladen

160 165 75,5 ECSAT17D 851 0,427 71,0 4

LH crescent desk with top extension supported on 3-drawer static pedestal
Bureau compact à gauche avec caisson 3 tiroirs
Kompakter Schreibtisch links mit Standcontainer 3 Schubladen

160 165 75,5 ECSAT17S 851 0,427 71,0 4
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Schreibtische P3
Bureaux P3
P3 desks
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W D H CODE
PTS

OPTIONS (PTS) CBM KGS PARCELS
L P H REF. OPTIONS (PTS) MC KG COLIS
B T H ART. NR. VARIANTEN (PTS) M³ KG KOLLI

Rectangular desk
Bureau simple
Schreibtisch

120 80 75,5 ECSPT120 321 0,097 29,0 3
140 80 75,5 ECSPT140 335 0,103 33,0 3
160 80 75,5 ECSPT160 352 0,110 36,0 3
180 80 75,5 ECSPT180 366 0,116 39,0 3

Height settable desk
Bureau simple avec pied réglable
Schreibtisch mit Füße höhenverstellbaren

120 80 75,5 ERSPT120 399 0,097 30,0 3
140 80 75,5 ERSPT140 413 0,103 34,0 3
160 80 75,5 ERSPT160 428 0,110 37,0 3
180 80 75,5 ERSPT180 443 0,116 40,0 3

RH crescent desk - includes a square tubular support leg
Bureau compact à droite
Kompakter Schreibtisch rechts

160 120 75,5 ECSPT16D 495 0,223 41,0 4

LH crescent desk - includes a square tubular support leg
Bureau compact à gauche
Kompakter Schreibtisch links

160 120 75,5 ECSPT16S 495 0,223 41,0 4

RH crescent height settable desk - includes a square tubular support leg
Bureau compact à droite avec pied réglable
Kompakter Schreibtisch rechts höhenverstellbar

160 120 75,5 ERSPT16D 589 0,223 42,0 4

LH crescent height settable desk - includes a square tubular support leg
Bureau compact à gauche avec pied réglable
Kompakter Schreibtisch links höhenverstellbar

160 120 75,5 ERSPT16S 589 0,223 42,0 4



PRACTIKA

Schreibtische P3
Bureaux P3

P3 desks
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W D H CODE
PTS

OPTIONS (PTS) CBM KGS PARCELS
L P H REF. OPTIONS (PTS) MC KG COLIS
B T H ART. NR. VARIANTEN (PTS) M³ KG KOLLI

RH crescent desk with top extension supported on 3-drawer static pedestal
Bureau compact à droite avec caisson 3 tiroirs
Kompakter Schreibtisch rechts mit Standcontainer 3 Schubladen

160 165 75,5 ECSPT17D 840 0,406 69,0 5

LH crescent desk with top extension supported on 3-drawer static pedestal
Bureau compact à gauche avec caisson 3 tiroirs
Kompakter Schreibtisch links mit Standcontainer 3 Schubladen

160 165 75,5 ECSPT17S 840 0,406 69,0 5



PRACTIKA

Schreibtische P4
Bureaux P4
P4 desks
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W D H CODE
PTS

OPTIONS (PTS) CBM KGS PARCELS
L P H REF. OPTIONS (PTS) MC KG COLIS
B T H ART. NR. VARIANTEN (PTS) M³ KG KOLLI

Desk with structural modesty panel 
Bureau simple avec voile de fond
Schreibtisch mit Knieblende

120 80 75,5 ECSLP120 258 0,100 43,0 3
140 80 75,5 ECSLP140 269 0,110 47,0 3
160 80 75,5 ECSLP160 284 0,120 51,0 3
180 80 75,5 ECSLP180 299 0,130 55,0 3

RH crescent desk - with structural melamine modesty panel - includes a square tubular support leg
Bureau compact à droite avec voile de fond
Kompakter Schreibtisch rechts mit Knieblende

160 120 75,5 ECSLP16D 409 0,227 60,0 4

LH crescent desk - with structural melamine modesty panel - includes a square tubular support leg
Bureau compact à gauche avec voile de fond
Kompakter Schreibtisch links mit Knieblende

160 120 75,5 ECSLP16S 409 0,227 60,0 4

RH crescent desk with top extension supported on 3-drawer static pedestal
Bureau compact à droite avec caisson 3 tiroirs
Kompakter Schreibtisch rechts mit Standcontainer 3 Schubladen

160 165 75,5 ECSLP17D 717 0,410 88,0 5

LH crescent desk with top extension supported on 3-drawer static pedestal
Bureau compact à gauche avec caisson 3 tiroirs
Kompakter Schreibtisch links mit Standcontainer 3 Schubladen

160 165 75,5 ECSLP17S 717 0,410 88,0 5



PRACTIKA

Schreibtische P5
Bureaux P5

P5 desks
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W D H CODE
PTS

OPTIONS (PTS) CBM KGS PARCELS
L P H REF. OPTIONS (PTS) MC KG COLIS
B T H ART. NR. VARIANTEN (PTS) M³ KG KOLLI

Rectangular desk
Bureau simple
Schreibtisch

120 80 73 ECSET120 279 0,129 33,0 3
140 80 73 ECSET140 292 0,137 36,2 3
160 80 73 ECSET160 306 0,145 39,5 3
180 80 73 ECSET180 320 0,153 42,8 3

Height settable desk
Bureau simple avec pied réglable
Schreibtisch mit Füße höhenverstellbaren

120 80 73 ERSET120 386 0,129 34,0 3
140 80 73 ERSET140 398 0,137 37,0 3
160 80 73 ERSET160 411 0,145 40,5 3
180 80 73 ERSET180 423 0,153 44,0 3

RH crescent beam desk - includes a square tubular support leg
Bureau compact à droite sur poutre
Kompakter Schreibtisch rechts mit Träger

160 120 73 ECSET16D 443 0,235 48,0 4

LH crescent beam desk - includes a square tubular support leg
Bureau compact à gauche sur poutre
Kompakter Schreibtisch links mit Traverse

160 120 73 ECSET16S 443 0,235 48,0 4

RH crescent height settable desk - includes a square tubular support leg
Bureau compact à droite avec pied réglable
Kompakter Schreibtisch rechts höhenverstellbar

160 120 73 ERSET16D 547 0,235 49,0 4

LH crescent height settable desk - includes a square tubular support leg
Bureau compact à gauche avec pied réglable
Kompakter Schreibtisch links höhenverstellbar

160 120 73 ERSET16S 547 0,235 49,0 4



PRACTIKA

Schreibtische P5
Bureaux P5
P5 desks
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W D H CODE
PTS

OPTIONS (PTS) CBM KGS PARCELS
L P H REF. OPTIONS (PTS) MC KG COLIS
B T H ART. NR. VARIANTEN (PTS) M³ KG KOLLI

RH crescent desk with top extension supported on 3-drawer static pedestal
Bureau compact à droite avec caisson 3 tiroirs
Kompakter Schreibtisch rechts mit Standcontainer 3 Schubladen

160 165 73 ECSET17D 762 0,454 76,0 5

LH crescent desk with top extension supported on 3-drawer static pedestal
Bureau compact à gauche avec caisson 3 tiroirs
Kompakter Schreibtisch links mit Standcontainer 3 Schubladen

160 165 73 ECSET17S 762 0,454 76,0 5



PRACTIKA

Bench P2 und P3
Bench P2 et P3

P2 and P3 bench desks
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W D H CODE
PTS

OPTIONS (PTS) CBM KGS PARCELS
L P H REF. OPTIONS (PTS) MC KG COLIS
B T H ART. NR. VARIANTEN (PTS) M³ KG KOLLI

2-person bench - starter
Bench 
Bench mit 2 Tischplatten

120 160 75,5 ECBEA12 773 0,218 54,5 6
140 160 75,5 ECBEA14 800 0,232 61,0 6
160 160 75,5 ECBEA16 831 0,248 66,5 6
180 160 75,5 ECBEA18 858 0,262 73,0 6

2-person bench - add-on
Bench "Add-on"
Folgemodul für Bench mit 2 Tischplatten und Zwischenfuß

120 160 75,5 ECBIA12 575 0,188 46,5 5
140 160 75,5 ECBIA14 602 0,202 53,0 5
160 160 75,5 ECBIA16 633 0,218 59,0 5
180 160 75,5 ECBIA18 660 0,232 65,5 5

2-person bench - starter
Bench 
Bench mit 2 Tischplatten

120 160 75,5 ECBEC12 659 0,218 51,5 6
140 160 75,5 ECBEC14 685 0,232 58,0 6
160 160 75,5 ECBEC16 721 0,248 63,5 6
180 160 75,5 ECBEC18 750 0,262 70,0 6

2-person bench - add-on
Bench "Add-on"
Folgemodul für Bench mit 2 Tischplatten und Zwischenfuß

120 160 75,5 ECBIC12 514 0,188 46,5 5
140 160 75,5 ECBIC14 547 0,202 53,0 5
160 160 75,5 ECBIC16 582 0,218 59,0 5
180 160 75,5 ECBIC18 615 0,232 65,5 5

2-person height settable bench - starter
Bench avec pied réglable
Bench mit 2 Tischplatten mit höhenverstellbaren Füße

120 160 75,5 ERBEC12 825 0,218 51,5 6
140 160 75,5 ERBEC14 853 0,232 58,0 6
160 160 75,5 ERBEC16 885 0,248 63,5 6
180 160 75,5 ERBEC18 915 0,262 70,0 6

2-person height settable bench - add-on
Bench "add-on" avec pied réglable
Folgemodul für Bench mit 2 Tischplatten und Zwischenfuß höhenverstellbar

120 160 75,5 ERBIC12 605 0,188 46,5 5
140 160 75,5 ERBIC14 634 0,202 53,0 5
160 160 75,5 ERBIC16 667 0,218 59,0 5
180 160 75,5 ERBIC18 694 0,232 65,5 5



PRACTIKA

Ansatztisch und Standcontainer
Retour et caissons
Return units & pedestals
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W D H CODE
PTS

OPTIONS (PTS) CBM KGS PARCELS
L P H REF. OPTIONS (PTS) MC KG COLIS
B T H ART. NR. VARIANTEN (PTS) M³ KG KOLLI

Inset return unit - for use with Practika P1, P2, P3, P4 desks
Retour suspendu pour bureau
Ansatztisch für Schreibtisch

80 60 75,5 ECDM080 140 0,035 13,5 2
100 60 75,5 ECDM100 147 0,040 16,0 2

Height settable inset return unit - for use with height settable P3 desks
Retour suspendu droit avec pied réglable
Ansatztisch mit höhenverstellbaren Füße

80 60 75,5 ERDM080 183 0,035 13,5 2
100 60 75,5 ERDM100 189 0,040 16,0 2

Inset return unit - for use with Practika P5 desks
Retour suspendu, pied P5 sur poutre
Ansatztisch, Füße P5 mit Träger

80 60 73 ECDET080 230 0,071 20,0 4
100 60 73 ECDET100 246 0,074 20,0 4

Height settable inset return unit - for use with height settable P5 desks
Retour suspendu avec pied P5 réglable avec poutre
Ansatztisch, höhenverstellbaren Füße P5 mit Träger

80 60 73 ERDET080 289 0,071 20,0 4
100 60 73 ERDET100 304 0,074 23,0 4

Practika 3-drawer mobile pedestal
Caisson 3 tiroirs en PVC
Rollcontainer 3 Schubladen aus PVC

42 56 58 PKCA0003 261 0,179 26,0 1

Practika 2-drawer mobile pedestal
Caisson 1 tiroir + 1 d.s.
Rollcontainer 1 Schubladen + 1 HR

42 56 58 PKCACL01 261 0,179 26,0 1



PRACTIKA

Verkettungen
Angles de liaison

Linking units

28

W D H CODE
PTS

OPTIONS (PTS) CBM KGS PARCELS
L P H REF. OPTIONS (PTS) MC KG COLIS
B T H ART. NR. VARIANTEN (PTS) M³ KG KOLLI

Desk-to-desk 90° linking unit - for use with P1 desks
Angle de liaison 90° pour bureau avec pied P1, pied inclus
Verkettung 90° für Gestell P1

84 84 2,5 ECRA9001 216 0,060 13,0 3

Desk-to-desk 90° linking unit - for use with P3 desks
Angle de liaison 90° pour bureau avec pied P3, pied inclus
Verkettung 90° für Gestell P2

84 84 2,5 ECRA9003 279 0,060 13,0 3

Desk-to-desk 90° linking unit - for use with P3 height settable desks
Angle de liaison 90° pour bureau avec pied réglable P3
Verkettung 90° für Gestell P3

84 84 2,5 ECRA9103 299 0,060 13,0 3

Desk-to-desk 90° linking unit - for use with P4 desks
Angle de liaison 90° pour bureau avec pied P4, pied inclus
Verkettung 90° für Gestell P4

84 84 2,5 ECRA9004 213 0,060 13,0 3

Desk-to-desk 90° linking unit - for use with P5 desks - tubular support leg not required yet recommended
Angle de liaison 90° pour bureau avec pied P5 (pied conseillé)
Verkettung 90° für Gestell P5

84 84 2,5 ECRA9005 177 0,052 10,5 2

Square tubular support leg for 90° linking units between fixed height desks
Pied fixe pour angle de liaison 90°
Stutzfuß für Verkettung 90°

4 4 70,5 PKGASF01 68 0,008 2,5 1

Square tubular support leg for 90° linking units between height settable desks
Pied réglable pour angle de liaison 90°
Stutzfuß - höhenverstellbar für Verkettung 90°

4 4 70,5 PKGASR01 84 0,008 2,5 1



PRACTIKA

Zubehör
Accessoires
Accessories
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W D H CODE
PTS

OPTIONS (PTS) CBM KGS PARCELS
L P H REF. OPTIONS (PTS) MC KG COLIS
B T H ART. NR. VARIANTEN (PTS) M³ KG KOLLI

Melamine modesty panel, includes mounting brackets
Voile de fond en mélamine avec supports inclus
Knieblende aus Melamin, mit Halterungen inkl.

88,7 35,1 1,8 COFRA120 87 0,020 6,3 2
108,7 35,1 1,8 COFRA140 94 0,023 7,2 2
128,6 35,1 1,8 COFRA160 98 0,026 8,1 2
148,6 35,1 1,8 COFRA180 104 0,029 9,0 2

Cable basket inclusive of mounting brackets screw to the underside of the top
Grille passe-câbles avec supports pour fixation sous le plateau
Kabelkörbe mit Halterungen zur Befestigung unter der Platte

90,3 15,5 6,5 COGRU120 94 0,016 1,25 2
110,3 15,5 6,5 COGRU140 96 0,013 1,45 2
130,3 15,5 6,5 COGRU160 99 0,025 1,65 2
150,3 15,5 6,5 COGRU180 102 0,023 1,85 2

Melamine frameless screen supplied with clamps to be fitted to the rear edge of melamine tops
Cloisonnette mélaminé avec pinces pour fixation au plateau pour bureau simple
Sichtschutz aus Melamin mit Halterungen für Einzeltische

80 1,8 42 CODI080 94 0,021 7,1 2
100 1,8 42 CODI100 100 0,025 8,1 2
120 1,8 42 CODI120 107 0,029 9,1 2
140 1,8 42 CODI140 114 0,034 10,1 2
160 1,8 42 CODI160 122 0,038 11,5 2
180 1,8 42 CODI180 136 0,042 12,3 2

Melamine frameless screen, fits between two back-to-back bench tops
Cloisonnette pour bench 
Sichtschutz aus Melamin für Bench

80 1,8 35 CODB080 82 0,021 5,5 2
100 1,8 35 CODB100 88 0,025 6,5 2
120 1,8 35 CODB120 94 0,029 7,5 2
140 1,8 35 CODB140 102 0,034 8,5 2
160 1,8 35 CODB160 109 0,038 9,5 2
180 1,8 35 CODB180 120 0,042 10,5 2

Fabric frameless screen, fits between two back-to-back bench tops
Cloisonnette en tissu pour bench 
Sichtschutz aus Stoff für Bench

80 1,8 32 CODBT080 212 0,016 6,5 2
100 1,8 32 CODBT100 230 0,018 7,5 2
120 1,8 32 CODBT120 253 0,021 8,5 2
140 1,8 32 CODBT140 271 0,023 9,5 2
160 1,8 32 CODBT160 289 0,026 10,5 2
180 1,8 32 CODBT180 306 0,029 11,5 2



PRACTIKA

Korpuselemente
Rangements

Storage
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W D H CODE
PTS

OPTIONS (PTS) CBM KGS PARCELS
L P H REF. OPTIONS (PTS) MC KG COLIS
B T H ART. NR. VARIANTEN (PTS) M³ KG KOLLI

Open bookcase - includes one shelf
Rayonnage bas
Regal 2OH

90 45 81,5 ECEB90G 206 0,083 34,0 2

Cladding top and side panels are not available and not required
Dessus de finition inclus
Abdeckplatte inkl. 

Lockable melamine double hinged door cabinet - includes one shelf
Armoire base avec portes battantes en mélamine
Schrank 2OH mit Melamintüren

90 45 81,5 ECEB90B 294 0,110 42,0 2

Cladding top and side panels and not available and not required
Top et côtés de finition pas obligatoires
Es werden keine Abdeckplatte bzw. Abschlußseiten benötigt

Non-locking melamine 2-drawer side filer
Classeur avec 2 tiroirs
Element 2 Hängerregister Vollauszug

90 45 81,5 ECEB90C 544 0,186 49,0 4

Cladding top and side panels and not available and not required
Top et côtés de finition pas obligatoires
Es werden keine Abdeckplatte bzw. Abschlußseiten benötigt

Open bookcase - includes two shelves
Rayonnage mi-hauteur sans portes
Regal 3OH

90 45 123,2 ECEM90G 271 0,113 44,5 2

Cladding top and side panels and not available and not required
Top et côtés de finition pas obligatoires
Es werden keine Abdeckplatte bzw. Abschlußseiten benötigt

Lockable double hinged melamine door cabinet - includes two shelves
Armoire mi-hauteur avec portes battantes en mélamine
Schrank 3OH mit Melamintüren

90 45 123,2 ECEM90M 385 0,148 59,0 3

Cladding top and side panels and not available and not required
Top et côtés de finition pas obligatoires
Es werden keine Abdeckplatte bzw. Abschlußseiten benötigt

Lockable double hinged framed glass door cabinet - includes two shelves
Armoire mi-hauteur avec portes vitrees avec cadre MDF
Schrank 3OH mit Glastüren mit Rahmen aus MDF

90 45 123,2 ECEM90T 488 0,148 59,0 3

Cladding top and side panels and not available and not required
Top et côtés de finition pas obligatoires
Es werden keine Abdeckplatte bzw. Abschlußseiten benötigt



PRACTIKA

Korpuselemente
Rangements
Storage
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W D H CODE
PTS

OPTIONS (PTS) CBM KGS PARCELS
L P H REF. OPTIONS (PTS) MC KG COLIS
B T H ART. NR. VARIANTEN (PTS) M³ KG KOLLI

Lockable double hinged unframed glass door cabinet - includes two shelves
Armoire mi-hauteur avec portes vitrees fumées
Schrank 3OH mit Glastüren ohne Rahmen

90 45 123,2 ECEM90V 400 0,133 58,0 3

Cladding top and side panels and not available and not required
Top et côtés de finition pas obligatoires
Es werden keine Abdeckplatte bzw. Abschlußseiten benötigt

Open bookcase - includes three shelves
Rayonnage sans portes h.160
Regal H.160

90 45 160 ECEL90G 311 0,142 58,0 2

Cladding top and side panels and not available and not required
Top et côtés de finition pas obligatoires
Es werden keine Abdeckplatte bzw. Abschlußseiten benötigt

Lockable double hinged melamine door cabinet - includes three shelves
Armoire avec portes battantes en mélamine h.160
Schrank 4OH

90 45 160 ECEL90L 444 0,189 76,0 3

Cladding top and side panels and not available and not required
Top et côtés de finition pas obligatoires
Es werden keine Abdeckplatte bzw. Abschlußseiten benötigt

Open bookcase - includes four shelves
Rayonnage haut
Regal 5OH

90 45 200 ECES90G 367 0,195 65,0 2

Cladding top and side panels and not available and not required
Top et côtés de finition pas obligatoires
Es werden keine Abdeckplatte bzw. Abschlußseiten benötigt

Open bookcase with low double hinged melamine doors - includes four shelves
Armoire haute avec portes battantes basses et niche ouverte superieure
Schrank 5OH mit Melamintüren H.86

90 45 200 ECEB90S 461 0,219 73,0 3

Cladding top and side panels and not available and not required
Top et côtés de finition pas obligatoires
Es werden keine Abdeckplatte bzw. Abschlußseiten benötigt

Cabinet with four lockable hinged doors in melamine and framed glass - includes four shelves
Armoire haute avec portes battantes basses et portes vitrées superieures avec cadre MDF
Schrank 5OH mit Melamintüren und Glastüren mit Rahmen aus MDF

90 45 200 ECE490T 678 0,254 87,0 4

Cladding top and side panels and not available and not required
Top et côtés de finition pas obligatoires
Es werden keine Abdeckplatte bzw. Abschlußseiten benötigt



PRACTIKA

Korpuselemente
Rangements

Storage
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W D H CODE
PTS

OPTIONS (PTS) CBM KGS PARCELS
L P H REF. OPTIONS (PTS) MC KG COLIS
B T H ART. NR. VARIANTEN (PTS) M³ KG KOLLI

Cabinet with four lockable hinged doors in melamine and unframed glass - includes four shelves
Armoire haute avec portes battantes basses et portes vitrées superieures sans cadre
Schrank 5OH mit Melamintüren und Transperent Glastüren ohne Rahmen

90 45 200 ECE490V 610 0,238 84,0 4

Cladding top and side panels and not available and not required
Top et côtés de finition pas obligatoires
Es werden keine Abdeckplatte bzw. Abschlußseiten benötigt

Lockable double hinged melamine door cabinet - includes four shelves
Armoire haute avec portes en mélamine
Schrank 5OH mit Melamintüren

90 45 200 ECES90S 506 0,280 90,0 3

Cladding top and side panels and not available and not required
Top et côtés de finition pas obligatoires
Es werden keine Abdeckplatte bzw. Abschlußseiten benötigt

Desk high open bookcase - includes one shelf
Rayonnage HB
Tischhöhe Regal

80 45 73 ECEB80G 177 0,100 26,0 2

Cladding top and side panels and not available and not required
Top et côtés de finition pas obligatoires
Es werden keine Abdeckplatte bzw. Abschlußseiten benötigt

Desk high lockable double hinged melamine door cabinet - includes one shelf
Armoire HB L. 80 cm avec portes
Tischhöhe Schrank

80 45 73 ECEB80B 271 0,100 40,0 2

Cladding top and side panels and not available and not required
Top et côtés de finition pas obligatoires
Es werden keine Abdeckplatte bzw. Abschlußseiten benötigt

Desk high lockable sliding door cabinet - includes divider and two shelves
Armoire L.160 cm HB portes coulissantes
Tischhöhe Schiebentürenschrank

160 45 73 ECEB16S 548 0,180 92,0 3

Cladding top and side panels and not available and not required
Top et côtés de finition pas obligatoires
Es werden keine Abdeckplatte bzw. Abschlußseiten benötigt
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DAHLIA
 
 
 

Stuhl Dahlia hoch
Fauteuil haut Dahlia

Dahlia high back chair

34

Cod. ODAHLA01
Beech plywood monoshell; slab polyurethane foam seat and back; Ø20mm chrome steel fixed arms 
covered with black polyurethane pads
Monocoque en multi-plis de hêtre; rembourrage assise et dossier en blocs de mousse en polyuréthane 
expansée; accoudoir en tube d'acier Ø20 chromé avec pad noir en polyuréthane intégral mousse à 
froid à l'impression.
Stuhlkörper aus Buchensperrholz; Sitz- und Rückenpolsterung aus blockweise geformtem Polyu-
rethanschaum; Armlehne aus Stahlrohr Ø20 verchromt mit schwarzem Pad aus Polyurethankalt-
schaum.

UPHOLSTERY / REVETEMENT / BEZUG

B01/B03

569 PTS
C01/C05

603 PTS
D02/D03

620 PTS
E01

671 PTS
P01

717 PTS

UPHOLSTERY ON REQUEST / REVETEMENT SUR REQUETE / ÜBERZUG AUF ANFRAGE

D04/D06

620 PTS
E02

671 PTS

MECHANISM / MECANISME / MECHANISMUS

No mechanism, just gas lift
Plaque avec manette
Metallplatte mit Hebel

MEC07 =

Multi-lock tilt mechanism with adjustable tilt tension
Mécanisme basculant avec réglage du poids
Schwingmechanismus mit Gewichtseinstellung

MEC02 +37 PTS

Knee tilt mechanism with gaslift
Mécanisme basculant avec axe décentré
Wippmechanik mit vorgesetztem Drehpunkt mit Höheneinstellung

MEC03 +126 PTS

BASE / BASE / GESTELL

Polished aluminium 5-star base
Piètement 5 branches en aluminium brillant
5-Sternfußkreuz aus poliertem Aluguss

BAA01 =

ACCESSORIES / ACCESSOIRES / ZUBEHÖR

65mmØ twin wheel brake unloaded hard black castors
Roulettes standard Ø65mm- autofreinées
Standard-Rollen Ø65mm - selbstbremsend

RG06 =

65mmØ twin wheel brake unloaded soft black castors
Roulettes sol dur Ø65mm - autofreinées
Gummirollen Ø65mm - selbstbremsend

RG02 +25 PTS

65mmØ twin wheel brake unloaded ring-shaped soft black/chrome castors - chrome metal hood
Roulettes "ring" sol dur chromées/noires Ø65mm - autofreinées
Verchromte/schwarze Gummirollen Ø65mm - selbstbremsend

RG11 +56 PTS

70 70

42
-5
410

9-
12
1

1 box
1 u. x box
0,350 M3

15,00
17,00



DAHLIA
 
 
 

Stuhl Dahlia hoch
Fauteuil haut Dahlia
Dahlia high back chair
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ACCESSORIES / ACCESSOIRES / ZUBEHÖR

65mmØ twin wheel brake unloaded soft grey/chrome castors
Roulettes pour sol dur chromées/grises Ø65mm - autofreinées
Verchromte/graue Gummirollen Ø65mm - selbstbremsend

RG13 +122 PTS

ON REQUEST ONLY / SUR REQUETE / AUF ANFRAGE

Compliant with Class 1IM fire retardancy, B01-B03 upholstery
Homologué au feu classe 1IM, avec revêtements B01 et B03
Brandschutzklasse 1IM, mit Polsterung in Kat. B01 und B03

OMOL +25 PTS



DAHLIA
 
 
 

Stuhl Dahlia niedrig
Fauteuil bas Dahlia

Dahlia mid back chair
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Cod. ODAHLB01
Beech plywood monoshell; slab polyurethane foam seat and back; Ø20mm chrome steel fixed arms 
covered with black polyurethane pads
Monocoque en multi-plis de hêtre; rembourrage assise et dossier en blocs de mousse en polyuréthane 
expansée; accoudoir en tube d'acier Ø20 chromé avec pad noir en polyuréthane intégral mousse à 
froid à l'impression.
Stuhlkörper aus Buchensperrholz; Sitz- und Rückenpolsterung aus blockweise geformtem Polyu-
rethanschaum; Armlehne aus Stahlrohr Ø20 verchromt mit schwarzem Pad aus Polyurethankalt-
schaum.

UPHOLSTERY / REVETEMENT / BEZUG

B01/B03

530 PTS
C01/C05

565 PTS
D02/D03

579 PTS
E01

626 PTS
P01

694 PTS

UPHOLSTERY ON REQUEST / REVETEMENT SUR REQUETE / ÜBERZUG AUF ANFRAGE

D04/D06

579 PTS
E02

626 PTS

MECHANISM / MECANISME / MECHANISMUS

No mechanism, just gas lift
Plaque avec manette
Metallplatte mit Hebel

MEC07 =

Multi-lock tilt mechanism with adjustable tilt tension
Mécanisme basculant avec réglage du poids
Schwingmechanismus mit Gewichtseinstellung

MEC02 +37 PTS

Knee tilt mechanism with gaslift
Mécanisme basculant avec axe décentré
Wippmechanik mit vorgesetztem Drehpunkt mit Höheneinstellung

MEC03 +126 PTS

BASE / BASE / GESTELL

Polished aluminium 5-star base
Piètement 5 branches en aluminium brillant
5-Sternfußkreuz aus poliertem Aluguss

BAA01 =

ACCESSORIES / ACCESSOIRES / ZUBEHÖR

65mmØ twin wheel brake unloaded hard black castors
Roulettes standard Ø65mm- autofreinées
Standard-Rollen Ø65mm - selbstbremsend

RG06 =

65mmØ twin wheel brake unloaded soft black castors
Roulettes sol dur Ø65mm - autofreinées
Gummirollen Ø65mm - selbstbremsend

RG02 +25 PTS

65mmØ twin wheel brake unloaded ring-shaped soft black/chrome castors - chrome metal hood
Roulettes "ring" sol dur chromées/noires Ø65mm - autofreinées
Verchromte/schwarze Gummirollen Ø65mm - selbstbremsend

RG11 +56 PTS

70 70

42
-5
485
-9
7

1 box
1 u. x box
0,190 M3

13,00
15,00



DAHLIA
 
 
 

Stuhl Dahlia niedrig
Fauteuil bas Dahlia
Dahlia mid back chair

37

ACCESSORIES / ACCESSOIRES / ZUBEHÖR

65mmØ twin wheel brake unloaded soft grey/chrome castors
Roulettes pour sol dur chromées/grises Ø65mm - autofreinées
Verchromte/graue Gummirollen Ø65mm - selbstbremsend

RG13 +122 PTS

ON REQUEST ONLY / SUR REQUETE / AUF ANFRAGE

Compliant with Class 1IM fire retardancy, B01-B03 upholstery
Homologué au feu classe 1IM, avec revêtements B01 et B03
Brandschutzklasse 1IM, mit Polsterung in Kat. B01 und B03

OMOL +25 PTS



DAHLIA
 
 
 

Stuhl Dahlia - Besucherstuhl
Fauteuil visiteur Dahlia 

Dahlia visitor chair

38

Cod. ODAHLV01
Beech plywood monoshell; slab polyurethane foam seat and back; Ø20mm chrome steel fixed arms 
covered with black polyurethane pads; no gaslift
Monocoque en multi-plis de hêtre; rembourrage assise et dossier en blocs de mousse en polyuréthane 
expansée; accoudoir en tube d'acier Ø20 chromé avec pad noir en polyuréthane intégral mousse à 
froid à l'impression; vérin pivotant sans lift.
Stuhlkörper aus Buchensperrholz; Sitz- und Rückenpolsterung aus blockweise geteiltem Polyurethan-
schaum; Armlehne aus Stahlrohr Ø20 verchromt mit schwarzem Pad aus Polyurethankaltschaum; 
schwenkbare Sitz ohne Höhenverstellung.

UPHOLSTERY / REVETEMENT / BEZUG

B01/B03

525 PTS
C01/C05

559 PTS
D02/D03

575 PTS
E01

622 PTS
P01

690 PTS

UPHOLSTERY ON REQUEST / REVETEMENT SUR REQUETE / ÜBERZUG AUF ANFRAGE

D04/D06

575 PTS
E02

622 PTS

MECHANISM / MECANISME / MECHANISMUS

Fixed plate
Plaque fixe
Feste metallplatte

MEC01 =

BASE / BASE / GESTELL

Polished aluminium 4-star base
Piètement 4 branches en aluminium brillant
4-Sternfußkreuz Alu poliert

BAA04 =

ACCESSORIES / ACCESSOIRES / ZUBEHÖR

Auto return mechanism, brings the seat back to its original position when no longer in use
Vérin avec système de retour automatique à point fixe
Automatische Sitzrückstellung

ALZ01 +87 PTS

ON REQUEST ONLY / SUR REQUETE / AUF ANFRAGE

Compliant with Class 1IM fire retardancy, B01-B03 upholstery
Homologué au feu classe 1IM, avec revêtements B01 et B03
Brandschutzklasse 1IM, mit Polsterung in Kat. B01 und B03

OMOL +25 PTS

62 60

44

87

1 box
1 u. x box
0,190 M3

13,00
15,00



DAMA

designed by Quadrifoglio Group



DAMA
 
 
 

Stuhl Dama hoch
Fauteuil haut Dama

Dama high back chair

40

Cod. ODAMAA01
Beech plywood inner shell; slab polyurethane foam.
Structure en multi-plis de hêtre; rembourrage en polyuréthane expansée.
Stuhlkörper aus Buchensperrholz; Polsterung aus in Blöcke geschnittenem Polyurethanschaum.

UPHOLSTERY / REVETEMENT / BEZUG

B01/B03

678 PTS
C01/C05

738 PTS
D02

770 PTS
P01

822 PTS
P01: inner upholstery in real leather, outer upholstery in faux leather. Slight color variations may occur. / P01: revêtement antérieur en cuir, postérieur en textile enduit en teinte. Le 
cuir est un matériau naturel donc il est possible qu'il y ait de petites différences de nuance de couleur entre les deux matériaux. / P01: Frontpolsterung im Echtleder, Rückenpolsterung 
in passendem Kunstleder. Leder ist ein Naturmaterial, es kann zu leichten farblichen Unterschieden zwischen den beiden Materialien kommen.

MECHANISM / MECANISME / MECHANISMUS

No mechanism, just gas lift
Plaque avec manette
Metallplatte mit Hebel

MEC07 =

Multi-lock tilt mechanism with adjustable tilt tension
Mécanisme basculant avec réglage du poids
Schwingmechanismus mit Gewichtseinstellung

MEC02 +37 PTS

Knee tilt mechanism with gaslift
Mécanisme basculant avec axe décentré
Wippmechanik mit vorgesetztem Drehpunkt mit Höheneinstellung

MEC03 +126 PTS

FRAME FINISH / FINITION STRUCTURE / GESTELLFARBE

5-star base and armrests in black nylon
Piètement 5 branches et accoudoirs en nylon
5-Sternfußkreuz und Armlehnen aus schwarzem Nylon

STR01 =

5-star polished aluminium base, chrome steel arms complete with soft pads matching chair 
upholstery
Piètement alluminium - accoudoirs métal chromés avec recouvert noir
5-Sternfußkreuz aus poliertem Aluguss, verchromte Armlehnen mit bezogenem Einsatz in der 
gleichen Farbe

STR02 +204 PTS

Steel 5-star base and natural varnished beech armrests
Piètement et accoudoirs bois vernis hêtre
5-Sternfußkreuz und Armlehnen aus Buchenholz transparent lackiert

STR03FA +250 PTS

Steel 5-star base and walnut varnished beech armrests
Piètement et accoudoirs bois vernis noyer
5-Sternfußkreuz und Armlehnen aus Buchenholz Nußfarbig lackiert

STR03NO +250 PTS

ACCESSORIES / ACCESSOIRES / ZUBEHÖR

50mmØ twin wheel brake unloaded hard black castors - black nylon hood
Roulettes standard Ø50mm- autofreinées
Standard-Rollen Ø50mm - selbstbremsend

RG05 =

76 76

42
-5
011
6-
12
4

1 box
1 u. x box
0,350 M3

19,00
21,00



DAMA
 
 
 

Stuhl Dama hoch
Fauteuil haut Dama
Dama high back chair

41

ACCESSORIES / ACCESSOIRES / ZUBEHÖR

50mmØ twin wheel brake unloaded soft black castors
Roulettes sol dur alu Ø50mm - autofreinées
Gummirollen Ø50mm - selbstbremsend

RG01 +14 PTS

50mmØ twin wheel brake unloaded soft black castors - chrome metal hood
Roulettes sol dur avec carter chromé Ø50mm - autofreinées
Gummirollen Ø50mm mit verchromter Abdeckung - selbstbremsend

RG04 +25 PTS

ON REQUEST ONLY / SUR REQUETE / AUF ANFRAGE

Compliant with Class 1IM fire retardancy, B01-B03 upholstery
Homologué au feu classe 1IM, avec revêtements B01 et B03
Brandschutzklasse 1IM, mit Polsterung in Kat. B01 und B03

OMOL +25 PTS



DAMA
 
 
 

Stuhl Dama niedrig
Fauteuil bas Dama

Dama mid back chair

42

Cod. ODAMAB01
Beech plywood inner shell; slab polyurethane foam.
Structure en multi-plis de hêtre; rembourrage en polyuréthane expansée.
Stuhlkörper aus Buchensperrholz; Polsterung aus in Blöcke geschnittenem Polyurethanschaum.

UPHOLSTERY / REVETEMENT / BEZUG

B01/B03

647 PTS
C01/C05

702 PTS
D02

728 PTS
P01

764 PTS

P01: inner upholstery in real leather, outer upholstery in faux leather. Slight color variations may occur. / P01: revêtement antérieur en cuir, postérieur en textile enduit en teinte. Le 
cuir est un matériau naturel donc il est possible qu'il y ait de petites différences de nuance de couleur entre les deux matériaux. / P01: Frontpolsterung im Echtleder, Rückenpolsterung 
in passendem Kunstleder. Leder ist ein Naturmaterial, es kann zu leichten farblichen Unterschieden zwischen den beiden Materialien kommen.

MECHANISM / MECANISME / MECHANISMUS

No mechanism, just gas lift
Plaque avec manette
Metallplatte mit Hebel

MEC07 =

Multi-lock tilt mechanism with adjustable tilt tension
Mécanisme basculant avec réglage du poids
Schwingmechanismus mit Gewichtseinstellung

MEC02 +37 PTS

Knee tilt mechanism with gaslift
Mécanisme basculant avec axe décentré
Wippmechanik mit vorgesetztem Drehpunkt mit Höheneinstellung

MEC03 +126 PTS

FRAME FINISH / FINITION STRUCTURE / GESTELLFARBE

5-star base and armrests in black nylon
Piètement 5 branches et accoudoirs en nylon
5-Sternfußkreuz und Armlehnen aus schwarzem Nylon

STR01 =

5-star polished aluminium base, chrome steel arms complete with soft pads matching chair 
upholstery
Piètement alluminium - accoudoirs métal chromés avec recouvert noir
5-Sternfußkreuz aus poliertem Aluguss, verchromte Armlehnen mit bezogenem Einsatz in der 
gleichen Farbe

STR02 +204 PTS

Steel 5-star base and natural varnished beech armrests
Piètement et accoudoirs bois vernis hêtre
5-Sternfußkreuz und Armlehnen aus Buchenholz transparent lackiert

STR03FA +250 PTS

Steel 5-star base and walnut varnished beech armrests
Piètement et accoudoirs bois vernis noyer
5-Sternfußkreuz und Armlehnen aus Buchenholz Nußfarbig lackiert

STR03NO +250 PTS

ACCESSORIES / ACCESSOIRES / ZUBEHÖR

50mmØ twin wheel brake unloaded hard black castors - black nylon hood
Roulettes standard Ø50mm- autofreinées
Standard-Rollen Ø50mm - selbstbremsend

RG05 =

76 76

42
-5
095
-1
03

1 box
1 u. x box
0,330 M3

18,00
20,00



DAMA
 
 
 

Stuhl Dama niedrig
Fauteuil bas Dama
Dama mid back chair

43

ACCESSORIES / ACCESSOIRES / ZUBEHÖR

50mmØ twin wheel brake unloaded soft black castors
Roulettes sol dur alu Ø50mm - autofreinées
Gummirollen Ø50mm - selbstbremsend

RG01 +14 PTS

50mmØ twin wheel brake unloaded soft black castors - chrome metal hood
Roulettes sol dur avec carter chromé Ø50mm - autofreinées
Gummirollen Ø50mm mit verchromter Abdeckung - selbstbremsend

RG04 +25 PTS

ON REQUEST ONLY / SUR REQUETE / AUF ANFRAGE

Compliant with Class 1IM fire retardancy, B01-B03 upholstery
Homologué au feu classe 1IM, avec revêtements B01 et B03
Brandschutzklasse 1IM, mit Polsterung in Kat. B01 und B03

OMOL +25 PTS



DAMA
 
 
 

Stuhl Dama - Besucherstuhl
Fauteuil visiteur Dama

Dama visitor chair

44

Cod. ODAMAV01
Beech plywood inner shell; slab polyurethane foam.
Structure en multi-plis de hêtre; rembourrage en polyuréthane expansée.
Stuhlkörper aus Buchensperrholz; Polsterung aus in Blöcke geschnittenem Polyurethanschaum.

UPHOLSTERY / REVETEMENT / BEZUG

B01/B03

881 PTS
C01/C05

938 PTS
D02

962 PTS
P01

1003 PTS

P01: inner upholstery in real leather, outer upholstery in faux leather. Slight color variations may occur. / P01: revêtement antérieur en cuir, postérieur en textile enduit en teinte. Le 
cuir est un matériau naturel donc il est possible qu'il y ait de petites différences de nuance de couleur entre les deux matériaux. / P01: Frontpolsterung im Echtleder, Rückenpolsterung 
in passendem Kunstleder. Leder ist ein Naturmaterial, es kann zu leichten farblichen Unterschieden zwischen den beiden Materialien kommen.

BASE / BASE / GESTELL

Chrome steel cantilever frame; black nylon armpads
Piètement luge métal chromé; pad enjoliveur en nylon noir
Verchromtes Stahlschlittengestell; schwarzer Pad aus Nylon

STR05CR =

Natural varnised beech wood cantilever frame
Piètement luge bois verni hêtre
Schlittengestell aus naturlackiertem Buchenholz

STR04FA -106 PTS

Walnut varnised beech wood cantilever frame
Piètement luge bois verni noyer
Schlittengestell aus nussbaumfarbenem, lackiertem Buchenholz

STR04NO -106 PTS

ON REQUEST ONLY / SUR REQUETE / AUF ANFRAGE

Compliant with Class 1IM fire retardancy, B01-B03 upholstery
Homologué au feu classe 1IM, avec revêtements B01 et B03
Brandschutzklasse 1IM, mit Polsterung in Kat. B01 und B03

OMOL +25 PTS

63 67

44

94

1 box
1 u. x box
0,500 M3

15,00
17,00



OPEN

designed by Quadrifoglio Group



OPEN
 
 
 

Stuhl Open hoch
Fauteuil haut Open

Open high back chair, upholstered back

46

Cod. OOPENA01
Height adjustable polypropylene rear of backrest; beech plywood seat inner shell; injection molded 
polyurethane foam seat and back.
Dossier en polypropylène avec réglage Up-Down; assise intérieure en multi-plis de hêtre; rembourrage 
en polyuréthane expansée.
Rückenlehne aus Polypropylen mit Höhenverstellung; Innensitz aus mehrschichtigem Buchenholz; 
Polsterung aus Polyurethanschaum.

UNI EN 1335 A

UPHOLSTERY / REVETEMENT / BEZUG

B01/B03

216 PTS
C01/C05

235 PTS
D02/D05

246 PTS

MECHANISM / MECANISME / MECHANISMUS

Permanent contact mechanism
Contact permanent
Permanenter Kontakt

MEC06 =

Self-adjusting mechanism
Mécanisme synchrone autorégulé
Auto-Synchronmechanik

MEC14 +56 PTS

Synchro mechanism
Mécanisme synchrone
Synchronmechanik

MEC04 +71 PTS

Synchro mechanism with seat slide
Mécanisme synchrone avec translation d'assise
Synchronmechanik mit Sitztiefeverstellung

MEC05 +94 PTS

BASE / BASE / GESTELL

Black nylon 5-star base
Piètement 5 branches en nylon noir
5-Sternfußkreuz aus schwarzem Nylon

BAN04 =

Polished aluminium 5-star base
Piètement 5 branches en aluminium brillant
5-Sternfußkreuz aus poliertem Aluguss

BAA03 +50 PTS

ARMS / ACCOUDOIRS / ARMLEHNEN

Fixed armrests in nylon
Accoudoirs fixes en nylon
Fixe Armlehnen aus Nylon

BRF03 +33 PTS

Height adjustable black nylon armrests
Accoudoirs réglables 1D en nylon noir
1D verstellbare Armlehnen aus schwarzem Nylon

BRR07 +59 PTS

64 64

42
-5
494
-1
13

1 box
1 u. x box
0,150 M3

10,00
11,50



OPEN
 
 
 

Stuhl Open hoch
Fauteuil haut Open
Open high back chair, upholstered back

47

ACCESSORIES / ACCESSOIRES / ZUBEHÖR

50mmØ twin wheel brake unloaded hard black castors - black nylon hood
Roulettes standard Ø50mm- autofreinées
Standard-Rollen Ø50mm - selbstbremsend

RG05 =

50mmØ twin wheel brake unloaded soft black castors
Roulettes sol dur alu Ø50mm - autofreinées
Gummirollen Ø50mm - selbstbremsend

RG01 +14 PTS

ON REQUEST ONLY / SUR REQUETE / AUF ANFRAGE

Compliant with Class 1IM fire retardancy, B01-B03 upholstery
Homologué au feu classe 1IM, avec revêtements B01 et B03
Brandschutzklasse 1IM, mit Polsterung in Kat. B01 und B03

OMOL +25 PTS



OPEN
 
 
 

Stuhl Open niedrig
Fauteuil bas Open

Open mid back chair, upholstered back

48

Cod. OOPENB01
Height adjustable polypropylene rear of backrest; beech plywood seat inner shell; injection molded 
polyurethane foam seat and back.
Dossier en polypropylène avec réglage Up-Down; assise intérieure en multi-plis de hêtre; rembourrage 
en polyuréthane expansée.
Rückenlehne aus Polypropylen mit Höhenverstellung; Innensitz aus mehrschichtigem Buchenholz; 
Polsterung aus Polyurethanschaum.

UNI EN 1335 A

UPHOLSTERY / REVETEMENT / BEZUG

B01/B03

211 PTS
C01/C05

229 PTS
D02/D05

237 PTS

MECHANISM / MECANISME / MECHANISMUS

Permanent contact mechanism
Contact permanent
Permanenter Kontakt

MEC06 =

Self-adjusting mechanism
Mécanisme synchrone autorégulé
Auto-Synchronmechanik

MEC14 +56 PTS

Synchro mechanism
Mécanisme synchrone
Synchronmechanik

MEC04 +71 PTS

Synchro mechanism with seat slide
Mécanisme synchrone avec translation d'assise
Synchronmechanik mit Sitztiefeverstellung

MEC05 +94 PTS

BASE / BASE / GESTELL

Black nylon 5-star base
Piètement 5 branches en nylon noir
5-Sternfußkreuz aus schwarzem Nylon

BAN04 =

Polished aluminium 5-star base
Piètement 5 branches en aluminium brillant
5-Sternfußkreuz aus poliertem Aluguss

BAA03 +50 PTS

ARMS / ACCOUDOIRS / ARMLEHNEN

Fixed armrests in nylon
Accoudoirs fixes en nylon
Fixe Armlehnen aus Nylon

BRF03 +33 PTS

Height adjustable black nylon armrests
Accoudoirs réglables 1D en nylon noir
1D verstellbare Armlehnen aus schwarzem Nylon

BRR07 +59 PTS

64 64

42
-5
487
-1
05

1 box
1 u. x box
0,150 M3

10,00
11,50



OPEN
 
 
 

Stuhl Open niedrig
Fauteuil bas Open
Open mid back chair, upholstered back

49

ACCESSORIES / ACCESSOIRES / ZUBEHÖR

50mmØ twin wheel brake unloaded hard black castors - black nylon hood
Roulettes standard Ø50mm- autofreinées
Standard-Rollen Ø50mm - selbstbremsend

RG05 =

50mmØ twin wheel brake unloaded soft black castors
Roulettes sol dur alu Ø50mm - autofreinées
Gummirollen Ø50mm - selbstbremsend

RG01 +14 PTS

ON REQUEST ONLY / SUR REQUETE / AUF ANFRAGE

Compliant with Class 1IM fire retardancy, B01-B03 upholstery
Homologué au feu classe 1IM, avec revêtements B01 et B03
Brandschutzklasse 1IM, mit Polsterung in Kat. B01 und B03

OMOL +25 PTS



OPEN
 
 
 

Stuhl Open, Besucherstuhl
Fauteuil visiteur Open

Open visitor chair, upholstered back

50

Cod. OOPENV01
Polypropylene rear of backrest; beech plywood seat inner shell; injection molded polyurethane foam 
seat and back; height adjustable footrest; frame made from steel tube.
Dossier en polypropylène; assise intérieure en multi-plis de hêtre; rembourrage en polyuréthane 
expansée à mousse;cadre en tube d'acier à section ronde.
Rückenlehne aus Polypropylen; Innensitz aus Buchensperrholz; Polsterung aus Polyurethanschaum; 
Stahlrohrrahmen mit rundem Querschnitt.

UPHOLSTERY / REVETEMENT / BEZUG

B01/B03

+207 PTS
C01/C05

+226 PTS
D02/D05

+233 PTS

ARMS / ACCOUDOIRS / ARMLEHNEN

Fixed armrests in nylon
Accoudoirs fixes en nylon
Fixe Armlehnen aus Nylon

BRF03 +33 PTS

ON REQUEST ONLY / SUR REQUETE / AUF ANFRAGE

Compliant with Class 1IM fire retardancy, B01-B03 upholstery
Homologué au feu classe 1IM, avec revêtements B01 et B03
Brandschutzklasse 1IM, mit Polsterung in Kat. B01 und B03

OMOL +25 PTS

50 58

44

88

1 box
1 u. x box
0,140 M3

9,00
11,00



OPEN
 
 
 

Barhocker Open
Tabouret Open
Open stool, upholstered back

51

Cod. OOPENS01
Height adjustable polypropylene rear of backrest; beech plywood seat inner shell; injection molded 
polyurethane foam seat and back; height adjustable footrest.
Dossier en polypropylène avec réglage Up-Down; assise intérieure en multi-plis de hêtre; rembourrage 
en polyuréthane expansé, appuie-pieds réglable en hauteur.
Rückenlehne aus Polypropylen mit Höhenverstellung; Innensitz aus mehrschichtigem Buchenholz; 
Polsterung aus Polyurethanschaum; Fußstütze in der Höhe verstellbar.

UPHOLSTERY / REVETEMENT / BEZUG

B01/B03

264 PTS
C01/C05

283 PTS
D02/D05

293 PTS

MECHANISM / MECANISME / MECHANISMUS

Permanent contact mechanism
Contact permanent
Permanenter Kontakt

MEC06 =

BASE / BASE / GESTELL

Black nylon 5-star base on glides
Piètement 5 branches en nylon noir avec patins
5-Sternfußkreuz aus schwarzem Nylon mit Gleitern

BAN07 =

Polished aluminium 5-star base on glides
Piètement 5 branches en alu brillant avec patins
5-Sternfußkreuz aus poliertem Aluguss mit Gleitern

BAA16 +52 PTS

ARMS / ACCOUDOIRS / ARMLEHNEN

Fixed armrests in nylon
Accoudoirs fixes en nylon
Fixe Armlehnen aus Nylon

BRF03 +33 PTS

Height adjustable black nylon armrests
Accoudoirs réglables 1D en nylon noir
1D verstellbare Armlehnen aus schwarzem Nylon

BRR07 +59 PTS

ON REQUEST ONLY / SUR REQUETE / AUF ANFRAGE

Compliant with Class 1IM fire retardancy, B01-B03 upholstery
Homologué au feu classe 1IM, avec revêtements B01 et B03
Brandschutzklasse 1IM, mit Polsterung in Kat. B01 und B03

OMOL +25 PTS

67 67
56
-7
910
1-
13
1

1 box
1 u. x box
0,190 M3

11,50
13,50



52



OPTIMA

designed by Quadrifoglio Group



OPTIMA
 
 
 

Stuhl Optima hoch
Fauteuil haut Optima

Optima high back chair, upholstered back

54

Cod. OOPTIA01
Height adjustable polypropylene rear of backrest; beech plywood seat inner shell; injection molded 
polyurethane foam seat and back.
Dossier en polypropylène avec réglage Up-Down; assise intérieure en multi-plis de hêtre; rembourrage 
en polyuréthane expansée.
Rückenlehne aus Polypropylen mit Höhenverstellung; Innensitz aus mehrschichtigem Buchenholz; 
Polsterung aus Polyurethanschaum.

UNI EN 1335 A, UNI EN 9083, UNI EN 9084 UNI EN 1335 B, UNI EN 9083, UNI EN 9084

UPHOLSTERY / REVETEMENT / BEZUG

B01/B03

237 PTS
C01/C05

258 PTS
D02/D05

267 PTS

MECHANISM / MECANISME / MECHANISMUS

Permanent contact mechanism
Contact permanent
Permanenter Kontakt

MEC06 =

Self-adjusting mechanism
Mécanisme synchrone autorégulé
Auto-Synchronmechanik

MEC14 +56 PTS

Synchro mechanism
Mécanisme synchrone
Synchronmechanik

MEC04 +71 PTS

Synchro mechanism with seat slide
Mécanisme synchrone avec translation d'assise
Synchronmechanik mit Sitztiefeverstellung

MEC05 +94 PTS

BASE / BASE / GESTELL

Black nylon 5-star base
Piètement 5 branches en nylon noir
5-Sternfußkreuz aus schwarzem Nylon

BAN04 =

Polished aluminium 5-star base
Piètement 5 branches en aluminium brillant
5-Sternfußkreuz aus poliertem Aluguss

BAA03 +50 PTS

ARMS / ACCOUDOIRS / ARMLEHNEN

Fixed armrests in nylon
Accoudoirs fixes en nylon
Fixe Armlehnen aus Nylon

BRF02 +33 PTS

Height adjustable black nylon armrests with polyurethane pad
Accoudoirs réglables 1D en nylon noir avec enjoliveur en polyuréthane noir
1D verstellbare Armlehnen aus schwarzem Nylon mit Polyurethan-Pad

BRR12 +59 PTS

Multi-adjustable (2D) black nylon armrests with polyurethane pad
Accoudoirs réglables 2D en nylon noir avec enjoliveur en polyuréthane noir
2D verstellbare Armlehnen aus schwarzem Nylon mit Polyurethan-Pad

BRR06 +81 PTS

64 64

42
-5
494

-1
13

1 box
1 u. x box
0,150 M3

11,50
13,50



OPTIMA
 
 
 

Stuhl Optima hoch
Fauteuil haut Optima
Optima high back chair, upholstered back

55

ARMS / ACCOUDOIRS / ARMLEHNEN

Multi-adjustable (3D) black nylon armrests with polyurethane pad
Accoudoirs réglables 3D en nylon noir avec enjoliveur en polyuréthane noir
3D verstellbare Armlehnen aus schwarzem Nylon mit Polyurethan-Pad

BRR02 +96 PTS

ACCESSORIES / ACCESSOIRES / ZUBEHÖR

50mmØ twin wheel brake unloaded hard black castors - black nylon hood
Roulettes standard Ø50mm- autofreinées
Standard-Rollen Ø50mm - selbstbremsend

RG05 =

50mmØ twin wheel brake unloaded soft black castors
Roulettes sol dur alu Ø50mm - autofreinées
Gummirollen Ø50mm - selbstbremsend

RG01 +14 PTS

ON REQUEST ONLY / SUR REQUETE / AUF ANFRAGE

Compliant with Class 1IM fire retardancy, B01-B03 upholstery
Homologué au feu classe 1IM, avec revêtements B01 et B03
Brandschutzklasse 1IM, mit Polsterung in Kat. B01 und B03

OMOL +25 PTS



OPTIMA
 
 
 

Stuhl Optima niedrig
Fauteuil bas Optima

Optima mid back chair, upholstered back

56

Cod. OOPTIB01
Height adjustable polypropylene rear of backrest; beech plywood seat inner shell; injection molded 
polyurethane foam seat and back.
Dossier en polypropylène avec réglage Up-Down; assise intérieure en multi-plis de hêtre; rembourrage 
en polyuréthane expansée.
Rückenlehne aus Polypropylen mit Höhenverstellung; Innensitz aus mehrschichtigem Buchenholz; 
Polsterung aus Polyurethanschaum.

UNI EN 1335 A, UNI EN 9083, UNI EN 9084 UNI EN 1335 B, UNI EN 9083, UNI EN 9084

UPHOLSTERY / REVETEMENT / BEZUG

B01/B03

232 PTS
C01/C05

252 PTS
D02/D05

261 PTS

MECHANISM / MECANISME / MECHANISMUS

Permanent contact mechanism
Contact permanent
Permanenter Kontakt

MEC06 =

Self-adjusting mechanism
Mécanisme synchrone autorégulé
Auto-Synchronmechanik

MEC14 +56 PTS

Synchro mechanism
Mécanisme synchrone
Synchronmechanik

MEC04 +71 PTS

Synchro mechanism with seat slide
Mécanisme synchrone avec translation d'assise
Synchronmechanik mit Sitztiefeverstellung

MEC05 +94 PTS

BASE / BASE / GESTELL

Black nylon 5-star base
Piètement 5 branches en nylon noir
5-Sternfußkreuz aus schwarzem Nylon

BAN04 =

Polished aluminium 5-star base
Piètement 5 branches en aluminium brillant
5-Sternfußkreuz aus poliertem Aluguss

BAA03 +50 PTS

ARMS / ACCOUDOIRS / ARMLEHNEN

Fixed armrests in nylon
Accoudoirs fixes en nylon
Fixe Armlehnen aus Nylon

BRF02 +33 PTS

Height adjustable black nylon armrests with polyurethane pad
Accoudoirs réglables 1D en nylon noir avec enjoliveur en polyuréthane noir
1D verstellbare Armlehnen aus schwarzem Nylon mit Polyurethan-Pad

BRR12 +59 PTS

Multi-adjustable (2D) black nylon armrests with polyurethane pad
Accoudoirs réglables 2D en nylon noir avec enjoliveur en polyuréthane noir
2D verstellbare Armlehnen aus schwarzem Nylon mit Polyurethan-Pad

BRR06 +81 PTS

64 64

42
-5
488

-1
07

1 box
1 u. x box
0,150 M3

11,00
13,00



OPTIMA
 
 
 

Stuhl Optima niedrig
Fauteuil bas Optima
Optima mid back chair, upholstered back

57

ARMS / ACCOUDOIRS / ARMLEHNEN

Multi-adjustable (3D) black nylon armrests with polyurethane pad
Accoudoirs réglables 3D en nylon noir avec enjoliveur en polyuréthane noir
3D verstellbare Armlehnen aus schwarzem Nylon mit Polyurethan-Pad

BRR02 +96 PTS

ACCESSORIES / ACCESSOIRES / ZUBEHÖR

50mmØ twin wheel brake unloaded hard black castors - black nylon hood
Roulettes standard Ø50mm- autofreinées
Standard-Rollen Ø50mm - selbstbremsend

RG05 =

50mmØ twin wheel brake unloaded soft black castors
Roulettes sol dur alu Ø50mm - autofreinées
Gummirollen Ø50mm - selbstbremsend

RG01 +14 PTS

ON REQUEST ONLY / SUR REQUETE / AUF ANFRAGE

Compliant with Class 1IM fire retardancy, B01-B03 upholstery
Homologué au feu classe 1IM, avec revêtements B01 et B03
Brandschutzklasse 1IM, mit Polsterung in Kat. B01 und B03

OMOL +25 PTS



OPTIMA
 
 
 

Stuhl Optima - Besucherstuhl
Fauteuil visiteur Optima

Optima visitor chair, upholstered back

58

Cod. OOPTIV01
Polypropylene rear of backrest; beech plywood seat inner shell; injection molded polyurethane foam 
seat and back; frame made from steel tube.
Dossier en polypropylène; assise intérieure en multi-plis de hêtre; rembourrage en polyuréthane 
expansée à mousse; cadre en tube d'acier.
Rückenlehne aus Polypropylen; Innensitz aus Buchensperrholz; Polsterung aus Polyurethanschaum; 
Stahlrohrrahmen.

UPHOLSTERY / REVETEMENT / BEZUG

B01/B03

219 PTS
C01/C05

239 PTS
D02/D05

249 PTS

BASE / BASE / GESTELL

Ø25x2mm steel tube cantilever frame, powder coated in black
Luge en tube d'acier Ø25x2 verni noir
Schlittengestell in Stahlrohr Ø25x2 schwarz lackiert

FSN01 =

Ø25x2mm chrome steel tube cantilever frame, includes arms with black polypropylene pads
Luge en tube d'acier Ø25x2 chromé avec accoudoirs et pad enjoliveur en polypropylène noir
Stahlrohrschlittengestell Ø25x2 verchromt mit Armlehnen und schwarzem Polypropylen-Pad

FSC01 +130 PTS

ARMS / ACCOUDOIRS / ARMLEHNEN

Fixed armrests in nylon
Accoudoirs fixes en nylon
Fixe Armlehnen aus Nylon

BRF02 +33 PTS

Height adjustable black nylon armrests with polyurethane pad
Accoudoirs réglables 1D en nylon noir avec enjoliveur en polyuréthane noir
1D verstellbare Armlehnen aus schwarzem Nylon mit Polyurethan-Pad

BRR12 +59 PTS

Multi-adjustable (2D) black nylon armrests with polyurethane pad
Accoudoirs réglables 2D en nylon noir avec enjoliveur en polyuréthane noir
2D verstellbare Armlehnen aus schwarzem Nylon mit Polyurethan-Pad

BRR06 +81 PTS

Multi-adjustable (3D) black nylon armrests with polyurethane pad
Accoudoirs réglables 3D en nylon noir avec enjoliveur en polyuréthane noir
3D verstellbare Armlehnen aus schwarzem Nylon mit Polyurethan-Pad

BRR02 +96 PTS

ON REQUEST ONLY / SUR REQUETE / AUF ANFRAGE

Compliant with Class 1IM fire retardancy, B01-B03 upholstery
Homologué au feu classe 1IM, avec revêtements B01 et B03
Brandschutzklasse 1IM, mit Polsterung in Kat. B01 und B03

OMOL +25 PTS

51 57

44

95

1 box
1 u. x box
0,280 M3

10,00
12,00



ONLINE

designed by Quadrifoglio Group



ONLINE
 
 
 

Stuhl Online hoch
Fauteuil haut Online

Online high back chair

60

Cod. OONLIA01

UNI EN 1335

UPHOLSTERY / REVETEMENT / BEZUG

B01/B03

340 PTS

MECHANISM / MECANISME / MECHANISMUS

Free-float synchro mechanism
Mécanisme synchrone
Synchronmechanik

MEC10 =

BASE / BASE / GESTELL

Black nylon 5-star base
Piètement 5 branches en nylon noir
5-Sternfußkreuz aus schwarzem Nylon

BAN05 =

Polished aluminium 5-star base
Piètement 5 branches en aluminium brillant
5-Sternfußkreuz aus poliertem Aluguss

BAA01 +54 PTS

ARMS / ACCOUDOIRS / ARMLEHNEN

Height adjustable black nylon armrests
Accoudoirs réglables 1D en nylon noir
1D verstellbare Armlehnen aus schwarzem Nylon

BRR07 +43 PTS

Polyurethane pad to be fixed to the armrests
Enjoliveur en polyuréthane pour accoudoirs
Polyurethan-Pad für Armlehnen

PAD +23 PTS

ACCESSORIES / ACCESSOIRES / ZUBEHÖR

50mmØ twin wheel brake unloaded hard black castors - black nylon hood
Roulettes standard Ø50mm- autofreinées
Standard-Rollen Ø50mm - selbstbremsend

RG05 =

50mmØ twin wheel brake unloaded soft black castors
Roulettes sol dur alu Ø50mm - autofreinées
Gummirollen Ø50mm - selbstbremsend

RG01 +12 PTS

ON REQUEST ONLY / SUR REQUETE / AUF ANFRAGE

Compliant with Class 1IM fire retardancy, B01 upholstery and black mesh
Homologué au feu classe 1IM, avec revêtement B01 et résille noir
Brandschutzklasse 1IM, mit Polsterung in Kat. B01 und schwarze Netz

OMOL +23 PTS

64 64

44
 - 

5710
7,

5 
- 1

25

1 box
1 u. x box
0,180 M3

13,00
15,00



ONLINE
 
 
 

Stuhl Online mit Kopfstütze
Fauteuil haut Online avec appuie-tête
Online high back chair with headrest

61

Cod. OONLIP01

UNI EN 1335

UPHOLSTERY / REVETEMENT / BEZUG

B01/B03

396 PTS

MECHANISM / MECANISME / MECHANISMUS

Free-float synchro mechanism
Mécanisme synchrone
Synchronmechanik

MEC10 =

BASE / BASE / GESTELL

Black nylon 5-star base
Piètement 5 branches en nylon noir
5-Sternfußkreuz aus schwarzem Nylon

BAN05 =

Polished aluminium 5-star base
Piètement 5 branches en aluminium brillant
5-Sternfußkreuz aus poliertem Aluguss

BAA01 +54 PTS

ARMS / ACCOUDOIRS / ARMLEHNEN

Height adjustable black nylon armrests
Accoudoirs réglables 1D en nylon noir
1D verstellbare Armlehnen aus schwarzem Nylon

BRR07 +43 PTS

Polyurethane pad to be fixed to the armrests
Enjoliveur en polyuréthane pour accoudoirs
Polyurethan-Pad für Armlehnen

PAD +23 PTS

ACCESSORIES / ACCESSOIRES / ZUBEHÖR

50mmØ twin wheel brake unloaded hard black castors - black nylon hood
Roulettes standard Ø50mm- autofreinées
Standard-Rollen Ø50mm - selbstbremsend

RG05 =

50mmØ twin wheel brake unloaded soft black castors
Roulettes sol dur alu Ø50mm - autofreinées
Gummirollen Ø50mm - selbstbremsend

RG01 +12 PTS

ON REQUEST ONLY / SUR REQUETE / AUF ANFRAGE

Compliant with Class 1IM fire retardancy, B01 upholstery and black mesh
Homologué au feu classe 1IM, avec revêtement B01 et résille noir
Brandschutzklasse 1IM, mit Polsterung in Kat. B01 und schwarze Netz

OMOL +23 PTS

64 640

44
0-
57
013
5-
14
8

1 box
1 u. x box
0,190 M3

14,00
15,00
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ORION
 
 
 

Stuhl Orion hoch
Fauteuil haut Orion

Orion high back chair

64

Cod. OORIOA02

UNI EN 1335 1IM fire retardant B01 fabric upholstery

UPHOLSTERY / REVETEMENT / BEZUG

B01/B03

357 PTS
C01/C05

370 PTS

MECHANISM / MECANISME / MECHANISMUS

Self-adjusting mechanism
Mécanisme synchrone autorégulé
Auto-Synchronmechanik

MEC22 =

Synchro mechanism
Mécanisme synchrone
Synchronmechanik

MEC04 +27 PTS

Synchro mechanism with seat slide
Mécanisme synchrone avec translation d'assise
Synchronmechanik mit Sitztiefeverstellung

MEC05 +56 PTS

BASE / BASE / GESTELL

Black nylon 5-star base
Piètement 5 branches en nylon noir
5-Sternfußkreuz aus schwarzem Nylon

BAN09 =

Polished aluminium 5-star base
Piètement 5 branches en aluminium brillant
5-Sternfußkreuz aus poliertem Aluguss

BAA22 +48 PTS

ARMS / ACCOUDOIRS / ARMLEHNEN

Multi-adjustable (2D) black nylon armrests with polyurethane pad
Accoudoirs réglables 2D en nylon noir avec enjoliveur en polyuréthane noir
2D verstellbare Armlehnen aus schwarzem Nylon mit Polyurethan-Pad

BRR06 +81 PTS

ACCESSORIES / ACCESSOIRES / ZUBEHÖR

Black nylon height adjustable headrest
Appuis-tête réglable en nylon noir
Verstellbare Kopfstütze aus schwarzem Nylon

APT01 +57 PTS

65mmØ twin wheel brake unloaded hard black castors
Roulettes standard Ø65mm- autofreinées
Standard-Rollen Ø65mm - selbstbremsend

RG06 =

70 70

42
-5
5

10
7

1 box
1 u. x box
0,190 M3

13,50
15,50



ORION
 
 
 

Stuhl Orion hoch
Fauteuil haut Orion
Orion high back chair

65

ACCESSORIES / ACCESSOIRES / ZUBEHÖR

65mmØ twin wheel brake unloaded soft black castors
Roulettes sol dur Ø65mm - autofreinées
Gummirollen Ø65mm - selbstbremsend

RG02 +25 PTS

ON REQUEST ONLY / SUR REQUETE / AUF ANFRAGE

Compliant with Class 1IM fire retardancy, B01 upholstery and black mesh
Homologué au feu classe 1IM, avec revêtement B01 et résille noir
Brandschutzklasse 1IM, mit Polsterung in Kat. B01 und schwarze Netz

OMOL +23 PTS



66



CAMPUS
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CAMPUS
 
 
 

Stuhl Campus Polypropylen
Chaise Campus polypropylène

Campus full polypropylene chair

68

Cod. OCAMPV02
Polypropylene seat and back; frame in Ø22x1.5mm steel tube; polyethylene glides.
Assise et dossier en polypropylène; cadre en tube d'acier Ø22x1,5; patins en polyéthylène.
Sitz und Rückenlehne aus Polypropylen; Gestell aus Stahlrohr Ø22x1,5; Füße aus Polyethylen.

UNI EN 16139 Level 1, UNI EN 15373, UNI EN 13761, UNI EN 1022, UNI EN 1728, UNI EN 9083

FINISH OPTIONS / FINITION / AUSFÜHRUNG

BA

88 PTS
AZ

88 PTS
GR

88 PTS
NR

88 PTS
RS

88 PTS
VR

88 PTS

FRAME / CADRE / GESTELL

Powder coated frame in black
Cadre verni noir
Gestell schwarz lackiert

FSN04 =

Powder coated frame in silver
Cadre verni alu
Gestell Aluminium lackiert

FSG04 +3 PTS

Chrome frame
Cadre chromé
Verchromtes Gestell

FSC04 +15 PTS

ARMS / ACCOUDOIRS / ARMLEHNEN
Powder coated steel arms in black with black polypropylene arm pads
Accoudoirs en acier verni noir avec enjoliveur en noir
Schwarz lackierte Stahlarmlehnen mit schwarzem Pad BRF06NR +46 PTS

Powder coated steel arms in silver with grey polypropylene arm pads
Accoudoirs en acier verni alu avec enjoliveur gris
Armlehnen aus lackiertem Stahl (alufarbig) mit grauem Pad BRF06GR +46 PTS

Chrome steel arms with black polypropylene arm pads
Accoudoirs en acier chromé avec enjoliveur en noir
Armlehnen aus verchromtem Stahl mit schwarzem Pad BRF06CR +50 PTS

ACCESSORIES / ACCESSOIRES / ZUBEHÖR

Linking device for chairs with arms
Système d'accrochage avec accoudoirs
Verbinder für Stühle mit Armlehnen

ACC03LG +21 PTS

Linking device for chairs without arms
Système d'accrochage sans accoudoirs
Verbinder für Stühle ohne Armlehnen

ACC03CT +4 PTS

53 56

44

82

12

1 box
4 u. x box
0,350 M3

20,00
24,00

Stackable even with arms / La chaise garde l'empilabilité / Der Stuhl behält seine Stapelbarkeit bei

Stackable even with arms / La chaise garde l'empilabilité / Der Stuhl behält seine Stapelbarkeit bei

Stackable even with arms / La chaise garde l'empilabilité / Der Stuhl behält seine Stapelbarkeit bei



CAMPUS
 
 
 

Stuhl Campus Polypropylen
Chaise Campus polypropylène
Campus full polypropylene chair

69

ACCESSORIES / ACCESSOIRES / ZUBEHÖR
RH chrome arm with writing tablet + LH arm; anti-panic mechanism
Accoudoir droit chromé avec tablette écritoire et accoudoir gauche
Rechte verchromte Armlehne mit Schreibtablar und linker Armlehne; Anti-Panikgelenk TAV04CR +99 PTS

RH powder coated arm in silver with writing tablet + LH arm; anti-panic mechanism
Accoudoir droit verni aluminium avec tablette écritoire et accoudoir gauche
Rechte Armlehne mit Schreibtablar und linker Armlehne aus Aluminium lackiert; Anti-Panikgelenk TAV04GR +88 PTS

RH powder coated arm in black with writing tablet + LH arm; anti-panic mechanism
Accoudoir droit verni noir avec tablette écritoire et accoudoir gauche
Schwarz lackierte rechte Armlehne mit Schreibtablar und linker Armlehne; Anti-Panikgelenk TAV04NR +88 PTS

Powder coated tray in black for using as storage space
Panier sous-assise porte revues verni noir
Schwarz lackierter Behälter für Zeitschriften

ACC04 +37 PTS

Mobile trolley (up to 12 chairs)
Chariot de transport (capacité 12 chaises)
Transportwagen (für bis zu 12 Stühle)

3OACC06 +105 PTS

ON REQUEST ONLY / SUR REQUETE / AUF ANFRAGE

Compliant with Class 1 fire retardancy
Homologué au feu classe 1
Brandschutzklasse 1

OMOL +40 PTS

Stackable even with arms / La chaise garde l'empilabilité / Der Stuhl behält seine Stapelbarkeit bei

Stackable even with arms / La chaise garde l'empilabilité / Der Stuhl behält seine Stapelbarkeit bei

Stackable even with arms / La chaise garde l'empilabilité / Der Stuhl behält seine Stapelbarkeit bei



CAMPUS
 
 
 

Stuhl Campus Rücken Polypropylen Sitz gepolstert
Chaise Campus polypropylène, assise tapissée

Campus polypropylene chair with upholstered seat

70

Cod. OCAMPV05
Polypropylene seat and back; slab polyurethane foam; frame in Ø22x1.5mm steel tube; polyethylene 
glides.
Assise et dossier en polypropylène; rembourrage en blocs de mousse en polyuréthane expansée; 
cadre en tube d'acier Ø22x1,5; patins en polyéthylène.
Sitz und Rückenlehne aus Polypropylen; Sitzpolsterung aus in Blöcke geschnittenem Polyurethan-
schaum; Gestell aus Stahlrohr Ø22x1,5; Füße aus Polyethylen.

UNI EN 16139 Level 1, UNI EN 15373, UNI EN 13761, UNI EN 1022, UNI EN 1728, UNI EN 9083

UPHOLSTERY / REVETEMENT / BEZUG

B01/B03

130 PTS
C01/C05

139 PTS
D02/D05

143 PTS
E01

155 PTS

UPHOLSTERY ON REQUEST / REVETEMENT SUR REQUETE / ÜBERZUG AUF ANFRAGE

D06

143 PTS

FRAME / CADRE / GESTELL

Powder coated frame in black
Cadre verni noir
Gestell schwarz lackiert

FSN04 =

Powder coated frame in silver
Cadre verni alu
Gestell Aluminium lackiert

FSG04 +3 PTS

Chrome frame
Cadre chromé
Verchromtes Gestell

FSC04 +15 PTS

ARMS / ACCOUDOIRS / ARMLEHNEN
Powder coated steel arms in black with black polypropylene arm pads
Accoudoirs en acier verni noir avec enjoliveur en noir
Schwarz lackierte Stahlarmlehnen mit schwarzem Pad BRF06NR +46 PTS

Powder coated steel arms in silver with grey polypropylene arm pads
Accoudoirs en acier verni alu avec enjoliveur gris
Armlehnen aus lackiertem Stahl (alufarbig) mit grauem Pad BRF06GR +46 PTS

Chrome steel arms with black polypropylene arm pads
Accoudoirs en acier chromé avec enjoliveur en noir
Armlehnen aus verchromtem Stahl mit schwarzem Pad BRF06CR +50 PTS

53 56

44

82

12

1 box
4 u. x box
0,350 M3

20,00
24,00

Stackable even with arms / La chaise garde l'empilabilité / Der Stuhl behält seine Stapelbarkeit bei

Stackable even with arms / La chaise garde l'empilabilité / Der Stuhl behält seine Stapelbarkeit bei

Stackable even with arms / La chaise garde l'empilabilité / Der Stuhl behält seine Stapelbarkeit bei



CAMPUS
 
 
 

Stuhl Campus Rücken Polypropylen Sitz gepolstert
Chaise Campus polypropylène, assise tapissée
Campus polypropylene chair with upholstered seat

71

ACCESSORIES / ACCESSOIRES / ZUBEHÖR

Linking device for chairs with arms
Système d'accrochage avec accoudoirs
Verbinder für Stühle mit Armlehnen

ACC03LG +21 PTS

Linking device for chairs without arms
Système d'accrochage sans accoudoirs
Verbinder für Stühle ohne Armlehnen

ACC03CT +4 PTS

RH chrome arm with writing tablet + LH arm; anti-panic mechanism
Accoudoir droit chromé avec tablette écritoire et accoudoir gauche
Rechte verchromte Armlehne mit Schreibtablar und linker Armlehne; Anti-Panikgelenk TAV04CR +99 PTS

RH powder coated arm in silver with writing tablet + LH arm; anti-panic mechanism
Accoudoir droit verni aluminium avec tablette écritoire et accoudoir gauche
Rechte Armlehne mit Schreibtablar und linker Armlehne aus Aluminium lackiert; Anti-Panikgelenk TAV04GR +88 PTS

RH powder coated arm in black with writing tablet + LH arm; anti-panic mechanism
Accoudoir droit verni noir avec tablette écritoire et accoudoir gauche
Schwarz lackierte rechte Armlehne mit Schreibtablar und linker Armlehne; Anti-Panikgelenk TAV04NR +88 PTS

Powder coated tray in black for using as storage space
Panier sous-assise porte revues verni noir
Schwarz lackierter Behälter für Zeitschriften

ACC04 +37 PTS

Mobile trolley (up to 12 chairs)
Chariot de transport (capacité 12 chaises)
Transportwagen (für bis zu 12 Stühle)

3OACC06 +105 PTS

Stackable even with arms / La chaise garde l'empilabilité / Der Stuhl behält seine Stapelbarkeit bei

Stackable even with arms / La chaise garde l'empilabilité / Der Stuhl behält seine Stapelbarkeit bei

Stackable even with arms / La chaise garde l'empilabilité / Der Stuhl behält seine Stapelbarkeit bei



CAMPUS
 
 
 

Stuhl Campus gepolstert
Chaise Campus tapissée

Campus polypropylene chair with upholstered seat & back

72

Cod. OCAMPV01
Polypropylene seat and back; slab polyurethane foam; frame in Ø22x1.5mm steel tube; polyethylene 
glides.
Assise et dossier en polypropylène; rembourrage en blocs de mousse en polyuréthane expansée; 
cadre en tube d'acier Ø22x1,5, verni alu; patins en polyéthylène.
Sitz und Rückenlehne aus Polypropylen; Polsterung aus in Blöcke geschnittenem Polyurethanschaum; 
Gestell aus Stahlrohr Ø22x1,5; Füße aus Polyethylen.

UNI EN 16139 Level 1, UNI EN 15373, UNI EN 13761, UNI EN 1022, UNI EN 1728, UNI EN 9083

UPHOLSTERY / REVETEMENT / BEZUG

B01/B03

157 PTS
C01/C05

170 PTS
D02/D05

176 PTS
E01

206 PTS

UPHOLSTERY ON REQUEST / REVETEMENT SUR REQUETE / ÜBERZUG AUF ANFRAGE

D06

176 PTS

FRAME / CADRE / GESTELL

Powder coated frame in black
Cadre verni noir
Gestell schwarz lackiert

FSN04 =

Powder coated frame in silver
Cadre verni alu
Gestell Aluminium lackiert

FSG04 +3 PTS

Chrome frame
Cadre chromé
Verchromtes Gestell

FSC04 +15 PTS

ARMS / ACCOUDOIRS / ARMLEHNEN
Powder coated steel arms in black with black polypropylene arm pads
Accoudoirs en acier verni noir avec enjoliveur en noir
Schwarz lackierte Stahlarmlehnen mit schwarzem Pad BRF06NR +46 PTS

Powder coated steel arms in silver with grey polypropylene arm pads
Accoudoirs en acier verni alu avec enjoliveur gris
Armlehnen aus lackiertem Stahl (alufarbig) mit grauem Pad BRF06GR +46 PTS

Chrome steel arms with black polypropylene arm pads
Accoudoirs en acier chromé avec enjoliveur en noir
Armlehnen aus verchromtem Stahl mit schwarzem Pad BRF06CR +50 PTS

53 56

44

82

12

1 box
4 u. x box
0,350 M3

24,00
28,00

Stackable even with arms / La chaise garde l'empilabilité / Der Stuhl behält seine Stapelbarkeit bei

Stackable even with arms / La chaise garde l'empilabilité / Der Stuhl behält seine Stapelbarkeit bei

Stackable even with arms / La chaise garde l'empilabilité / Der Stuhl behält seine Stapelbarkeit bei



CAMPUS
 
 
 

Stuhl Campus gepolstert
Chaise Campus tapissée
Campus polypropylene chair with upholstered seat & back

73

ACCESSORIES / ACCESSOIRES / ZUBEHÖR

Linking device for chairs with arms
Système d'accrochage avec accoudoirs
Verbinder für Stühle mit Armlehnen

ACC03LG +21 PTS

Linking device for chairs without arms
Système d'accrochage sans accoudoirs
Verbinder für Stühle ohne Armlehnen

ACC03CT +4 PTS

RH chrome arm with writing tablet + LH arm; anti-panic mechanism
Accoudoir droit chromé avec tablette écritoire et accoudoir gauche
Rechte verchromte Armlehne mit Schreibtablar und linker Armlehne; Anti-Panikgelenk TAV04CR +99 PTS

RH powder coated arm in silver with writing tablet + LH arm; anti-panic mechanism
Accoudoir droit verni aluminium avec tablette écritoire et accoudoir gauche
Rechte Armlehne mit Schreibtablar und linker Armlehne aus Aluminium lackiert; Anti-Panikgelenk TAV04GR +88 PTS

RH powder coated arm in black with writing tablet + LH arm; anti-panic mechanism
Accoudoir droit verni noir avec tablette écritoire et accoudoir gauche
Schwarz lackierte rechte Armlehne mit Schreibtablar und linker Armlehne; Anti-Panikgelenk TAV04NR +88 PTS

Powder coated tray in black for using as storage space
Panier sous-assise porte revues verni noir
Schwarz lackierter Behälter für Zeitschriften

ACC04 +37 PTS

Mobile trolley (up to 12 chairs)
Chariot de transport (capacité 12 chaises)
Transportwagen (für bis zu 12 Stühle)

3OACC06 +105 PTS

ON REQUEST ONLY / SUR REQUETE / AUF ANFRAGE

Compliant with Class 1IM fire retardancy, B01-B03 upholstery
Homologué au feu classe 1IM, avec revêtements B01 et B03
Brandschutzklasse 1IM, mit Polsterung in Kat. B01 und B03

OMOL +25 PTS

Stackable even with arms / La chaise garde l'empilabilité / Der Stuhl behält seine Stapelbarkeit bei

Stackable even with arms / La chaise garde l'empilabilité / Der Stuhl behält seine Stapelbarkeit bei

Stackable even with arms / La chaise garde l'empilabilité / Der Stuhl behält seine Stapelbarkeit bei



CAMPUS
 
 
 

Stuhl Campus Holz
Chaise Campus bois
Campus wood chair

74

Cod. OCAMPV03
10mm natural varnished beech plywood seat and back; frame in Ø22x1.5mm steel tube; polyethyle-
ne glides.
Assise et dossier en multi-plis de hêtre verni naturel ép.10 mm; cadre en tube d'acier Ø22x1,5, verni 
alu; patins en polyéthylène.
Sitz und Rückenlehne aus Buchensperrholz, natur lackiert, Stärke 10mm; Gestell aus Stahlrohr 
Ø22x1,5; Füße aus Polyethylen.

UNI EN 15373 UNI EN 16139 Level 1, UNI EN 1022

SEAT & BACK FINISH OPTIONS / FINITION ASSISE ET DOSSIER / SITZ- UND RÜCKENLEHNENAUSFÜHRUNG

Natural varnished beech wood
Hêtre verni naturel
Buche natur lackiert

FA 175 PTS

FRAME / CADRE / GESTELL

Powder coated frame in black
Cadre verni noir
Gestell schwarz lackiert

FSN04 =

Powder coated frame in silver
Cadre verni alu
Gestell Aluminium lackiert

FSG04 +3 PTS

Chrome frame
Cadre chromé
Verchromtes Gestell

FSC04 +15 PTS

ARMS / ACCOUDOIRS / ARMLEHNEN
Powder coated steel arms in black with black polypropylene arm pads
Accoudoirs en acier verni noir avec enjoliveur en noir
Schwarz lackierte Stahlarmlehnen mit schwarzem Pad BRF06NR +46 PTS

Powder coated steel arms in silver with grey polypropylene arm pads
Accoudoirs en acier verni alu avec enjoliveur gris
Armlehnen aus lackiertem Stahl (alufarbig) mit grauem Pad BRF06GR +46 PTS

Chrome steel arms with black polypropylene arm pads
Accoudoirs en acier chromé avec enjoliveur en noir
Armlehnen aus verchromtem Stahl mit schwarzem Pad BRF06CR +50 PTS

ACCESSORIES / ACCESSOIRES / ZUBEHÖR

Linking device for chairs with arms
Système d'accrochage avec accoudoirs
Verbinder für Stühle mit Armlehnen

ACC03LG +21 PTS

Linking device for chairs without arms
Système d'accrochage sans accoudoirs
Verbinder für Stühle ohne Armlehnen

ACC03CT +4 PTS

RH chrome arm with writing tablet + LH arm; anti-panic mechanism
Accoudoir droit chromé avec tablette écritoire et accoudoir gauche
Rechte verchromte Armlehne mit Schreibtablar und linker Armlehne; Anti-Panikgelenk TAV04CR +99 PTS

53 56

44

82

12

1 box
4 u. x box
0,350 M3

24,00
28,00

Stackable even with arms / La chaise garde l'empilabilité / Der Stuhl behält seine Stapelbarkeit bei

Stackable even with arms / La chaise garde l'empilabilité / Der Stuhl behält seine Stapelbarkeit bei

Stackable even with arms / La chaise garde l'empilabilité / Der Stuhl behält seine Stapelbarkeit bei

Stackable even with arms / La chaise garde l'empilabilité / Der Stuhl behält seine Stapelbarkeit bei
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Stuhl Campus Holz
Chaise Campus bois
Campus wood chair

75

ACCESSORIES / ACCESSOIRES / ZUBEHÖR
RH powder coated arm in silver with writing tablet + LH arm; anti-panic mechanism
Accoudoir droit verni aluminium avec tablette écritoire et accoudoir gauche
Rechte Armlehne mit Schreibtablar und linker Armlehne aus Aluminium lackiert; Anti-Panikgelenk TAV04GR +88 PTS

RH powder coated arm in black with writing tablet + LH arm; anti-panic mechanism
Accoudoir droit verni noir avec tablette écritoire et accoudoir gauche
Schwarz lackierte rechte Armlehne mit Schreibtablar und linker Armlehne; Anti-Panikgelenk TAV04NR +88 PTS

Powder coated tray in black for using as storage space
Panier sous-assise porte revues verni noir
Schwarz lackierter Behälter für Zeitschriften

ACC04 +37 PTS

Mobile trolley (up to 12 chairs)
Chariot de transport (capacité 12 chaises)
Transportwagen (für bis zu 12 Stühle)

3OACC06 +105 PTS

ON REQUEST ONLY / SUR REQUETE / AUF ANFRAGE

Compliant with Class 1 fire retardancy
Homologué au feu classe 1
Brandschutzklasse 1

OMOL +86 PTS

Stackable even with arms / La chaise garde l'empilabilité / Der Stuhl behält seine Stapelbarkeit bei

Stackable even with arms / La chaise garde l'empilabilité / Der Stuhl behält seine Stapelbarkeit bei
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Stuhl Campus Metall
Chaise Campus acier
Campus metal chair

76

Cod. OCAMPV04
Steel seat and back, powder coated in silver; frame in Ø22x1.5mm steel tube; polyethylene glides.
Assise et dossier en acier verni alu; cadre en tube d'acier Ø22x1,5; patins en polyéthylène.
Sitz und Rückenlehne aus Aluminium lackiertem Stahl; Rahmen aus Stahlrohr Ø22x1,5; Füße aus 
Polyethylen.

UNI EN 15373

FRAME, SEAT & BACK FINISH OPTIONS / FINITION CHASSIS, DOSSIER ET ASSISE / STUHLKÖRPER, RÜCKENLEHNE UND SITZ

Powder coated in silver
Verni en alu
Aluminium lackiert

ALLUMINIO 130 PTS

ARMS / ACCOUDOIRS / ARMLEHNEN
Powder coated steel arms in silver with grey polypropylene arm pads
Accoudoirs en acier verni alu avec enjoliveur gris
Armlehnen aus lackiertem Stahl (alufarbig) mit grauem Pad BRF06GR +46 PTS

ACCESSORIES / ACCESSOIRES / ZUBEHÖR

Linking device for chairs with arms
Système d'accrochage avec accoudoirs
Verbinder für Stühle mit Armlehnen

ACC03LG +21 PTS

Linking device for chairs without arms
Système d'accrochage sans accoudoirs
Verbinder für Stühle ohne Armlehnen

ACC03CT +4 PTS

RH powder coated arm in silver with writing tablet + LH arm; anti-panic mechanism
Accoudoir droit verni aluminium avec tablette écritoire et accoudoir gauche
Rechte Armlehne mit Schreibtablar und linker Armlehne aus Aluminium lackiert; Anti-Panikgelenk TAV04GR +88 PTS

Powder coated tray in black for using as storage space
Panier sous-assise porte revues verni noir
Schwarz lackierter Behälter für Zeitschriften

ACC04 +37 PTS

Mobile trolley (up to 12 chairs)
Chariot de transport (capacité 12 chaises)
Transportwagen (für bis zu 12 Stühle)

3OACC06 +105 PTS

53 56

44

82

12

1 box
4 u. x box
0,350 M3

24,00
28,00

Stackable even with arms / La chaise garde l'empilabilité / Der Stuhl behält seine Stapelbarkeit bei

Stackable even with arms / La chaise garde l'empilabilité / Der Stuhl behält seine Stapelbarkeit bei
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Campus 2er Polypropylen
Poutre Campus polypropylène, 2 places
Campus 2-person polypropylene beam seat

77

Cod. OCAMP202
Polypropylene seat and back; frame in Ø22x1.5mm steel tube; legs in Ø35x2mm powder coated 
steel tube; 80x40x2mm powder coated steel beam; all steel parts are supplied in a silver finish; 
polyethylene glides.
Assise et dossier en polypropylène; structure de l'assise en tube d'acier Ø22x1,5, verni alu; piètement 
en tube d'acier Ø35x2 verni alu; poutre en tube d'acier 80x40x2 vernie alu; patins en polyéthylène.
Sitz und Rückenlehne aus Polypropylen; Sitzstruktur aus Stahlrohr Ø22x1,5 lackiertem Aluminium; Bei-
ne aus Stahlrohr Ø35x2 lackiertem Aluminium; Traverse aus Stahlrohr 80x40x2 lackiertem Aluminium; 
Füße aus Polyethylen.

UNI EN 16139 Level 1, UNI EN 1022 UNI EN 15373

FINISH OPTIONS / FINITION / AUSFÜHRUNG

BA

367 PTS
AZ

367 PTS
GR

367 PTS
NR

367 PTS
RS

367 PTS
VR

367 PTS

ARMS / ACCOUDOIRS / ARMLEHNEN

Powder coated steel arms in silver with grey polypropylene arm pads
Accoudoirs en acier verni alu avec enjoliveur gris
Armlehnen aus lackiertem Stahl (alufarbig) mit grauem Pad

BRF06GR +46 PTS

ACCESSORIES / ACCESSOIRES / ZUBEHÖR

RH powder coated arm in silver with writing tablet + LH arm; anti-panic mechanism
Accoudoir droit verni aluminium avec tablette écritoire et accoudoir gauche
Rechte Armlehne mit Schreibtablar und linker Armlehne aus Aluminium lackiert; Anti-Panikgelenk

TAV04GR +88 PTS

Black MFC table
Table noire en mélamine
Couchtisch aus schwarzem Melamin TAV05 +35 PTS

Pair of fixed legs
Jeu de 2 pieds pour fixation au sol
Fußpaar zur Bodenbefestigung

GAM03 +82 PTS

ON REQUEST ONLY / SUR REQUETE / AUF ANFRAGE

Compliant with Class 1IM fire retardancy
Homologué au feu classe 1IM
Brandschutzklasse 1IM

OMOL +81 PTS

103 60

44

83

2 box
1 u. x box
0,230 M3

13,00
15,00

Takes the place of one seat / Chaque tablette remplace une assise / Jede Tischplatte ersetzt einen Sitzplatz
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Campus 3er Polypropylen
Poutre Campus polypropylène, 3 places

Campus 3-person polypropylene beam seat

78

Cod. OCAMP302
Polypropylene seat and back; frame in Ø22x1.5mm steel tube; legs in Ø35x2mm powder coated 
steel tube; 80x40x2mm powder coated steel beam; all steel parts are supplied in a silver finish; 
polyethylene glides.
Assise et dossier en polypropylène; structure de l'assise en tube d'acier Ø22x1,5, verni alu; piètement 
en tube d'acier Ø35x2 verni alu; poutre en tube d'acier 80x40x2 vernie alu; patins en polyéthylène.
Sitz und Rückenlehne aus Polypropylen; Sitzstruktur aus Stahlrohr Ø22x1,5 lackiertem Aluminium; Bei-
ne aus Stahlrohr Ø35x2 lackiertem Aluminium; Traverse aus Stahlrohr 80x40x2 lackiertem Aluminium; 
Füße aus Polyethylen.

UNI EN 16139 Level 1, UNI EN 1022 UNI EN 15373

FINISH OPTIONS / FINITION / AUSFÜHRUNG

BA

476 PTS
AZ

476 PTS
GR

476 PTS
NR

476 PTS
RS

476 PTS
VR

476 PTS

ARMS / ACCOUDOIRS / ARMLEHNEN

Powder coated steel arms in silver with grey polypropylene arm pads
Accoudoirs en acier verni alu avec enjoliveur gris
Armlehnen aus lackiertem Stahl (alufarbig) mit grauem Pad

BRF06GR +46 PTS

ACCESSORIES / ACCESSOIRES / ZUBEHÖR

RH powder coated arm in silver with writing tablet + LH arm; anti-panic mechanism
Accoudoir droit verni aluminium avec tablette écritoire et accoudoir gauche
Rechte Armlehne mit Schreibtablar und linker Armlehne aus Aluminium lackiert; Anti-Panikgelenk

TAV04GR +88 PTS

Black MFC table
Table noire en mélamine
Couchtisch aus schwarzem Melamin TAV05 +35 PTS

Pair of fixed legs
Jeu de 2 pieds pour fixation au sol
Fußpaar zur Bodenbefestigung

GAM03 +82 PTS

ON REQUEST ONLY / SUR REQUETE / AUF ANFRAGE

Compliant with Class 1IM fire retardancy
Homologué au feu classe 1IM
Brandschutzklasse 1IM

OMOL +120 PTS

155 60

44

83

2 box
1 u. x box
0,230 M3

18,00
20,00

Takes the place of one seat / Chaque tablette remplace une assise / Jede Tischplatte ersetzt einen Sitzplatz
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Campus 4er Polypropylen
Poutre Campus polypropylène, 4 places
Campus 4-person polypropylene beam seat

79

Cod. OCAMP402
Polypropylene seat and back; frame in Ø22x1.5mm steel tube; legs in Ø35x2mm powder coated 
steel tube; 80x40x2mm powder coated steel beam; all steel parts are supplied in a silver finish; 
polyethylene glides.
Assise et dossier en polypropylène; structure de l'assise en tube d'acier Ø22x1,5, verni alu; piètement 
en tube d'acier Ø35x2 verni alu; poutre en tube d'acier 80x40x2 vernie alu; patins en polyéthylène.
Sitz und Rückenlehne aus Polypropylen; Sitzstruktur aus Stahlrohr Ø22x1,5 lackiertem Aluminium; Bei-
ne aus Stahlrohr Ø35x2 lackiertem Aluminium; Traverse aus Stahlrohr 80x40x2 lackiertem Aluminium; 
Füße aus Polyethylen.

UNI EN 16139 Level 1, UNI EN 1022 UNI EN 15373

FINISH OPTIONS / FINITION / AUSFÜHRUNG

BA

593 PTS
AZ

593 PTS
GR

593 PTS
NR

593 PTS
RS

593 PTS
VR

593 PTS

ARMS / ACCOUDOIRS / ARMLEHNEN

Powder coated steel arms in silver with grey polypropylene arm pads
Accoudoirs en acier verni alu avec enjoliveur gris
Armlehnen aus lackiertem Stahl (alufarbig) mit grauem Pad

BRF06GR +46 PTS

ACCESSORIES / ACCESSOIRES / ZUBEHÖR

RH powder coated arm in silver with writing tablet + LH arm; anti-panic mechanism
Accoudoir droit verni aluminium avec tablette écritoire et accoudoir gauche
Rechte Armlehne mit Schreibtablar und linker Armlehne aus Aluminium lackiert; Anti-Panikgelenk

TAV04GR +88 PTS

Black MFC table
Table noire en mélamine
Couchtisch aus schwarzem Melamin TAV05 +35 PTS

Pair of fixed legs
Jeu de 2 pieds pour fixation au sol
Fußpaar zur Bodenbefestigung

GAM03 +82 PTS

ON REQUEST ONLY / SUR REQUETE / AUF ANFRAGE

Compliant with Class 1IM fire retardancy
Homologué au feu classe 1IM
Brandschutzklasse 1IM

OMOL +159 PTS

207 60

44

83

2 box
1 u. x box
0,230 M3

21,00
23,00

Takes the place of one seat / Chaque tablette remplace une assise / Jede Tischplatte ersetzt einen Sitzplatz
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Campus 2er Rücken Polypropylen - Sitz gepolstert
Poutre Campus 2 places, assise tapissée, dossier polypropylène

Campus 2-person polypropylene beam seat with upholstered seat

80

Cod. OCAMP205
Polypropylene seat and back; slab polyurethane foam; frame in Ø22x1.5mm steel tube; legs in 
Ø35x2mm powder coated steel tube; 80x40x2mm powder coated steel beam; all steel parts are 
supplied in a silver finish; polyethylene glides.
Assise et dossier en polypropylène; rembourrage en blocs de mousse en polyuréthane expansée; 
structure de l'assise en tube d'acier Ø22x1,5, verni alu; piètement en tube d'acier Ø35x2 verni alu; 
poutre en tube d'acier 80x40x2 vernie alu; patins en polyéthylène.
Sitz und Rückenlehne aus Polypropylen; Sitzpolsterung aus in Blöcke geschnittenem Polyurethan-
schaum; Sitzkörper aus Stahlrohr Ø22x1,5 lackiertem Aluminium; Beine aus Stahlrohr Ø35x2 lackier-
tem Aluminium; Traverse aus Stahlrohr 80x40x2 lackiertem Aluminium; Füße aus Polyethylen.

UNI EN 16139 Level 1, UNI EN 1022 UNI EN 15373

UPHOLSTERY / REVETEMENT / BEZUG

B01/B03

403 PTS
C01/C05

417 PTS
D02/D05

427 PTS
E01

456 PTS

UPHOLSTERY ON REQUEST / REVETEMENT SUR REQUETE / ÜBERZUG AUF ANFRAGE

D06

427 PTS

ARMS / ACCOUDOIRS / ARMLEHNEN

Powder coated steel arms in silver with grey polypropylene arm pads
Accoudoirs en acier verni alu avec enjoliveur gris
Armlehnen aus lackiertem Stahl (alufarbig) mit grauem Pad

BRF06GR +46 PTS

ACCESSORIES / ACCESSOIRES / ZUBEHÖR

RH powder coated arm in silver with writing tablet + LH arm; anti-panic mechanism
Accoudoir droit verni aluminium avec tablette écritoire et accoudoir gauche
Rechte Armlehne mit Schreibtablar und linker Armlehne aus Aluminium lackiert; Anti-Panikgelenk

TAV04GR +88 PTS

Black MFC table
Table noire en mélamine
Couchtisch aus schwarzem Melamin TAV05 +12 PTS

Pair of fixed legs
Jeu de 2 pieds pour fixation au sol
Fußpaar zur Bodenbefestigung

GAM03 +82 PTS

103 60

44

83

2 box
1 u. x box
0,230 M3

14,00
16,00

Takes the place of one seat / Chaque tablette remplace une assise / Jede Tischplatte ersetzt einen Sitzplatz
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Campus 3er Rücken Polypropylen - Sitz gepolstert
Poutre Campus 3 places, assise tapissée, dossier polypropylène
Campus 3-person polypropylene beam seat with upholstered seat

81

Cod. OCAMP305
Polypropylene seat and back; slab polyurethane foam; frame in Ø22x1.5mm steel tube; legs in 
Ø35x2mm powder coated steel tube; 80x40x2mm powder coated steel beam; all steel parts are 
supplied in a silver finish; polyethylene glides.
Assise et dossier en polypropylène; rembourrage en blocs de mousse en polyuréthane expansée; 
structure de l'assise en tube d'acier Ø22x1,5, verni alu; piètement en tube d'acier Ø35x2 verni alu; 
poutre en tube d'acier 80x40x2 vernie alu; patins en polyéthylène.
Sitz und Rückenlehne aus Polypropylen; Sitzpolsterung aus in Blöcke geschnittenem Polyurethan-
schaum; Sitzkörper aus Stahlrohr Ø22x1,5 lackiertem Aluminium; Beine aus Stahlrohr Ø35x2 lackier-
tem Aluminium; Traverse aus Stahlrohr 80x40x2 lackiertem Aluminium; Füße aus Polyethylen.

UNI EN 16139 Level 1, UNI EN 1022 UNI EN 15373

UPHOLSTERY / REVETEMENT / BEZUG

B01/B03

534 PTS
C01/C05

555 PTS
D02/D05

570 PTS
E01

615 PTS
D02

570 PTS

UPHOLSTERY ON REQUEST / REVETEMENT SUR REQUETE / ÜBERZUG AUF ANFRAGE

D06

570 PTS

ARMS / ACCOUDOIRS / ARMLEHNEN

Powder coated steel arms in silver with grey polypropylene arm pads
Accoudoirs en acier verni alu avec enjoliveur gris
Armlehnen aus lackiertem Stahl (alufarbig) mit grauem Pad

BRF06GR +46 PTS

ACCESSORIES / ACCESSOIRES / ZUBEHÖR

RH powder coated arm in silver with writing tablet + LH arm; anti-panic mechanism
Accoudoir droit verni aluminium avec tablette écritoire et accoudoir gauche
Rechte Armlehne mit Schreibtablar und linker Armlehne aus Aluminium lackiert; Anti-Panikgelenk

TAV04GR +88 PTS

Black MFC table
Table noire en mélamine
Couchtisch aus schwarzem Melamin TAV05 +12 PTS

Pair of fixed legs
Jeu de 2 pieds pour fixation au sol
Fußpaar zur Bodenbefestigung

GAM03 +82 PTS

155 60

44

83

2 box
1 u. x box
0,230 M3

19,50
21,50

Takes the place of one seat / Chaque tablette remplace une assise / Jede Tischplatte ersetzt einen Sitzplatz



CAMPUS
 
 
 

Campus 4er Rücken Polypropylen - Sitz gepolstert
Poutre Campus 4 places, assise tapissée, dossier polypropylène

Campus 4-person polypropylene beam seat with upholstered seat

82

Cod. OCAMP405
Polypropylene seat and back; slab polyurethane foam; frame in Ø22x1.5mm steel tube; legs in 
Ø35x2mm powder coated steel tube; 80x40x2mm powder coated steel beam; all steel parts are 
supplied in a silver finish; polyethylene glides.
Assise et dossier en polypropylène; rembourrage en blocs de mousse en polyuréthane expansée; 
structure de l'assise en tube d'acier Ø22x1,5, verni alu; piètement en tube d'acier Ø35x2 verni alu; 
poutre en tube d'acier 80x40x2 vernie alu; patins en polyéthylène.
Sitz und Rückenlehne aus Polypropylen; Sitzpolsterung aus in Blöcke geschnittenem Polyurethan-
schaum; Sitzkörper aus Stahlrohr Ø22x1,5 lackiertem Aluminium; Beine aus Stahlrohr Ø35x2 lackier-
tem Aluminium; Traverse aus Stahlrohr 80x40x2 lackiertem Aluminium; Füße aus Polyethylen.

UNI EN 16139 Level 1, UNI EN 1022 UNI EN 15373

UPHOLSTERY / REVETEMENT / BEZUG

B01/B03

670 PTS
C01/C05

703 PTS
D02/D05

718 PTS
E01

776 PTS

UPHOLSTERY ON REQUEST / REVETEMENT SUR REQUETE / ÜBERZUG AUF ANFRAGE

D06

718 PTS

ARMS / ACCOUDOIRS / ARMLEHNEN

Powder coated steel arms in silver with grey polypropylene arm pads
Accoudoirs en acier verni alu avec enjoliveur gris
Armlehnen aus lackiertem Stahl (alufarbig) mit grauem Pad

BRF06GR +46 PTS

ACCESSORIES / ACCESSOIRES / ZUBEHÖR

RH powder coated arm in silver with writing tablet + LH arm; anti-panic mechanism
Accoudoir droit verni aluminium avec tablette écritoire et accoudoir gauche
Rechte Armlehne mit Schreibtablar und linker Armlehne aus Aluminium lackiert; Anti-Panikgelenk

TAV04GR +88 PTS

Black MFC table
Table noire en mélamine
Couchtisch aus schwarzem Melamin TAV05 +12 PTS

Pair of fixed legs
Jeu de 2 pieds pour fixation au sol
Fußpaar zur Bodenbefestigung

GAM03 +82 PTS

207 60

44

83

2 box
1 u. x box
0,230 M3

23,00
26,00

Takes the place of one seat / Chaque tablette remplace une assise / Jede Tischplatte ersetzt einen Sitzplatz



CAMPUS
 
 
 

Campus 2er gepolstert
Poutre tapissée Campus, 2 places
Campus 2-person polypropylene beam seat with upholstered seat & back

83

Cod. OCAMP201
Polypropylene seat and back; slab polyurethane foam; seat frame in Ø22x1.5mm powder coated 
steel tube; legs in Ø35x2mm powder coated steel tube; 80x40x2mm powder coated steel beam; all 
steel parts are supplied in a silver finish; polyethylene glides.
Assise et dossier en polypropylène; rembourrage en blocs de mousse en polyuréthane expansée; 
structure de l'assise en tube d'acier Ø22x1,5, verni alu; piètement en tube d'acier Ø35x2 verni alu; 
poutre en tube d'acier 80x40x2 vernie alu; patins en polyéthylène.
Sitz und Rückenlehne aus Polypropylen; Polsterung aus blockweise geformtem Polyurethanschaum; 
Sitzkörper aus Stahlrohr Ø22x1,5 lackiertem Aluminium; Beine aus Stahlrohr Ø35x2 lackiertem Alumi-
nium; Traverse aus Stahlrohr 80x40x2 lackiertem Aluminium; Füße aus Polyethylen.

UNI EN 16139 Level 1, UNI EN 1022 UNI EN 15373

UPHOLSTERY / REVETEMENT / BEZUG

B01/B03

473 PTS
C01/C05

499 PTS
D02/D05

513 PTS
E01

583 PTS

UPHOLSTERY ON REQUEST / REVETEMENT SUR REQUETE / ÜBERZUG AUF ANFRAGE

D06

513 PTS

ARMS / ACCOUDOIRS / ARMLEHNEN

Powder coated steel arms in silver with grey polypropylene arm pads
Accoudoirs en acier verni alu avec enjoliveur gris
Armlehnen aus lackiertem Stahl (alufarbig) mit grauem Pad

BRF06GR +46 PTS

ACCESSORIES / ACCESSOIRES / ZUBEHÖR

RH powder coated arm in silver with writing tablet + LH arm; anti-panic mechanism
Accoudoir droit verni aluminium avec tablette écritoire et accoudoir gauche
Rechte Armlehne mit Schreibtablar und linker Armlehne aus Aluminium lackiert; Anti-Panikgelenk

TAV04GR +88 PTS

Black MFC table
Table noire en mélamine
Couchtisch aus schwarzem Melamin TAV05 -6 PTS

Pair of fixed legs
Jeu de 2 pieds pour fixation au sol
Fußpaar zur Bodenbefestigung

GAM03 +82 PTS

ON REQUEST ONLY / SUR REQUETE / AUF ANFRAGE

Compliant with Class 1IM fire retardancy, B01-B03 upholstery
Homologué au feu classe 1IM, avec revêtements B01 et B03
Brandschutzklasse 1IM, mit Polsterung in Kat. B01 und B03

OMOL +25 PTS

103 60

44

83

2 box
1 u. x box
0,230 M3

15,00
17,00

Takes the place of one seat / Chaque tablette remplace une assise / Jede Tischplatte ersetzt einen Sitzplatz



CAMPUS
 
 
 

Campus 3er gepolstert
Poutre tapissée Campus, 3 places

Campus 3-person polypropylene beam seat with upholstered seat & back

84

Cod. OCAMP301
Polypropylene seat and back; slab polyurethane foam; seat frame in Ø22x1.5mm powder coated 
steel tube; legs in Ø35x2mm powder coated steel tube; 80x40x2mm powder coated steel beam; all 
steel parts are supplied in a silver finish; polyethylene glides.
Assise et dossier en polypropylène; rembourrage en blocs de mousse en polyuréthane expansée; 
structure de l'assise en tube d'acier Ø22x1,5, verni alu; piètement en tube d'acier Ø35x2 verni alu; 
poutre en tube d'acier 80x40x2 vernie alu; patins en polyéthylène.
Sitz und Rückenlehne aus Polypropylen; Polsterung aus blockweise geformtem Polyurethanschaum; 
Sitzkörper aus Stahlrohr Ø22x1,5 lackiertem Aluminium; Beine aus Stahlrohr Ø35x2 lackiertem Alumi-
nium; Traverse aus Stahlrohr 80x40x2 lackiertem Aluminium; Füße aus Polyethylen.

UNI EN 16139 Level 1, UNI EN 1022 UNI EN 15373

UPHOLSTERY / REVETEMENT / BEZUG

B01/B03

634 PTS
C01/C05

676 PTS
D02/D05

699 PTS
E01

799 PTS

UPHOLSTERY ON REQUEST / REVETEMENT SUR REQUETE / ÜBERZUG AUF ANFRAGE

D06

699 PTS

ARMS / ACCOUDOIRS / ARMLEHNEN

Powder coated steel arms in silver with grey polypropylene arm pads
Accoudoirs en acier verni alu avec enjoliveur gris
Armlehnen aus lackiertem Stahl (alufarbig) mit grauem Pad

BRF06GR +46 PTS

ACCESSORIES / ACCESSOIRES / ZUBEHÖR

RH powder coated arm in silver with writing tablet + LH arm; anti-panic mechanism
Accoudoir droit verni aluminium avec tablette écritoire et accoudoir gauche
Rechte Armlehne mit Schreibtablar und linker Armlehne aus Aluminium lackiert; Anti-Panikgelenk

TAV04GR +88 PTS

Black MFC table
Table noire en mélamine
Couchtisch aus schwarzem Melamin TAV05 -6 PTS

Pair of fixed legs
Jeu de 2 pieds pour fixation au sol
Fußpaar zur Bodenbefestigung

GAM03 +82 PTS

ON REQUEST ONLY / SUR REQUETE / AUF ANFRAGE

Compliant with Class 1IM fire retardancy, B01-B03 upholstery
Homologué au feu classe 1IM, avec revêtements B01 et B03
Brandschutzklasse 1IM, mit Polsterung in Kat. B01 und B03

OMOL +48 PTS

155 60

44

83

2 box
1 u. x box
0,230 M3

21,00
23,00

Takes the place of one seat / Chaque tablette remplace une assise / Jede Tischplatte ersetzt einen Sitzplatz



CAMPUS
 
 
 

Campus 4er gepolstert
Poutre tapissée Campus, 4 places
Campus 4-person polypropylene beam seat with upholstered seat & back

85

Cod. OCAMP401
Polypropylene seat and back; slab polyurethane foam; seat frame in Ø22x1.5mm powder coated 
steel tube; legs in Ø35x2mm powder coated steel tube; 80x40x2mm powder coated steel beam; all 
steel parts are supplied in a silver finish; polyethylene glides.
Assise et dossier en polypropylène; rembourrage en blocs de mousse en polyuréthane expansée; 
structure de l'assise en tube d'acier Ø22x1,5, verni alu; piètement en tube d'acier Ø35x2 verni alu; 
poutre en tube d'acier 80x40x2 vernie alu; patins en polyéthylène.
Sitz und Rückenlehne aus Polypropylen; Polsterung aus blockweise geformtem Polyurethanschaum; 
Sitzkörper aus Stahlrohr Ø22x1,5 lackiertem Aluminium; Beine aus Stahlrohr Ø35x2 lackiertem Alumi-
nium; Traverse aus Stahlrohr 80x40x2 lackiertem Aluminium; Füße aus Polyethylen.

UNI EN 16139 Level 1, UNI EN 1022 UNI EN 15373

UPHOLSTERY / REVETEMENT / BEZUG

B01/B03

807 PTS
C01/C05

862 PTS
D02/D05

887 PTS
E01

1025 PTS

UPHOLSTERY ON REQUEST / REVETEMENT SUR REQUETE / ÜBERZUG AUF ANFRAGE

D06

887 PTS

ARMS / ACCOUDOIRS / ARMLEHNEN

Powder coated steel arms in silver with grey polypropylene arm pads
Accoudoirs en acier verni alu avec enjoliveur gris
Armlehnen aus lackiertem Stahl (alufarbig) mit grauem Pad

BRF06GR +46 PTS

ACCESSORIES / ACCESSOIRES / ZUBEHÖR

RH powder coated arm in silver with writing tablet + LH arm; anti-panic mechanism
Accoudoir droit verni aluminium avec tablette écritoire et accoudoir gauche
Rechte Armlehne mit Schreibtablar und linker Armlehne aus Aluminium lackiert; Anti-Panikgelenk

TAV04GR +88 PTS

Black MFC table
Table noire en mélamine
Couchtisch aus schwarzem Melamin TAV05 -6 PTS

Pair of fixed legs
Jeu de 2 pieds pour fixation au sol
Fußpaar zur Bodenbefestigung

GAM03 +82 PTS

ON REQUEST ONLY / SUR REQUETE / AUF ANFRAGE

Compliant with Class 1IM fire retardancy, B01-B03 upholstery
Homologué au feu classe 1IM, avec revêtements B01 et B03
Brandschutzklasse 1IM, mit Polsterung in Kat. B01 und B03

OMOL +73 PTS

207 60

44

83

2 box
1 u. x box
0,230 M3

24,00
26,00

Takes the place of one seat / Chaque tablette remplace une assise / Jede Tischplatte ersetzt einen Sitzplatz



CAMPUS
 
 
 

Campus 2er Holz
Poutre bois Campus, 2 places

Campus 2-person wood beam seat

86

Cod. OCAMP203
10mm natural varnished beech plywood seat and back; seat frame in Ø22x1.5mm powder coated 
steel tube; legs in Ø35x2mm powder coated steel tube; 80x40x2mm powder coated steel beam; all 
steel parts are supplied in a silver finish; polyethylene glides.
Assise et dossier en multi-plis de hêtre verni naturel ép.10 mm; structure de l'assise en tube d'acier 
Ø22x1,5, verni alu; piètement en tube d'acier Ø35x2 verni alu; poutre en tube d'acier 80x40x2 vernie 
alu; patins en polyéthylène.
Sitz und Rückenlehne aus Buchensperrholz, naturfarben lackiert 10 mm stark; Sitzgestell aus Stahlrohr 
Ø22x1,5 lackiertem Aluminium; Beine aus Stahlrohr Ø35x2 lackiertem Aluminium; Traverse aus Stahl-
rohr 80x40x2 lackiertem Aluminium; Füße aus Polyethylen.

UNI EN 16139 Level 1, UNI EN 1022 UNI EN 15373

SEAT & BACK FINISH OPTIONS / FINITION ASSISE ET DOSSIER / SITZ- UND RÜCKENLEHNENAUSFÜHRUNG

Natural varnished beech wood
Hêtre verni naturel
Buche natur lackiert

FA 474 PTS

ARMS / ACCOUDOIRS / ARMLEHNEN

Powder coated steel arms in silver with grey polypropylene arm pads
Accoudoirs en acier verni alu avec enjoliveur gris
Armlehnen aus lackiertem Stahl (alufarbig) mit grauem Pad

BRF06GR +46 PTS

ACCESSORIES / ACCESSOIRES / ZUBEHÖR

RH powder coated arm in silver with writing tablet + LH arm; anti-panic mechanism
Accoudoir droit verni aluminium avec tablette écritoire et accoudoir gauche
Rechte Armlehne mit Schreibtablar und linker Armlehne aus Aluminium lackiert; Anti-Panikgelenk

TAV04GR +88 PTS

Black MFC table
Table noire en mélamine
Couchtisch aus schwarzem Melamin TAV05 -14 PTS

Pair of fixed legs
Jeu de 2 pieds pour fixation au sol
Fußpaar zur Bodenbefestigung

GAM03 +82 PTS

ON REQUEST ONLY / SUR REQUETE / AUF ANFRAGE

Compliant with Class 1 fire retardancy
Homologué au feu classe 1
Brandschutzklasse 1

OMOL +173 PTS

103 60

44

83

2 box
1 u. x box
0,230 M3

15,00
17,00

Takes the place of one seat / Chaque tablette remplace une assise / Jede Tischplatte ersetzt einen Sitzplatz



CAMPUS
 
 
 

Campus 3er Holz
Poutre bois Campus, 3 places
Campus 3-person wood beam seat

87

Cod. OCAMP303
10mm natural varnished beech plywood seat and back; seat frame in Ø22x1.5mm powder coated 
steel tube; legs in Ø35x2mm powder coated steel tube; 80x40x2mm powder coated steel beam; all 
steel parts are supplied in a silver finish; polyethylene glides.
Assise et dossier en multi-plis de hêtre verni naturel ép.10 mm; structure de l'assise en tube d'acier 
Ø22x1,5, verni alu; piètement en tube d'acier Ø35x2 verni alu; poutre en tube d'acier 80x40x2 vernie 
alu; patins en polyéthylène.
Sitz und Rückenlehne aus Buchensperrholz, naturfarben lackiert 10 mm stark; Sitzgestell aus Stahlrohr 
Ø22x1,5 lackiertem Aluminium; Beine aus Stahlrohr Ø35x2 lackiertem Aluminium; Traverse aus Stahl-
rohr 80x40x2 lackiertem Aluminium; Füße aus Polyethylen.

UNI EN 16139 Level 1, UNI EN 1022 UNI EN 15373

SEAT & BACK FINISH OPTIONS / FINITION ASSISE ET DOSSIER / SITZ- UND RÜCKENLEHNENAUSFÜHRUNG

Natural varnished beech wood
Hêtre verni naturel
Buche natur lackiert

FA 649 PTS

ARMS / ACCOUDOIRS / ARMLEHNEN

Powder coated steel arms in silver with grey polypropylene arm pads
Accoudoirs en acier verni alu avec enjoliveur gris
Armlehnen aus lackiertem Stahl (alufarbig) mit grauem Pad

BRF06GR +46 PTS

ACCESSORIES / ACCESSOIRES / ZUBEHÖR

RH powder coated arm in silver with writing tablet + LH arm; anti-panic mechanism
Accoudoir droit verni aluminium avec tablette écritoire et accoudoir gauche
Rechte Armlehne mit Schreibtablar und linker Armlehne aus Aluminium lackiert; Anti-Panikgelenk

TAV04GR +88 PTS

Black MFC table
Table noire en mélamine
Couchtisch aus schwarzem Melamin TAV05 -14 PTS

Pair of fixed legs
Jeu de 2 pieds pour fixation au sol
Fußpaar zur Bodenbefestigung

GAM03 +82 PTS

ON REQUEST ONLY / SUR REQUETE / AUF ANFRAGE

Compliant with Class 1 fire retardancy
Homologué au feu classe 1
Brandschutzklasse 1

OMOL +258 PTS

155 60

44

83

2 box
1 u. x box
0,230 M3

21,00
23,00

Takes the place of one seat / Chaque tablette remplace une assise / Jede Tischplatte ersetzt einen Sitzplatz



CAMPUS
 
 
 

Campus 4er Holz
Poutre bois Campus, 4 places

Campus 4-person wood beam seat

88

Cod. OCAMP403
10mm natural varnished beech plywood seat and back; seat frame in Ø22x1.5mm powder coated 
steel tube; legs in Ø35x2mm powder coated steel tube; 80x40x2mm powder coated steel beam; all 
steel parts are supplied in a silver finish; polyethylene glides.
Assise et dossier en multi-plis de hêtre verni naturel ép.10 mm; structure de l'assise en tube d'acier 
Ø22x1,5, verni alu; piètement en tube d'acier Ø35x2 verni alu; poutre en tube d'acier 80x40x2 vernie 
alu; patins en polyéthylène.
Sitz und Rückenlehne aus Buchensperrholz, naturfarben lackiert 10 mm stark; Sitzgestell aus Stahlrohr 
Ø22x1,5 lackiertem Aluminium; Beine aus Stahlrohr Ø35x2 lackiertem Aluminium; Traverse aus Stahl-
rohr 80x40x2 lackiertem Aluminium; Füße aus Polyethylen.

UNI EN 16139 Level 1, UNI EN 1022 UNI EN 15373

SEAT & BACK FINISH OPTIONS / FINITION ASSISE ET DOSSIER / SITZ- UND RÜCKENLEHNENAUSFÜHRUNG

Natural varnished beech wood
Hêtre verni naturel
Buche natur lackiert

FA 831 PTS

ARMS / ACCOUDOIRS / ARMLEHNEN

Powder coated steel arms in silver with grey polypropylene arm pads
Accoudoirs en acier verni alu avec enjoliveur gris
Armlehnen aus lackiertem Stahl (alufarbig) mit grauem Pad

BRF06GR +46 PTS

ACCESSORIES / ACCESSOIRES / ZUBEHÖR

RH powder coated arm in silver with writing tablet + LH arm; anti-panic mechanism
Accoudoir droit verni aluminium avec tablette écritoire et accoudoir gauche
Rechte Armlehne mit Schreibtablar und linker Armlehne aus Aluminium lackiert; Anti-Panikgelenk

TAV04GR +88 PTS

Black MFC table
Table noire en mélamine
Couchtisch aus schwarzem Melamin TAV05 -14 PTS

Pair of fixed legs
Jeu de 2 pieds pour fixation au sol
Fußpaar zur Bodenbefestigung

GAM03 +82 PTS

ON REQUEST ONLY / SUR REQUETE / AUF ANFRAGE

Compliant with Class 1 fire retardancy
Homologué au feu classe 1
Brandschutzklasse 1

OMOL +342 PTS

207 60

44

83

2 box
1 u. x box
0,230 M3

24,00
26,00

Takes the place of one seat / Chaque tablette remplace une assise / Jede Tischplatte ersetzt einen Sitzplatz



CAMPUS
 
 
 

Campus 2er Metall
Poutre acier Campus, 2 places
Campus 2-person metal beam seat

89

Cod. OCAMP204
Powder coated steel seat and back; seat frame in Ø22x1.5mm powder coated steel tube; legs in 
Ø35x2mm powder coated steel tube; 80x40x2mm powder coated steel beam; all steel parts are 
supplied in a silver finish; polyethylene glides.
Assise et dossier en acier verni alu; structure de l'assise en tube d'acier Ø22x1,5, verni alu; piètement 
en tube d'acier Ø35x2 verni alu; poutre en tube d'acier 80x40x2 vernie alu; patins en polyéthylène.
Sitz und Rückenlehne aus Aluminium lackiertem Stahl; Sitzgestell aus Aluminium lackiertem Stahlrohr 
Ø22x1,5; Beine aus Aluminium lackiertem Stahlrohr Ø35x2; Traverse aus Aluminium lackiertem Stahl-
rohr 80x40x2; Füße aus Polyethylen.

UNI EN 15373, UNI EN 1728, UNI EN 9083

FRAME, SEAT & BACK FINISH OPTIONS / FINITION CHASSIS, DOSSIER ET ASSISE / STUHLKÖRPER, RÜCKENLEHNE UND SITZ

Powder coated in silver
Verni en alu
Aluminium lackiert

ALLUMINIO 414 PTS

ARMS / ACCOUDOIRS / ARMLEHNEN

Powder coated steel arms in silver with grey polypropylene arm pads
Accoudoirs en acier verni alu avec enjoliveur gris
Armlehnen aus lackiertem Stahl (alufarbig) mit grauem Pad

BRF06GR +46 PTS

ACCESSORIES / ACCESSOIRES / ZUBEHÖR

RH powder coated arm in silver with writing tablet + LH arm; anti-panic mechanism
Accoudoir droit verni aluminium avec tablette écritoire et accoudoir gauche
Rechte Armlehne mit Schreibtablar und linker Armlehne aus Aluminium lackiert; Anti-Panikgelenk

TAV04GR +88 PTS

Black MFC table
Table noire en mélamine
Couchtisch aus schwarzem Melamin TAV05 -14 PTS

Pair of fixed legs
Jeu de 2 pieds pour fixation au sol
Fußpaar zur Bodenbefestigung

GAM03 +82 PTS

103 60

44

83

2 box
1 u. x box
0,230 M3

18,00
20,00

Takes the place of one seat / Chaque tablette remplace une assise / Jede Tischplatte ersetzt einen Sitzplatz



CAMPUS
 
 
 

Campus 3er Metall
Poutre acier Campus, 3 places

Campus 3-person metal beam seat

90

Cod. OCAMP304
Powder coated steel seat and back; seat frame in Ø22x1.5mm powder coated steel tube; legs in 
Ø35x2mm powder coated steel tube; 80x40x2mm powder coated steel beam; all steel parts are 
supplied in a silver finish; polyethylene glides.
Assise et dossier en acier verni alu; structure de l'assise en tube d'acier Ø22x1,5, verni alu; piètement 
en tube d'acier Ø35x2 verni alu; poutre en tube d'acier 80x40x2 vernie alu; patins en polyéthylène.
Sitz und Rückenlehne aus Aluminium lackiertem Stahl; Sitzgestell aus Aluminium lackiertem Stahlrohr 
Ø22x1,5; Beine aus Aluminium lackiertem Stahlrohr Ø35x2; Traverse aus Aluminium lackiertem Stahl-
rohr 80x40x2; Füße aus Polyethylen.

UNI EN 15373, UNI EN 1728, UNI EN 9083

FRAME, SEAT & BACK FINISH OPTIONS / FINITION CHASSIS, DOSSIER ET ASSISE / STUHLKÖRPER, RÜCKENLEHNE UND SITZ

Powder coated in silver
Verni en alu
Aluminium lackiert

ALLUMINIO 554 PTS

ARMS / ACCOUDOIRS / ARMLEHNEN

Powder coated steel arms in silver with grey polypropylene arm pads
Accoudoirs en acier verni alu avec enjoliveur gris
Armlehnen aus lackiertem Stahl (alufarbig) mit grauem Pad

BRF06GR +46 PTS

ACCESSORIES / ACCESSOIRES / ZUBEHÖR

RH powder coated arm in silver with writing tablet + LH arm; anti-panic mechanism
Accoudoir droit verni aluminium avec tablette écritoire et accoudoir gauche
Rechte Armlehne mit Schreibtablar und linker Armlehne aus Aluminium lackiert; Anti-Panikgelenk

TAV04GR +88 PTS

Black MFC table
Table noire en mélamine
Couchtisch aus schwarzem Melamin TAV05 -14 PTS

Pair of fixed legs
Jeu de 2 pieds pour fixation au sol
Fußpaar zur Bodenbefestigung

GAM03 +82 PTS

155 60

44

83

2 box
1 u. x box
0,230 M3

25,00
27,00

Takes the place of one seat / Chaque tablette remplace une assise / Jede Tischplatte ersetzt einen Sitzplatz



CAMPUS
 
 
 

Campus 4er Metall
Poutre acier Campus, 4 places
Campus 4-person metal beam seat

91

Cod. OCAMP404
Powder coated steel seat and back; seat frame in Ø22x1.5mm powder coated steel tube; legs in 
Ø35x2mm powder coated steel tube; 80x40x2mm powder coated steel beam; all steel parts are 
supplied in a silver finish; polyethylene glides.
Assise et dossier en acier verni alu; structure de l'assise en tube d'acier Ø22x1,5, verni alu; piètement 
en tube d'acier Ø35x2 verni alu; poutre en tube d'acier 80x40x2 vernie alu; patins en polyéthylène.
Sitz und Rückenlehne aus Aluminium lackiertem Stahl; Sitzgestell aus Aluminium lackiertem Stahlrohr 
Ø22x1,5; Beine aus Aluminium lackiertem Stahlrohr Ø35x2; Traverse aus Aluminium lackiertem Stahl-
rohr 80x40x2; Füße aus Polyethylen.

UNI EN 15373, UNI EN 1728, UNI EN 9083

FRAME, SEAT & BACK FINISH OPTIONS / FINITION CHASSIS, DOSSIER ET ASSISE / STUHLKÖRPER, RÜCKENLEHNE UND SITZ

Powder coated in silver
Verni en alu
Aluminium lackiert

ALLUMINIO 706 PTS

ARMS / ACCOUDOIRS / ARMLEHNEN

Powder coated steel arms in silver with grey polypropylene arm pads
Accoudoirs en acier verni alu avec enjoliveur gris
Armlehnen aus lackiertem Stahl (alufarbig) mit grauem Pad

BRF06GR +46 PTS

ACCESSORIES / ACCESSOIRES / ZUBEHÖR

RH powder coated arm in silver with writing tablet + LH arm; anti-panic mechanism
Accoudoir droit verni aluminium avec tablette écritoire et accoudoir gauche
Rechte Armlehne mit Schreibtablar und linker Armlehne aus Aluminium lackiert; Anti-Panikgelenk

TAV04GR +88 PTS

Black MFC table
Table noire en mélamine
Couchtisch aus schwarzem Melamin TAV05 -14 PTS

Pair of fixed legs
Jeu de 2 pieds pour fixation au sol
Fußpaar zur Bodenbefestigung

GAM03 +82 PTS

207 60

44

83

2 box
1 u. x box
0,230 M3

31,00
33,00

Takes the place of one seat / Chaque tablette remplace une assise / Jede Tischplatte ersetzt einen Sitzplatz
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CLUB

designed by Quadrifoglio Group



CLUB
 
 
 

Stuhl Club gepolstert
Chaise tapissée Club

Club fully upholstered chair

94

Cod. OCLUBV01
Ø25mm steel tube frame; polypropylene arm pads; injection molded polyurethane foam; polypropy-
lene seat and back; recommended with Omnia/Optima/Open chairs.
Cadre en tube d'acier Ø25 avec pad en polypropylène; rembourrage en polyuréthane expansée à 
mousse; assise et dossier en polypropylène; siège visiteur pour modèle OMNIA/OPTIMA/OPEN
Gestell aus Stahlrohr Ø25 mit Pad aus Polypropylen; Polsterung aus Polyurethanschaum; Rückenlehne 
und Sitz aus Polypropylen; passend zum Modell OMNIA/OPTIMA/OPEN.

UPHOLSTERY / REVETEMENT / BEZUG

B01/B03

277 PTS
C01/C05

298 PTS
D02/D05

308 PTS
E01

370 PTS
P01

444 PTS

UPHOLSTERY ON REQUEST / REVETEMENT SUR REQUETE / ÜBERZUG AUF ANFRAGE

D06

308 PTS

FRAME / CADRE / GESTELL

Powder coated frame in black
Cadre verni noir
Gestell schwarz lackiert

FSN05 =

Chrome frame
Cadre chromé
Verchromtes Gestell

FSC05 +5 PTS

Powder coated frame in silver
Cadre verni alu
Gestell Aluminium lackiert

FSG05 +5 PTS

ON REQUEST ONLY / SUR REQUETE / AUF ANFRAGE

Compliant with Class 1IM fire retardancy, B01-B03 upholstery
Homologué au feu classe 1IM, avec revêtements B01 et B03
Brandschutzklasse 1IM, mit Polsterung in Kat. B01 und B03

OMOL +25 PTS

56 61

44

85

2

1 box
2 u. x box
0,420 M3

18,00
22,00



CLUB
 
 
 

Stuhl Club Rücken Netz
Chaise tapissée Club, dossier en résille
Club upholstered seat and mesh back chair 

95

Cod. OCLUBV02
Ø25mm steel tube frame; polypropylene arm pads; injection molded polyurethane foam; backrest 
upholstered with R06 mesh; polypropylene seat; recommended with Oltre/Omnia (mesh) chairs.
Cadre en tube d'acier Ø25 avec pad en polypropylène; rembourrage en polyuréthane expansée à 
mousse; dossier en polypropylène revêtu en résille R06; assise en polypropylène; siège visiteur pour 
modèle OLTRE/OMNIA résille.
Gestell aus Stahlrohr Ø25 mit Pad aus Polypropylen; Polsterung aus Polyurethanschaum; Sitz aus 
Polypropylen, Polypropylen-Rückenlehne mit Netz; passend zum Modell OLTRE und OMNIA Netz.

UPHOLSTERY / REVETEMENT / BEZUG

B01/B03

249 PTS
C01/C05

261 PTS
D02/D05

267 PTS
E01

280 PTS
P01

392 PTS

UPHOLSTERY ON REQUEST / REVETEMENT SUR REQUETE / ÜBERZUG AUF ANFRAGE

D06

267 PTS

FRAME / CADRE / GESTELL

Powder coated frame in black
Cadre verni noir
Gestell schwarz lackiert

FSN05 =

Chrome frame
Cadre chromé
Verchromtes Gestell

FSC05 +5 PTS

Powder coated frame in silver
Cadre verni alu
Gestell Aluminium lackiert

FSG05 +5 PTS

56 61

44

85
2

1 box
2 u. x box
0,420 M3

18,00
22,00
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COLLEGE

designed by Quadrifoglio Group



COLLEGE
 
 
 

Stuhl College Polypropylen
Chaise en polypropylène College
College full polypropylene chair

98

Cod. OCOLLV04
Polypropylene seat and back; Ø22mm steel tube frame; polyethylene glides.
Assise et dossier en polypropylène; cadre en tube d'acier Ø22; patins en polyéthylène.
Sitz und Rückenlehne aus Polypropylen; Gestell aus Stahlrohr Ø22; Füße aus Polyethylen.

UNI EN 15373, UNI EN 1022, UNI EN 1728

FINISH OPTIONS / FINITION / AUSFÜHRUNG

BA

122 PTS
GR

122 PTS
NR

122 PTS

FRAME / CADRE / GESTELL

Powder coated frame in black
Cadre verni noir
Gestell schwarz lackiert

FSN03 =

Powder coated frame in silver
Cadre verni alu
Gestell Aluminium lackiert

FSG03 +4 PTS

Chrome frame
Cadre chromé
Verchromtes Gestell

FSC03 +12 PTS

ARMS / ACCOUDOIRS / ARMLEHNEN
Arms matching shell finish with soft pads
Accoudoirs en teinte avec insert soft touch
Armlehnen in gleicher Farbe mit Soft-Touch-Aufsatz BRF05 +33 PTS

ACCESSORIES / ACCESSOIRES / ZUBEHÖR

Linking device for chairs with writing tablet
Système d'accrochage pour siège avec tablette écritoire
Verbinder für Stühle mit Schreibtablar

ACC02BT +17 PTS

Linking device for chairs without arms
Système d'accrochage sans accoudoirs
Verbinder für Stühle ohne Armlehnen

ACC02CT +17 PTS

Linking device for chairs with arms
Système d'accrochage avec accoudoirs
Verbinder für Stühle mit Armlehnen

ACC02LG +17 PTS

Foldable writing tablet
Tablette écritoire
Schreibtablar mit Anti-Panikgelenk TAV02 +35 PTS

47 54

44

83

6

1 box
2 u. x box
0,350 M3

10,00
14,00

Stackable even with arms / La chaise garde l'empilabilité / Der Stuhl behält seine Stapelbarkeit bei

Stackable even with arms / La chaise garde l'empilabilité / Der Stuhl behält seine Stapelbarkeit bei



COLLEGE
 
 
 

Stuhl College Polypropylen
Chaise en polypropylène College
College full polypropylene chair

99

ACCESSORIES / ACCESSOIRES / ZUBEHÖR

Mobile trolley (up to 8 chairs)
Chariot de transport (capacité 8 chaises)
Transportwagen (für bis zu 8 Stühle)

3OACC05 +165 PTS

ON REQUEST ONLY / SUR REQUETE / AUF ANFRAGE

Fire retardant shell, 300-unit minimum order in one color
Version non-feu, à partir de 300 pièces
Feuerfeste Ausführung, mindestens 300 Schalen pro Farbe

IGNI +37 PTS



COLLEGE
 
 
 

Stuhl College gepolstert
Chaise tapissée College

College fully upholstered chair
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Cod. OCOLLV01
Polypropylene seat and back; slab polyurethane foam; Ø22mm steel tube frame; polyethylene glides.
Assise et dossier en polypropylène; rembourrage en polyuréthane expansée; cadre en tube d'acier 
Ø22; patins en polyéthylène.
Sitz und Rückenlehne aus Polypropylen; Polsterung aus in Blöcke geschnittenem Polyurethanschaum; 
Gestell aus Stahlrohr Ø22; Füße aus Polyethylen.

UNI EN 15373, UNI EN 1022, UNI EN 1728

UPHOLSTERY / REVETEMENT / BEZUG

B01/B03

175 PTS
C01/C05

189 PTS
D02/D05

197 PTS
E01

225 PTS

UPHOLSTERY ON REQUEST / REVETEMENT SUR REQUETE / ÜBERZUG AUF ANFRAGE

D06

197 PTS

FRAME / CADRE / GESTELL

Powder coated frame in black
Cadre verni noir
Gestell schwarz lackiert

FSN03 =

Powder coated frame in silver
Cadre verni alu
Gestell Aluminium lackiert

FSG03 +4 PTS

Chrome frame
Cadre chromé
Verchromtes Gestell

FSC03 +12 PTS

ARMS / ACCOUDOIRS / ARMLEHNEN
Arms matching shell finish with soft pads
Accoudoirs en teinte avec insert soft touch
Armlehnen in gleicher Farbe mit Soft-Touch-Aufsatz BRF05 +33 PTS

ACCESSORIES / ACCESSOIRES / ZUBEHÖR

Linking device for chairs with writing tablet
Système d'accrochage pour siège avec tablette écritoire
Verbinder für Stühle mit Schreibtablar

ACC02BT +17 PTS

Linking device for chairs without arms
Système d'accrochage sans accoudoirs
Verbinder für Stühle ohne Armlehnen

ACC02CT +17 PTS

47 54

44

83

6

1 box
2 u. x box
0,350 M3

12,00
16,00

Stackable even with arms / La chaise garde l'empilabilité / Der Stuhl behält seine Stapelbarkeit bei



COLLEGE
 
 
 

Stuhl College gepolstert
Chaise tapissée College
College fully upholstered chair

101

ACCESSORIES / ACCESSOIRES / ZUBEHÖR

Linking device for chairs with arms
Système d'accrochage avec accoudoirs
Verbinder für Stühle mit Armlehnen

ACC02LG +17 PTS

Foldable writing tablet
Tablette écritoire
Schreibtablar mit Anti-Panikgelenk TAV02 +35 PTS

Mobile trolley (up to 8 chairs)
Chariot de transport (capacité 8 chaises)
Transportwagen (für bis zu 8 Stühle)

3OACC05 +165 PTS

ON REQUEST ONLY / SUR REQUETE / AUF ANFRAGE

Compliant with Class 1IM fire retardancy, B01-B03 upholstery
Homologué au feu classe 1IM, avec revêtements B01 et B03
Brandschutzklasse 1IM, mit Polsterung in Kat. B01 und B03

OMOL +25 PTS

Stackable even with arms / La chaise garde l'empilabilité / Der Stuhl behält seine Stapelbarkeit bei



COLLEGE
 
 
 

Stuhl College Rücken Netz - Sitz Polypropylen
Chaise College dossier résille, assise en polypropylène

College chair, polypropylene seat and mesh back 
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Cod. OCOLLV03
Polypropylene seat; polypropylene back frame, upholstered with R06 mesh; Ø22mm steel tube 
frame; polyethylene glides.
Assise et dossier en polypropylène; dossier revêtu en résille R06; cadre en tube d'acier Ø22; patins en 
polyéthylène.
Sitz und Rückenlehne aus Polypropylen; Rückenlehne mit Netz Kat. R06 bezogen; Gestell aus Stahlrohr 
Ø22; Füße aus Polyethylen.

UNI EN 15373, UNI EN 1022, UNI EN 1728

UPHOLSTERY / REVETEMENT / BEZUG

R06

151 PTS

FRAME / CADRE / GESTELL

Powder coated frame in black
Cadre verni noir
Gestell schwarz lackiert

FSN03 =

Powder coated frame in silver
Cadre verni alu
Gestell Aluminium lackiert

FSG03 +4 PTS

Chrome frame
Cadre chromé
Verchromtes Gestell

FSC03 +12 PTS

ARMS / ACCOUDOIRS / ARMLEHNEN
Arms matching shell finish with soft pads
Accoudoirs en teinte avec insert soft touch
Armlehnen in gleicher Farbe mit Soft-Touch-Aufsatz BRF05 +33 PTS

ACCESSORIES / ACCESSOIRES / ZUBEHÖR

Linking device for chairs with writing tablet
Système d'accrochage pour siège avec tablette écritoire
Verbinder für Stühle mit Schreibtablar

ACC02BT +17 PTS

Linking device for chairs without arms
Système d'accrochage sans accoudoirs
Verbinder für Stühle ohne Armlehnen

ACC02CT +17 PTS

Linking device for chairs with arms
Système d'accrochage avec accoudoirs
Verbinder für Stühle mit Armlehnen

ACC02LG +17 PTS

47 54

44

83

6

1 box
2 u. x box
0,350 M3

10,00
14,00

Stackable even with arms / La chaise garde l'empilabilité / Der Stuhl behält seine Stapelbarkeit bei



COLLEGE
 
 
 

Stuhl College Rücken Netz - Sitz Polypropylen
Chaise College dossier résille, assise en polypropylène
College chair, polypropylene seat and mesh back 
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ACCESSORIES / ACCESSOIRES / ZUBEHÖR
Foldable writing tablet
Tablette écritoire
Schreibtablar mit Anti-Panikgelenk TAV02 +35 PTS

Mobile trolley (up to 8 chairs)
Chariot de transport (capacité 8 chaises)
Transportwagen (für bis zu 8 Stühle)

3OACC05 +165 PTS

Stackable even with arms / La chaise garde l'empilabilité / Der Stuhl behält seine Stapelbarkeit bei



COLLEGE
 
 
 

Stuhl College Rücken Netz - Sitz gepolstert
Chaise College dossier résille, assise tapissé

College chair, mesh back and upholstered seat 
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Cod. OCOLLV02
Polypropylene seat, upholstered with slab polyurethane foam; polypropylene back frame, upholste-
red with R06 mesh; Ø22mm steel tube frame; polyethylene glides.
Assise et dossier en polypropylène; dossier revêtu en résille R06; rembourrage de l'assise en 
polyuréthane expansée; cadre en tube d'acier Ø22; patins en polyéthylène.
Sitz und Rückenlehne aus Polypropylen; Rückenlehne mit Netz Kat. R06 bezogen; Sitzpolsterung aus 
Polyurethanschaum in Blöcke geschnitten; Rahmen aus Stahlrohr Ø22; Füße aus Polyethylen.

UNI EN 15373, UNI EN 1022, UNI EN 1728

UPHOLSTERY / REVETEMENT / BEZUG

B01/B03

174 PTS
C01/C05

183 PTS
D02/D05

188 PTS
E01

198 PTS

UPHOLSTERY ON REQUEST / REVETEMENT SUR REQUETE / ÜBERZUG AUF ANFRAGE

D06

188 PTS

FRAME / CADRE / GESTELL

Powder coated frame in black
Cadre verni noir
Gestell schwarz lackiert

FSN03 =

Powder coated frame in silver
Cadre verni alu
Gestell Aluminium lackiert

FSG03 +4 PTS

Chrome frame
Cadre chromé
Verchromtes Gestell

FSC03 +12 PTS

ARMS / ACCOUDOIRS / ARMLEHNEN
Arms matching shell finish with soft pads
Accoudoirs en teinte avec insert soft touch
Armlehnen in gleicher Farbe mit Soft-Touch-Aufsatz BRF05 +33 PTS

ACCESSORIES / ACCESSOIRES / ZUBEHÖR

Linking device for chairs with writing tablet
Système d'accrochage pour siège avec tablette écritoire
Verbinder für Stühle mit Schreibtablar

ACC02BT +17 PTS

Linking device for chairs without arms
Système d'accrochage sans accoudoirs
Verbinder für Stühle ohne Armlehnen

ACC02CT +17 PTS

47 54

44

83

6

1 box
2 u. x box
0,350 M3

13,00
17,00

Stackable even with arms / La chaise garde l'empilabilité / Der Stuhl behält seine Stapelbarkeit bei



COLLEGE
 
 
 

Stuhl College Rücken Netz - Sitz gepolstert
Chaise College dossier résille, assise tapissé
College chair, mesh back and upholstered seat 
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ACCESSORIES / ACCESSOIRES / ZUBEHÖR

Linking device for chairs with arms
Système d'accrochage avec accoudoirs
Verbinder für Stühle mit Armlehnen

ACC02LG +17 PTS

Foldable writing tablet
Tablette écritoire
Schreibtablar mit Anti-Panikgelenk TAV02 +35 PTS

Mobile trolley (up to 8 chairs)
Chariot de transport (capacité 8 chaises)
Transportwagen (für bis zu 8 Stühle)

3OACC05 +165 PTS

Stackable even with arms / La chaise garde l'empilabilité / Der Stuhl behält seine Stapelbarkeit bei



CLUSTER

designed by Quadrifoglio Group



CLUSTER
 
 
 

Cluster 2er
Poutre Cluster 2 places
Cluster 2-person beam seat

107

Cod. OCLUS202
Frame made from 1.2mm powder coated steel sheet metal in silver; 800x400x1.5mm beam made 
from powder coated steel tube in silver; 900x400x1.5mm legs made from powder coated steel tube 
in silver.
Coque en tôle d'acier ép.1,2mm verni alu; poutre en tube d'acier 80x40x1,5 verni alu; pieds en tube 
d'acier 90x30x1,5 verni alu.
Gestell aus 1,2 mm starkem Stahlblech lackiertem Aluminium; Traverse aus 80x40x1,5 mm Stahlrohr 
lackiertem Aluminium; Beine aus 90x30x1,5 mm Stahlrohr lackiertem Aluminium.

UNI EN 15373, UNI EN 1022, UNI EN 1728

FRAME, SEAT & BACK FINISH OPTIONS / FINITION CHASSIS, DOSSIER ET ASSISE / STUHLKÖRPER, RÜCKENLEHNE UND SITZ

Powder coated in silver
Verni en alu
Aluminium lackiert

ALLUMINIO 758 PTS

ARMS / ACCOUDOIRS / ARMLEHNEN

RH or middle armrest
Accoudoir droit ou intermédiaire
Rechte oder mittlere Armlehne

BRF07R +58 PTS

LH armrest
Accoudoir gauche
Linke Armlehne

BRF07L +58 PTS

ACCESSORIES / ACCESSOIRES / ZUBEHÖR
Steel table, powder coated in silver
Table grise en acier
Couchtisch aus grauem Stahl TAV06 -63 PTS

Pair of fixed legs
Jeu de 2 pieds pour fixation au sol
Fußpaar zur Bodenbefestigung

GAM02 +99 PTS

67 153

86

44

2 box
1 u. x box
0,400 M3

29,00
32,00

Takes the place of one seat / Chaque tablette remplace une assise / Jede Tischplatte ersetzt einen Sitzplatz



CLUSTER
 
 
 

Cluster 3er
Poutre Cluster 3 places

Cluster 3-person beam seat
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Cod. OCLUS302
Frame made from 1.2mm powder coated steel sheet metal in silver; 800x400x1.5mm beam made 
from powder coated steel tube in silver; 900x400x1.5mm legs made from powder coated steel tube 
in silver.
Coque en tôle d'acier ép.1,2mm verni alu; poutre en tube d'acier 80x40x1,5 verni alu; pieds en tube 
d'acier 90x30x1,5 verni alu.
Gestell aus 1,2 mm starkem Stahlblech lackiertem Aluminium; Traverse aus 80x40x1,5 mm Stahlrohr 
lackiertem Aluminium; Beine aus 90x30x1,5 mm Stahlrohr lackiertem Aluminium.

UNI EN 15373, UNI EN 1022, UNI EN 1728

FRAME, SEAT & BACK FINISH OPTIONS / FINITION CHASSIS, DOSSIER ET ASSISE / STUHLKÖRPER, RÜCKENLEHNE UND SITZ

Powder coated in silver
Verni en alu
Aluminium lackiert

ALLUMINIO 1028 PTS

ARMS / ACCOUDOIRS / ARMLEHNEN

RH or middle armrest
Accoudoir droit ou intermédiaire
Rechte oder mittlere Armlehne

BRF07R +58 PTS

LH armrest
Accoudoir gauche
Linke Armlehne

BRF07L +58 PTS

ACCESSORIES / ACCESSOIRES / ZUBEHÖR
Steel table, powder coated in silver
Table grise en acier
Couchtisch aus grauem Stahl TAV06 -63 PTS

Pair of fixed legs
Jeu de 2 pieds pour fixation au sol
Fußpaar zur Bodenbefestigung

GAM02 +99 PTS

67 203

86

44

2 box
1 u. x box
0,400 M3

42,00
45,00

Takes the place of one seat / Chaque tablette remplace une assise / Jede Tischplatte ersetzt einen Sitzplatz



CLUSTER
 
 
 

Cluster 4er
Poutre Cluster 4 places
Cluster 4-person beam seat
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Cod. OCLUS402
Frame made from 1.2mm powder coated steel sheet metal in silver; 800x400x1.5mm beam made 
from powder coated steel tube in silver; 900x400x1.5mm legs made from powder coated steel tube 
in silver.
Coque en tôle d'acier ép.1,2mm verni alu; poutre en tube d'acier 80x40x1,5 verni alu; pieds en tube 
d'acier 90x30x1,5 verni alu.
Gestell aus 1,2 mm starkem Stahlblech lackiertem Aluminium; Traverse aus 80x40x1,5 mm Stahlrohr 
lackiertem Aluminium; Beine aus 90x30x1,5 mm Stahlrohr lackiertem Aluminium.

UNI EN 15373, UNI EN 1022, UNI EN 1728

FRAME, SEAT & BACK FINISH OPTIONS / FINITION CHASSIS, DOSSIER ET ASSISE / STUHLKÖRPER, RÜCKENLEHNE UND SITZ

Powder coated in silver
Verni en alu
Aluminium lackiert

ALLUMINIO 1331 PTS

ARMS / ACCOUDOIRS / ARMLEHNEN

RH or middle armrest
Accoudoir droit ou intermédiaire
Rechte oder mittlere Armlehne

BRF07R +58 PTS

LH armrest
Accoudoir gauche
Linke Armlehne

BRF07L +58 PTS

ACCESSORIES / ACCESSOIRES / ZUBEHÖR
Steel table, powder coated in silver
Table grise en acier
Couchtisch aus grauem Stahl TAV06 -63 PTS

Pair of fixed legs
Jeu de 2 pieds pour fixation au sol
Fußpaar zur Bodenbefestigung

GAM02 +99 PTS

67 253

86

44

2 box
1 u. x box
0,410 M3

55,00
59,00

Takes the place of one seat / Chaque tablette remplace une assise / Jede Tischplatte ersetzt einen Sitzplatz



CLUSTER
 
 
 

Cluster 2er gepolstert
Poutre tapissée Cluster, 2 places

Cluster 2-person beam seat with upholstered seat & back

110

Cod. OCLUS201
1.2mm steel sheet metal frame, powder coated in silver; slab polyurethane foam seat and back; 
800x400x1.5mm beam made from powder coated steel tube in silver; 900x400x1.5mm legs made 
from powder coated steel tube in silver.
Coque en tôle d'acier ép.1,2mm verni alu; assise et dossier en polyuréthane expansée; poutre en tube 
d'acier 80x40x1,5 verni alu; pieds en tube d'acier 90x30x1,5 verni alu.
Gestell aus 1,2 mm starkem, lackiertem Aluminiumblech; Sitzfläche und Rückenlehne mit in Blöcke 
geschnittenem Polyurethanschaum gepolstert; Traverse aus 80x40x1,5 mm Stahlrohr lackiertem 
Aluminium; Beine aus 90x30x1,5 mm Stahlrohr lackiertem Aluminium.

UNI EN 15373, UNI EN 1022, UNI EN 1728

UPHOLSTERY / REVETEMENT / BEZUG

B01/B03

866 PTS
C01/C05

889 PTS
D02

903 PTS
P01

942 PTS

UPHOLSTERY ON REQUEST / REVETEMENT SUR REQUETE / ÜBERZUG AUF ANFRAGE

D06

903 PTS

ARMS / ACCOUDOIRS / ARMLEHNEN

RH or middle armrest
Accoudoir droit ou intermédiaire
Rechte oder mittlere Armlehne

BRF07R +58 PTS

LH armrest
Accoudoir gauche
Linke Armlehne

BRF07L +58 PTS

ACCESSORIES / ACCESSOIRES / ZUBEHÖR
Steel table, powder coated in silver
Table grise en acier
Couchtisch aus grauem Stahl TAV06 -106 PTS

Pair of fixed legs
Jeu de 2 pieds pour fixation au sol
Fußpaar zur Bodenbefestigung

GAM02 +99 PTS

ON REQUEST ONLY / SUR REQUETE / AUF ANFRAGE

Compliant with Class 1IM fire retardancy, B01-B03 upholstery
Homologué au feu classe 1IM, avec revêtements B01 et B03
Brandschutzklasse 1IM, mit Polsterung in Kat. B01 und B03

OMOL +49 PTS

67 153

86

44

2 box
1 u. x box
0,400 M3

31,00
33,00

Takes the place of one seat / Chaque tablette remplace une assise / Jede Tischplatte ersetzt einen Sitzplatz



CLUSTER
 
 
 

Cluster 3er gepolstert
Poutre tapissée Cluster, 3 places
Cluster 3-person beam seat with upholstered seat & back
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Cod. OCLUS301
1.2mm steel sheet metal frame, powder coated in silver; slab polyurethane foam seat and back; 
800x400x1.5mm beam made from powder coated steel tube in silver; 900x400x1.5mm legs made 
from powder coated steel tube in silver.
Coque en tôle d'acier ép.1,2mm verni alu; assise et dossier en polyuréthane expansée; poutre en tube 
d'acier 80x40x1,5 verni alu; pieds en tube d'acier 90x30x1,5 verni alu.
Gestell aus 1,2 mm starkem, lackiertem Aluminiumblech; Sitzfläche und Rückenlehne mit in Blöcke 
geschnittenem Polyurethanschaum gepolstert; Traverse aus 80x40x1,5 mm Stahlrohr lackiertem 
Aluminium; Beine aus 90x30x1,5 mm Stahlrohr lackiertem Aluminium.

UNI EN 15373, UNI EN 1022, UNI EN 1728

UPHOLSTERY / REVETEMENT / BEZUG

B01/B03

1180 PTS
C01/C05

1202 PTS
D02

1218 PTS
P01

1279 PTS

UPHOLSTERY ON REQUEST / REVETEMENT SUR REQUETE / ÜBERZUG AUF ANFRAGE

D06

1218 PTS

ARMS / ACCOUDOIRS / ARMLEHNEN

RH or middle armrest
Accoudoir droit ou intermédiaire
Rechte oder mittlere Armlehne

BRF07R +58 PTS

LH armrest
Accoudoir gauche
Linke Armlehne

BRF07L +58 PTS

ACCESSORIES / ACCESSOIRES / ZUBEHÖR
Steel table, powder coated in silver
Table grise en acier
Couchtisch aus grauem Stahl TAV06 -106 PTS

Pair of fixed legs
Jeu de 2 pieds pour fixation au sol
Fußpaar zur Bodenbefestigung

GAM02 +99 PTS

ON REQUEST ONLY / SUR REQUETE / AUF ANFRAGE

Compliant with Class 1IM fire retardancy, B01-B03 upholstery
Homologué au feu classe 1IM, avec revêtements B01 et B03
Brandschutzklasse 1IM, mit Polsterung in Kat. B01 und B03

OMOL +73 PTS

67 203

86

44

2 box
1 u. x box
0,400 M3

45,00
48,00

Takes the place of one seat / Chaque tablette remplace une assise / Jede Tischplatte ersetzt einen Sitzplatz



CLUSTER
 
 
 

Cluster 4er gepolstert
Poutre tapissée Cluster, 4 places

Cluster 4-person beam seat with upholstered seat & back
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Cod. OCLUS401
1.2mm steel sheet metal frame, powder coated in silver; slab polyurethane foam seat and back; 
800x400x1.5mm beam made from powder coated steel tube in silver; 900x400x1.5mm legs made 
from powder coated steel tube in silver.
Coque en tôle d'acier ép.1,2mm verni alu; assise et dossier en polyuréthane expansée; poutre en tube 
d'acier 80x40x1,5 verni alu; pieds en tube d'acier 90x30x1,5 verni alu.
Gestell aus 1,2 mm starkem, lackiertem Aluminiumblech; Sitzfläche und Rückenlehne mit in Blöcke 
geschnittenem Polyurethanschaum gepolstert; Traverse aus 80x40x1,5 mm Stahlrohr lackiertem 
Aluminium; Beine aus 90x30x1,5 mm Stahlrohr lackiertem Aluminium.

UNI EN 15373, UNI EN 1022, UNI EN 1728

UPHOLSTERY / REVETEMENT / BEZUG

B01/B03

1532 PTS
C01/C05

1584 PTS
D02

1607 PTS
P01

1689 PTS

UPHOLSTERY ON REQUEST / REVETEMENT SUR REQUETE / ÜBERZUG AUF ANFRAGE

D06

1607 PTS

ARMS / ACCOUDOIRS / ARMLEHNEN

RH or middle armrest
Accoudoir droit ou intermédiaire
Rechte oder mittlere Armlehne

BRF07R +58 PTS

LH armrest
Accoudoir gauche
Linke Armlehne

BRF07L +58 PTS

ACCESSORIES / ACCESSOIRES / ZUBEHÖR
Steel table, powder coated in silver
Table grise en acier
Couchtisch aus grauem Stahl TAV06 -106 PTS

Pair of fixed legs
Jeu de 2 pieds pour fixation au sol
Fußpaar zur Bodenbefestigung

GAM02 +99 PTS

ON REQUEST ONLY / SUR REQUETE / AUF ANFRAGE

Compliant with Class 1IM fire retardancy, B01-B03 upholstery
Homologué au feu classe 1IM, avec revêtements B01 et B03
Brandschutzklasse 1IM, mit Polsterung in Kat. B01 und B03

OMOL +96 PTS

67 253

86

44

2 box
1 u. x box
0,410 M3

59,00
63,00

Takes the place of one seat / Chaque tablette remplace une assise / Jede Tischplatte ersetzt einen Sitzplatz
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ASSO
 
 
 

Sessel Asso
Fauteuil Asso

Asso single armchair
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Cod. OASSO101
Inner frame made from solid beech wood honeycomb, chipboard and beech plywood; padding made 
from slab polyurethane foam wrapped in polyester fibre wadding, multiple levels of density and 
thickness; dimensionally stable seat foam; 50x6mm chrome steel loop legs.
Structure en aggloméré de hêtre massif, particules et multi-plis de hêtre; rembourrage en résine 
polyuréthanique expansée en plusieurs densités et épaisseurs; assise en polyuréthane indéformable; 
pieds en alu brossé 50x6.
Gestell aus massiver Buche mit Wabenstruktur, Spanplatte und mehrschichtiger Buche; Polsterung aus 
Harz- und Polyurethanschaum, die durch Blöcke verschiedener Dichten und Stärken geteilt sind; Si-
tzkissen ist aus unverformbarem Polyurethan gefertigt; Füße aus verchromtem laminiertem Stahl 50x6.

UPHOLSTERY / REVETEMENT / BEZUG

B01/B03

1293 PTS
C01/C05

1382 PTS
D02/D03

1428 PTS
E01

1605 PTS
P01

1723 PTS

UPHOLSTERY ON REQUEST / REVETEMENT SUR REQUETE / ÜBERZUG AUF ANFRAGE

D04/D06

1428 PTS
E02/E04

1605 PTS

ON REQUEST ONLY / SUR REQUETE / AUF ANFRAGE

Upholstery in fire retardant foam
Rembourrage avec mousse non-feu
Feuerfeste Gummipolsterung

IGNI +58 PTS

105 77

77

42

1 box
1 u. x box
0,720 M3

39,00
44,00



ASSO
 
 
 

Sofa Asso 2er
Canapé Asso 2 places
Asso 2-seater sofa
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Cod. OASSO201
Inner frame made from solid beech wood honeycomb, chipboard and beech plywood; padding made 
from slab polyurethane foam wrapped in polyester fibre wadding, multiple levels of density and 
thickness; dimensionally stable seat foam; 50x6mm chrome steel loop legs.
Structure en aggloméré de hêtre massif, particules et multi-plis de hêtre; rembourrage en résine 
polyuréthanique expansée en plusieurs densités et épaisseurs; assise en polyuréthane indéformable; 
pieds en alu brossé 50x6.
Gestell aus massiver Buche mit Wabenstruktur, Spanplatte und mehrschichtiger Buche; Polsterung aus 
Harz- und Polyurethanschaum, die durch Blöcke verschiedener Dichten und Stärken geteilt sind; Si-
tzkissen ist aus unverformbarem Polyurethan gefertigt; Füße aus verchromtem laminiertem Stahl 50x6.

UPHOLSTERY / REVETEMENT / BEZUG

B01/B03

1627 PTS
C01/C05

1752 PTS
D02/D03

1816 PTS
E01

2061 PTS
P01

2427 PTS

UPHOLSTERY ON REQUEST / REVETEMENT SUR REQUETE / ÜBERZUG AUF ANFRAGE

D04/D06

1816 PTS
E02/E04

2061 PTS

ON REQUEST ONLY / SUR REQUETE / AUF ANFRAGE

Upholstery in fire retardant foam
Rembourrage avec mousse non-feu
Feuerfeste Gummipolsterung

IGNI +86 PTS

167 77

77

42

1 box
1 u. x box
1,390 M3

44,00
52,00



ASSO
 
 
 

Sofa Asso 3er
Canapé Asso 3 places

Asso 3-seater sofa
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Cod. OASSO301
Inner frame made from solid beech wood honeycomb, chipboard and beech plywood; padding made 
from slab polyurethane foam wrapped in polyester fibre wadding, multiple levels of density and 
thickness; dimensionally stable seat foam; 50x6mm chrome steel loop legs.
Structure en aggloméré de hêtre massif, particules et multi-plis de hêtre; rembourrage en résine 
polyuréthanique expansée en plusieurs densités et épaisseurs; assise en polyuréthane indéformable; 
pieds en alu brossé 50x6.
Gestell aus massiver Buche mit Wabenstruktur, Spanplatte und mehrschichtiger Buche; Polsterung aus 
Harz- und Polyurethanschaum, die durch Blöcke verschiedener Dichten und Stärken geteilt sind; Si-
tzkissen ist aus unverformbarem Polyurethan gefertigt; Füße aus verchromtem laminiertem Stahl 50x6.

UPHOLSTERY / REVETEMENT / BEZUG

B01/B03

1853 PTS
C01/C05

2008 PTS
D02/D03

2084 PTS
E01

2379 PTS
P01

2971 PTS

UPHOLSTERY ON REQUEST / REVETEMENT SUR REQUETE / ÜBERZUG AUF ANFRAGE

D04/D06

2084 PTS
E02/E04

2379 PTS

ON REQUEST ONLY / SUR REQUETE / AUF ANFRAGE

Upholstery in fire retardant foam
Rembourrage avec mousse non-feu
Feuerfeste Gummipolsterung

IGNI +109 PTS

212 77

77

42

1 box
1 u. x box
1,390 M3

51,00
61,00
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COFFEE TABLES

Technische Beschreibungen
Caractéristiques techniques

Specification sheet

25mm easy to clean scratch-resistant anti-reflective melamine faced chipboard (MFC) top finished with 2mm matching straight ABS impact 
resistant edges, radiused corners. Panel density: 670/730 kgs per cubic meter.

50x50mm steel square legs complete with ø35mm grey polyethylene 0-15mm adjustable levelling feet. Legs are linked together by a perimeter 
frame made of 50x20mm steel tubes. Legs and frame supplied epoxy powder coated or chromed.

10mm back-painted tempered safety floating glass top finished with 1.5mm 45° polished edges, 10mm radiused corners.

Finishes

Finishes

Plateau en aggloméré ép. 25 mm, revêtu sur deux cotés avec papier de mélamine anti-rayures et antireflet; chants droits en ABS antichoc sur les 4 
cotés assortis au plan, ép. 2mm, coins rayonnés. Densité panneau: 670/730 kg/m3.

Pieds à section carré 50x50mm, avec vérins de réglage en polyéthylène finition gris, Ø 35mm  réglage 0-15 mm. Longerons et traverses supérieures à 
section rectangulaire 50x20mm, en tube d’acier verni à poudre époxy ou chromé.

Plateau en verre trempé ép. 10 mm, bord à fil lucide plat avec arrondi 1,5 mm x 45° et coins rayonnés 10 mm.

Finitions

Finitions

Platte aus 25 mm starkem Holzkonglomerat, beidseitig mit reflexfreiem, kratzfestem und waschbarem Melaminpapier belegt. 4-seitig aus schlagfestem 
ABS, in der gleichen Farbe, Stärke 2 mm. Dichte der Platte: 670/730 kg/m3.

Füße mit quadratischem Querschnitt 50x50mm mit grauen Polyethylen-Nivellierfüßen, Ø 35mm mit 0-15 mm Verstellung. Langträger und obere 
Querträger mit rechteckigem Querschnitt 50x20mm, aus Stahlrohr, lackiert mit Epoxidpulvern oder verchromt

Platte aus 10 mm stark gehärtetem Glas mit flach polierter Kante mit 1,5 mm x 45° und 10 mm abgerundeten Ecken.

Ausführungen

Ausführungen

MFC TOP / PLATEAU EN MÉLAMINE / MELAMINPLATTEN

GLASS TOP / PLATEAU EN VERRE / GLASPLATTEN

METAL FRAME / STRUCTURE MÉTALLIQUE / METALLGESTELL

Weiss Grau Eiche hell Ulme
Blanc Gris Chêne Orme
White Grey Oak Elm

Weiss Alu Dunkelgrau
Blanc Aluminium Gris ombre
White Silver Shadow grey

*

*

Finishes
Finitions
Ausführungen

WeissHellblau
BlancAcidifiè
WhiteLight green

Vernis sur le dessous avec émails céramiques anti-rayures
Auf der Unterseite mit kratzfesten Keramiklacken lackiert

Back painted using scratch-resistant ceramic enamels

Chromè
Chrome

Verchromt

Nuss Canaletto
Noyer Canaletto
Canaletto Walnut

Ulme Weiß
Orme Blanchi
Whitened Elm
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Couchtische 
Tables de café
Coffee/cafè/poseur tables
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W D H CODE
PTS

OPTIONS (PTS) CBM KGS PARCELS
L P H REF. OPTIONS (PTS) MC KG COLIS
B T H ART. NR. VARIANTEN (PTS) M³ KG KOLLI

T04 - coffee table on a four-leg powder coated frame - floating melamine top 
Tables T04 structure 4 pieds, plateau en mélamine
T04 Tische 4 Füße, Melaminplatte

C
80 60 42 KQL08CT 353 +210 0,064 22,5 5
120 60 42 KQL12CT 393 +210 0,084 29,5 5

80/120

42

60

42

T04 - coffee table on a four-leg powder coated frame - floating glass top 
T04, petite table avec 4 pieds, plateau en verre
T04 Tische 4 Füße, Glasplatte

C V2
80 60 42 KQV08CT 548 +210 +55 0,057 30,5 5
120 60 42 KQV12CT 652 +210 +84 0,077 37,5 5

80/120

42

60

42

C = Chrome frame / Structure en chrome / Gestell verchromt
V2 = Extraclear glass back painted in white (I) / Verre extra clair finition blanc (I) / Glas extra-klar Ausführung weiss



Quadrifoglio Sistemi d’Arredo S.p.A.
via Cornarè, 12 - 31040 Mansuè (TV) - Italy

T. +39 0422 756025 - info@quadrifoglio.com
www.quadrifoglio.com

Product Design
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Project Direction & Coordination
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Technical and aesthetical details, finishes or other product features can be modified without notification.
Particolari tecnici, estetici, finiture o altro possono essere modificati senza preavviso.
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